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  I. Een vreemd verzoek


  


  De sheriff van Dorwan moest hartelijk lachen om het verbouwereerde gezicht, dat Arendsoog zette.


  „Ik vind het helemaal niets om te lachen!" zei Arendsoog. „Waar ziet die meid me wel voor aan!"


  „Nou, nou, die meid!" grinnikte de sheriff. „Denk er wel om, dat deze jongedame niemand minder is dan de dochter van de eigenaar van de Triangle-ranch, en op het ogenblik de feitelijke bazin!"


  „Ze kan in de lucht vliegen! Meent ze daarom, iedereen maar te kunnen commanderen?"


  „Wat is er aan de hand?" klonk opeens de stem van Mrs. Stanhope, Arendsoogs moeder. „Hebben jullie ruzie?"


  „Welnee, moeder. Het is heel iets anders. Maar dat kan de sheriff u beter zelf vertellen."


  De sheriff was opgestaan, om Mrs. Stanhope de hand te drukken, en zei toen:


  „De kwestie is, Mrs. Stanhope, dat ik een brief gekregen heb van een zekere Miss Barbara Anston van de Triangle-ranch. Ze zit verschrikkelijk in de knoei. Veel bijzonderheden geeft ze niet, maar het schijnt, dat haar vader op een geheimzinnige manier verdwenen is. Op de ranch gaat alles verkeerd. Haar vader is een goede kennis van Don Esteban de Valorga. **) Zie „De bende van de Blauwe Bergen."


  Daardoor heeft ze gehoord, hoe uw zoon hem tegen die Bende van de Blauwe Bergen geholpen had. En nu vraagt ze, of ik hem ken, en als dat zo is, of hij haar wil helpen."


  „Nou," onderbrak Arendsoog hem, „dat laatste is wel een beetje anders. Ze doet eigenlijk niets meer of minder, dan mij bevelen, naar de Triangle te komen, om dat zaakje op te lossen. Ze zal mij het verschuldigde honorarium er voor betalen. En dat neem ik niet, moeder. Ik ben haar knecht niet, die ze maar heeft te commanderen. Die jongedame heeft het een beetje te hoog in haar bol."


  „Och," suste Mrs. Stanhope, „ze zal het zo niet bedoeld hebben. Vergeet niet, dat ze je niet kent. Ze weet misschien niet eens, dat je zelf eigenaar van een ranch bent."


  „Wat doet dat nu ter zake, moeder. Wat geeft het, wie of wat ik ben? In ieder geval had ze een heel andere toon kunnen aanslaan, dat stukje hoogmoed."


  „Dat verandert niets aan de feiten, jongen," zei moeder zacht.


  „Dus u meent, dat ik haar moet gaan helpen, ondanks... "


  „Juist. Ondanks! Of misschien wel juist daarom. Wellicht krijg je de kans, om die jongedame eens een beetje manieren te leren."


  „Goeie genade! Waar ziet u me voor aan? Voor directrice van een meisjespensionaat? Nou, maar ze wordt feestelijk bedankt, hoor!"


  „Goed. Dan doe je dat niet. Maar het is wel zielig, dat haar vader is verdwenen, vind je ook niet?"


  En zoals altijd kon Arendsoog tegen de redenering van zijn moeder niet op. Na enig nadenken gaf hij zich gewonnen.


  „Vooruit dan maar. Ik zal er eens gaan kijken."


  „Mooi zo," zei de sheriff, „dus ik kan haar schrijven, dat...."


  „Dat kun je wel, maar je doet het niet, sheriff," viel Arendsoog hem haastig in de rede. „Ik wil daar niet met volle muziek ingehaald worden."


  „Maar ze moet toch weten, dat. . . ."


  „Ze merkt het gauw genoeg. Als ik op de Triangle aankom, zal ik haar wel vertellen, wie ik ben. Maar eerder niet."


  „Waar ligt die Triangle?" vroeg Mrs. Stanhope. „Ik heb er nog nooit van gehoord."


  „Precies weet ik het ook niet," antwoordde de sheriff. „Het moet in de buurt zijn van de plaats Bevercreek. Die poststempel stond althans op de enveloppe."


  „En waar ligt dan Bevercreek?"


  „Dat ligt een heel eind ten westen van Palmida. Tot Palmida kun je met de trein, en ik denk, dat er daar vandaan wel een postwagen zal rijden."


  „Ik moet niets van postwagens hebben," zei Arendsoog. „De laatste keer, dat ik daar gebruik van heb gemaakt, is, toen ik voor het eerst naar Don Esteban ging. Doodmoe kwam ik toen in Canon-city aan. Nee, ik neem Lightfeet mee in de trein, en ga van Palmida wel te paard."


  „Maar dat is een lange rit, jongen," kwam moeder bezorgd.


  „Niet langer, dan dat ik met de postwagen zou gaan, en ik word vast niet zo moe. Bovendien loopt mijn komst niet zo in de gaten."


  „Gaat Witte Veder mee?" vroeg de sheriff.


  „Witte Veder is op reis voor zijn jaarlijks bezoek aan zijn stam," antwoordde Arendsoog.


  „Hij wordt voorlopig niet terug verwacht."


  „Kun je hem geen boodschap sturen?" opperde Mrs. Stanhope.


  „Och, laat maar, moeder," zei Arendsoog. „Hij verheugt zich er altijd zo op, om zijn oude stamgenoten terug te zien. U kunt hem wel zeggen, als hij terug komt, dat hij mij zo gauw mogelijk achterna reist. Ondertussen kan ik het terrein wat verkennen. Ik vermoed wel, dat ik zijn hulp nodig zal hebben."


  „Ik zou veel geruster zijn, als ik wist, dat hij bij je was," meende Mrs. Stanhope. „Je weet niet, wat je daar aan zult treffen, en twee spelen meer klaar dan een."


  „Daar heeft je moeder gelijk in, boy," merkte de sheriff op. „Ik heb zo tussen de regels van die brief door gelezen, dat het daar helemaal niet pluis schijnt te zijn. Ik denk, dat de een of ander daar een beetje vuil spel speelt. Ik zou maar drommels goed uitkijken, als ik jou was. Pottekijkers kunnen ze gewoonlijk daarbij niet gebruiken."


  „O, ik zal wel oppassen. Maak je daar maar niet ongerust over."


  „Wanneer ga je?" vroeg Mrs. Stanhope.


  „Morgen maar, met de eerste trein vanuit Dorwan. Ik moet Jim nog waarschuwen. Gelukkig, dat het op het ogenblik niet druk is. Hij kan het ranchwerk met de boys best alleen af."


  „Dan zou ik voorstellen," zei de sheriff, „om met mij mee te rijden en vannacht bij mij te slapen. Dan ben je zeker op tijd voor de trein."


  „Dat is een goed idee, Bob," stemde zijn moeder in. „Is Jim in de buurt? Dan zal ik hem vast laten roepen."


  „Ik denk, dat hij op de zuidelijke weide is bij het africhten van de nieuwe paarden," antwoordde Arendsoog. „Als u Ann even wegstuurt, dan ga ik ondertussen mijn uitrusting verzorgen."


  „En ik ga het eten klaarmaken," lachte Mrs. Stanhope. „Anders verhongert die arme sheriff nog."


  


  *****


  II. Bevercreek


  


  Arendsoog liet zijn vermoeide paard drinken uit de trog voor „De laatste Kans", het enige café van betekenis in Bevercreek. Dan sloeg hij de teugel om het paardenrek en stapte de herberg binnen. De kastelein keek hem nieuwsgierig aan, terwijl hij doorging met het schoonmaken van zijn glazen. „Goeie middag," groette Arendsoog. „Geef mij een glas bier, want ik verga van de dorst."


  „Goeie middag," beantwoordde de kastelein de groet. „Ja, het is wel weertje, om dorst te krijgen. Een mens zou finaal uitdrogen, als hij zich van tijd tot tijd niet goed nat maakte van binnen."


  „Het is in ieder geval voor jou niet om over te klagen, dit warme weer," lachte Arendsoog. „Hoe droger de mens is, des te meer behoefte heeft hij aan nat maken." Op dit moment klonk een bulderend gelach uit een groep mannen, die rond een tafeltje zaten. Een van hen stond op en begon een cowboylied te zingen, waarmee ze dadelijk allemaal instemden. Daarbij sloegen ze zo hard de maat op de tafel, dat enkele glazen er af vlogen en op de grond aan stukken vielen.


  „Nou, nou," merkte Arendsoog zacht op, „dat is nogal een luidruchtig stelletje."


  „Zeg dat wel," zei de kastelein met een beetje bezorgdheid in zijn stem. „Ze behoren tegenwoordig tot mijn vaste klanten. Het zijn cowboys van de Triangle." Arendsoog spitste de oren, maar hij wachtte er zich wel voor, teveel nieuwsgierigheid te laten blijken.


  „Tegenwoordig, zeg je?" vroeg hij.


  „Ja, dat klinkt misschien een beetje gek," legde de praatzieke kastelein uit. „Ik bedoel daarmee, dat het vroeger niet voorkwam, toen de baas er nog was."


  „Wat is er dan met de baas? Is hij dood?"


  „Dat weet ik niet. Hij is spoorloos verdwenen. Laat ik er bij vertellen," voegde hij er haastig aan toe, „dat dit stelletje vroeger niet bij hem in dienst was, behalve zijn voorman dan."


  „Kijk eens, het gaat mij natuurlijk niet aan," kwam Arendsoog onverschillig, „maar je praat wel in raadselen, vind je ook niet?"


  „Och, ik wil het je wel vertellen, vreemdeling, want het is op het ogenblik toch zo'n beetje publiek geheim. Anston, de eigenaar van de Triangle, is enkele weken geleden plotseling op geheimzinnige manier verdwenen. Zijn dochter voert nu het bewind. Het is een jongedame met haar op de tanden, dat kan ik je wel verzekeren. Maar met onwillige honden is het slecht hazen vangen, zeg ik maar. Haar voorman, Blizzard Cockspun, werkt haar zoveel mogelijk tegen. Hij heeft het de cowboys, die toen in dienst van de ranch waren, zo zuur gemaakt, dat ze voor en na ontslag hebben genomen. Daarna nam hij een nieuw stel aan, en het resultaat zie je daar."


  Hij wees naar het dronken stel. „Zit die Cockspun daar ook bij?" vroeg Arendsoog.


  „Nee, die zie je hier niet veel. Wat hij eigenlijk uitvoert, en wat zijn bedoeling is, dat weet ik niet. Ik verdiep me er ook maar niet in. Een kastelein kan zich de weelde nu eenmaal niet permitteren, om partij te kiezen. Ik moet ten slotte van iedereen leven."


  Op dat moment stond een van de cowboys op en kwam met wankele stappen op de bar toe.


  „Hallo, vreemdeling!" riep hij, terwijl hij zijn hand met een harde klap op de schouder van Arendsoog liet neerkomen.


  „Wat kijk je sip? Geen lol in je leven? Kom, en drink wat met ons. Dan gaat het wel over. Worth, geef hem een borrel. Ik trakteer."


  „Als het je hetzelfde is, neem ik liever nog een glas bier," zei Arendsoog goedmoedig.


  Hij had liever niet de aandacht getrokken van deze mannen, maar nu dat toch het geval was, wilde hij geen ongenoegen hebben. Hij dronk het glas bier uit en gaf toen, zoals dat behoorde, een rondje aan de aanwezigen. Ze stonden allemaal op en kwamen bij hem staan aan de bar. Ze schenen nogal in een vreedzame bui te zijn, uitgenomen een, die hoe langer hoe somberder keek, en achter elkaar bleef drinken. Dit trok ten slotte de aandacht van zijn kameraden.


  „Hela, Spark!" riep er een. „Kijk toch niet zo nijdig! Wat heb je er aan! Drink, en wees vrolijk!"


  „Hij heeft de p.,. in," lachte een jonge cowboy, „omdat de baas hem niet meer op wacht wil laten staan bij de Aldarberg! Dat scheelt hem in de verdiensten!"


  Op hetzelfde ogenblik kreeg hij van een van de anderen zulk een klap tegen zijn mond, dat hij achterover tegen de grond sloeg.


  „Hou je kiezen op elkaar, loslippig oud wijf!" gromde de man, die hem de klap gegeven had.


  De jonge cowboy krabbelde overeind, mompelde wat, en ging aan het eind van de toonbank staan. Arendsoog deed, of hem dat alles niet aanging, maar hij raakte hoe langer hoe meer verwonderd.


  Wat was dat allemaal? De baas verdwenen. De voorman jaagt de vertrouwde cowboys van de ranch en neemt een stelletje aan, waarvan de een al groter boeventronie heeft dan de ander. Er is iets extra's te verdienen met het op wacht staan bij de Aldarberg. Bovendien mag daar niet over gekletst worden, getuige de afstraffing, die de jonge cowboy in ontvangst had te nemen.


  „Kom," zei hij, „ik moet eens opstappen."


  „Gaat de reis nog ver?" vroeg de cowboy, die de jonge man het zwijgen had opgelegd.


  Arendsoog keek hem verwonderd aan, en deed, of hij de vraag niet had gehoord.


  „Het is behoorlijk warm buiten," merkte hij op.


  De man, die op deze manier werd gewezen op zijn onbescheidenheid, wist, dat hij gezondigd had tegen de regels van het Westen. Als een vreemdeling uit zichzelf niets vertelde, dan ging het niemand wat aan, vanwaar hij kwam, of wat het doel van zijn reis was. Maar nu hij eenmaal de vraag gesteld iads wilde hij niet terug krabbelen.


  ,Ik vroeg je, of de reis nog ver ging," herhaalde hij stug.


  „O, is het waarachtig?" deed Arendsoog verwonderd. „Vroeg je dat?"


  ,Ja, dat vroeg ik."


  „Nou, vragen staat vrij, zou ik zeggen," lachte Arendsoog.


  „Zo, zou jij dat zeggen? Nou, ik vind, dat een vraag een antwoord verwacht."


  „Best mogelijk, al zou ik dat niet altijd willen beweren."


  De man begon zich op te winden.


  „Het schijnt, dat je me dat antwoord niet wilt geven," gromde hij.


  „Dat schijnt het niet alleen. Het is zo."


  „Ik vind, dat jij tamelijk verdacht doet, vrind. Is het een geheim, waarheen jij gaat?"


  „Och, een geheim zou ik het niet willen noemen. Maar daarom hoef ik het toch niet dadelijk aan de neus te hangen ran de eerste de beste onbescheiden, dronken kerel."


  Toen barstte de man los in een stelletje vloeken en beledigingen. Maar Arendsoog liet hem niet tot een eind komen.


  „Hoor eens hier, makker," onderbrak hij hem, „als dat allemaal op mij gemunt is, dan wil ik je wel zeggen, dat ik dit niet neem. Ik ben erg vredelievend van aard, maar ik ga zeker niet uit de weg voor zo'n blaaskaak als jij. Zo, daarmee kun je het doen. En als het je niet bevalt, dan kom maar op. Ik vind, dat je de lucht in dit lokaal al lang genoeg bedorven hebt."


  Dat was teveel. Met een luid gebrul greep de man naar zijn revolver.


  Och arme! Als hij Arendsoog gekend had, zou hij dat zeker wel gelaten hebben!


  Er klonk één schot, maar dat kwam van de kant van Arendsoog. De revolver werd de man uit de hand gerukt, alsof er met een onzichtbaar touw, aan werd getrokken. Met een schreeuw van pijn greep de man naar zijn gekneusde vingers.


  „Zoiets moet je alleen maar doen, als je geleerd hebt, hoe je een revolver moet trekken," zei Arendsoog kalm, terwijl hij de lege huls verving door een nieuwe patroon, waarna hij zijn revolver weer in de holster liet glijden.


  
    
      
    
  


  De anderen hadden in stomme verbazing toegezien, hoe die vreemdeling nog vlugger was dan hun makker, die toch bij hen bekend stond als een van de snelste schutters. Geen van hen waagde het, om tussenbeide te komen. Ze wisten trouwens, dat dit een zaak was tussen hun kameraad en deze vreemdeling.


  „Wel," zei Arendsoog, „nu ga ik maar. Tenminste, als je nieuwsgierigheid bevredigd is," voegde hij er met een lachje aan toe.


  „Voorlopig wel", gromde de man. „Maar wellicht ontmoeten we elkaar nog eens. Dan zullen we wel weer zien."


  Buiten klopte Arendsoog Lightfeet liefkozend op de nek.


  „We moeten nog verder, ouwe jongen," zei hij. „Ik weet wel, dat je moe bent, maar daar is nu eenmaal niets aan te doen. We zullen maar hopen, dat we vanavond voor jou een gemakkelijk plekje vinden."


  Hij steeg op en reed de hoofdstraat uit. De eerste de beste voorbijganger klampte hij aan.


  „Waar kan ik hier de sheriff vinden?" vroeg hij.


  De man wees naar een huis van twee verdiepingen op de hoek van een plein.


  „Daar is het gerechtsgebouw," antwoordde hij. „De sheriff heeft daarbinnen zijn kantoor. Ik vermoed wel, dat je hem nu thuis zult treffen."


  „Thanks," zei Arendsoog en vervolgde zijn weg, om even later voor het gerechtsgebouw af te stijgen.


  Sheriff Ralph Cornell had er zijn gemak van genomen. Hij leunde met zijn stoel achterover tegen de muur, terwijl zijn voeten op de rand van zijn bureau rustten. Tegenover hem zat zijn deputy (helper) hem grinnikend aan te kijken.


  „Je kunt me nou wel uitschelden voor al wat lelijk is, Ralph, maar dat neemt niet weg, dat jij er zelf toch ook maar niks van terecht hebt gebracht," zei hij.


  „Een mooie kerel ben jij, Shorty Brooks," bromde de sheriff. „Waarvoor betaalt de staat je dit vorstelijk salaris? Om hier de luilak uit te hangen? Ik zou zo zeggen van nee, hè. Voor de zoveelste keer heb ik je er op uitgestuurd en je gezegd: kom terug met de verdwenen baas van de Triangle. En je komt prompt terug. Daar niet van. Maar zonder Anston. Nou, wat heb je daarop te zeggen?"


  „Wat ik al zo vaak heb gezegd," lachte Shorty, „namelijk, dat je me eerst maar even moet zeggen, waar ik Anston vinden kan."


  „Als ik dat wist, kon ik hem zelf wel gaan halen, maar.... O, hallo, vreemdeling!" vervolgde hij dan, ziende, dat Arendsoog al enige tijd dit gesprek geamuseerd aanhoorde. „Wat is er van je dienst?"


  „Sheriff Ralph Cornell?" informeerde Arendsoog.


  „Om je te dienen. In levenden lijve. Tot nog toe. En dit is mijn deputy, Shorty Brooks. Laat ik er bij vertellen, dat er geen groter nietsnut op Gods verwonderlijke aardbodem bestaat."


  „Dat meende ik al te begrijpen," grinnikte Arendsoog. „Dat gaat altijd zo met deputies. Ik ben er ook een, zie je."


  „Aha, collega," riep Shorty, terwijl hij verheugd opsprong. „Eindelijk heb ik dan een lotgenoot gevonden. Heb jij ook zo'n onmogelijk stuk baas?"


  „O ja," antwoordde Arendsoog. „De sheriff van Dorwan kan soms ook raar uit de hoek komen."


  „Wat drommel!" riep Cornell, terwijl hij zijn voeten met een plof op de grond liet neerkomen, om vervolgens zijn omvangrijk lichaam uit de stoel omhoog te hijsen. „Ken jij de sheriff van Dorwan?"


  „Ik kom je juist de groeten van hem. brengen," zei Arendsoog. „Voor ik vertrok, heeft hij mij op het hart gedrukt, vooral bij je aan te lopen, als ik in Bevercreek kwam. Maar laat ik me eerst even voorstellen. Mijn naam is Bob Stanhope." Shorty liet plotseling een gebrul horen, dat het midden had tussen het geluid van een leeuw, die op het punt stond, zijn prooi te bespringen, en het trompetteren van een olifant.


  „Wat heb jij?" vroeg de sheriff verbaasd. „Voel je je niet goed?"


  „Heel goed! Heel goed!" bracht Shorty er met moeite uit.


  „Waarom maak jij dan van die gekke geluiden? Ben je je aan het oefenen voor een circus?"


  „Dat doe ik van verbazing en vreugde!"


  „Ik zie niks, om verbaasd of verheugd over te zijn, of het moest wezen, dat ik eindelijk weer eens wat hoor van mijn goeie vriend uit Dorwan."


  „Maar zegt die naam je dan helemaal niets, meneer de schrandere sheriff?"


  „Welke naam? Van hem hier?"


  „Natuurlijk! Van wie anders?"


  „Bob Stanhope? Nee. ... ik zou niet weten. ..."


  „Ja, dat is zijn zondagse naam. Maar hij heeft nog een heel andere. Een bijnaam, waaronder hij veel meer bekend is, namelijk...."


  „Wacht even, Shorty," onderbrak Arendsoog hem haastig. „Schreeuw het niet van de daken. Dat is nergens goed voor."


  „Kom hier, Ralph," fluisterde Shorty, „en luister goed! Mag ik je voorstellen aan Arendsoog!"


  „ARENDSOOG?!"


  De mond van de sheriff bleef van verbazing half open staan. „Ziet hij er zo niet knap en verstandig uit?" vroeg Shorty aan Arendsoog. „Zo moest hij een foto laten maken. Als hij die voor de etalage hangt, kopen alle knappe meisjes van Bevercreek er vast een."


  „Arendsoog!" fluisterde de sheriff, zonder acht te slaan op de plagerij van zijn deputy. „Verdraaid, dat is waar! Kerel, wat ben ik blij, je te ontmoeten. Want als het waar is, wat ze allemaal over jou vertellen, dan ben jij juist de kerel, die we hier moeten hebben."


  „Nou," lachte Arendsoog verlegen, „wat ze allemaal over me vertellen, zal natuurlijk wel weer, zoals gewoonlijk, sterk overdreven zijn. Dat gaat altijd zo, als je zo'n verhaal uit de zoveelste hand hoort."


  „In ieder geval, we hebben je hier nodig," zei de sheriff.


  „In verband met de verdwijning van de eigenaar van de Triangle," vulde Arendsoog aan.


  „Dat heb je natuurlijk zoëven gehoord, toen ik het met Shorty aan de stok had."


  „Nee, ik kom juist helemaal hierheen, omdat ik een verzoek heb gekregen van zijn dochter, Barbara Anston, om haar te helpen."


  „Wat vertel je me daar?" riep Shorty. „Een verzoek van Barbara? Dat meen je toch niet? Zij, en iets verzoeken? Nee, dat kan niet."


  „Ik zie, dat jij haar goed schijnt te kennen," glimlachte Arendsoog. „Inderdaad, een verzoek was het niet. Het leek meer op een bevel. En om je de waarheid te vertellen, dat zinde mij helemaal niet. Maar toch heb ik me laten overhalen, om hier eens een kijkje te nemen."


  „Och," zei Shorty, „het is eigenlijk geen kwade meid, hoor. Ten slotte kan zij het ook niet helpen, dat zij zo is. Ze heeft al heel jong haar moeder verloren, bij de geboorte van haar jongere zusje, en toen heeft haar vader haar veel te veel haar eigen zin laten doordrijven. En nu weet ze niet beter, of het hoort zo."


  „Heeft ze nog een jonger zusje?" vroeg Arendsoog verrast. „Dat wist ik niet."


  „En wat voor een!" riep Shorty. „Een blaag van een jaar of vijftien. Wacht maar, tot je eens met haar kennis gemaakt hebt. Dan zul je wat beleven!"


  „Je maakt me werkelijk nieuwsgierig," zei Arendsoog. „Ik denk, dat ik die dames maar eens ga opzoeken. Is het ver rijden naar de Triangle?"


  „Een goeie twee uur, dan ben je aan de grens van hun grondgebied. Dan wijst de weg zich vanzelf tot aan de ranch. Je rijdt van hier maar recht naar het westen."


  „Maar je bent toch niet van plan, om nu al weg te gaan?" vroeg de sheriff teleurgesteld. „Deze ontmoeting moeten we vieren. Die meisjes lopen niet weg. Die kunnen nog best een paar uur wachten. We gaan er eerst eens een borrel op drinken, en dan een stukje eten. Ik trakteer!" Maar Arendsoog schudde het hoofd.


  „Anders heel graag, sheriff," wees hij af. „Maar nu zou ik graag op pad gaan. Het wordt me werkelijk te laat, als ik eerst mee ga eten. Ik kom niet graag in het donker in een vreemde omgeving, zie je."


  


  *****


  III. De ontvangst


  


  Terwijl de stralen van de reeds laagstaande zon de bergwanden in een fantastische gloed zetten, reed Arendsoog een nauwe pas in. Hij had zich gemakkelijk in het zadel gezet en liet Lightfeet zijn gang gaan. Hij genoot van het uitzicht. De natuur had hier van de rotsen grillige figuren getoverd, waarvan de roodbruine kleur voor een deel bedekt werd door het donkergroen van de pijnbomen.


  Arendsoog liet zijn ogen van links naar rechts dwalen. Hij was moe en slaperig van de hitte en de vrij lange tocht, die hij vandaag achter de rug had, maar van nature was hij gewoon, nauwkeurig acht te slaan op zijn omgeving.


  En dat zou wellicht zijn redding zijn van een vrij plotselinge dood...


  Terwijl hij zijn blik liet gaan over de oostelijke berghelling, die de pas begrensde, zag hij opeens een felle schittering, alsof de zonnestralen weerkaatst werden door een spiegeltje. Arendsoog wist met vrij grote zekerheid, dat hier niet met spiegeltjes gespeeld zou worden. Maar hij wist ook, welk voorwerp de zonnestralen op een dergelijke manier zou weerkaatsen. ...


  En terwijl deze gedachte hem in een onderdeel van een seconde door zijn brein gingen, stak hij plotseling de armen omhoog en liet zich van zijn paard rollen, op hetzelfde ogenblik, dat een geweerschot daverend door de pas rolde!


  Hij kwam vrij onzacht op de harde rotsgrond terecht, maar hij had geleerd, hoe hij vallen moest, zonder zich al te erg te bezeren. Hij bleef onbeweeglijk liggen, alsof hij dodelijk getroffen was. Lightfeet had van schrik een steigerende sprong gemaakt, en was er vandoor gegaan. Maar goed getraind als het paard was, bleef het een eindje verder staan, terwijl het verbaasd zijn kop omwendde naar zijn meester. Lightfeet begreep er niets van. Hij zag heel goed, dat zijn baas niet dood was.


  
    
      
    
  


  En toch bleef deze daar roerloos liggen! Arendsoog had zich zodanig over de grond laten rollen, dat zijn rechterhand, die van de oostelijke berghelling was afgekeerd, zich vlak bij zijn holster bevond. Hij lag daar in een vrij ongemakkelijke houding. Zijn hoed was hem bij de val van het hoofd geslagen, en de zon scheen onbarmhartig op zijn half opgeheven gezicht. Hij had dit graag van de zon afgewend, maar hij durfde geen vin te verroeren, uit vrees, dat de schutter er een tweede kogel aan zou wagen. Een hele tijd, het scheen hem een eeuwigheid, gebeurde er niets. Juist was hij van plan, het er maar op te wagen, in de hoop, dat de verborgen schutter er vandoor zou zijn gegaan, toen hij plotseling vlak bij zich een sluipende voetstap hoorde. Hij gluurde door zijn half gesloten oogleden, maar zag nog niets. Hij durfde nauwelijks adem te halen, want hij wist, dat zijn aanvaller nu vlak bij hem was. Dan, opeens, zag hij een paar benen, gestoken in een overall, en daaronder de gewone cowboylaarzen met de hoge hakken. Ze waren nu ongeveer een meter van hem af. Arendsoog had er wat voor over gehad, om te zien, of zijn aanvaller een revolver of geweer in de hand hield, maar hij durfde zijn ogen niet op te slaan.


  De schutter scheen tot de overtuiging te zijn gekomen, dat de man daar op de grond buiten gevecht was gesteld. De benen bewogen zich en de meter werd een halve meter....


  Toen nam Arendsoog zijn kans!!


  In een oogwenk had hij zich half omgedraaid en waren zijn handen uitgeschoten naar de nog bewegende benen. Er klonk een gil, toen de schutter zijn onderdanen onder zich vandaan voelde trekken. Even later lag hij op de grond te spartelen, terwijl Arendsoog zich bovenop hem liet vallen.


  „Nou zijn de bordjes verhangen!" steunde Arendsoog, proberend, zijn spartelende tegenstander in zijn macht te krijgen. Maar deze gaf zich zo gauw nog niet gewonnen en verzette zich uit alle macht. Arendsoog had er de handen vol aan, maar ten slotte kreeg hij toch de overhand. Hij hief zijn vuist op en wilde hem juist met kracht doen neerkomen op de kin van de ander, toen hij tot zijn verbijstering opeens een hoge stem hoorde gillen:


  „Laat me los, gemene kerel!!"


  „Alle duvels!!" zuchtte Arendsoog.


  De wilde kat, die hij met alle macht in bedwang moest houden, bleek een meisje te zijn!!


  Plotseling barstte Arendsoog in een onbedaarlijk lachen uit.


  Hij liet de wilde kat los en stond op. Het meisje kwam half overeind en staarde hem woest aan.


  „Durf je wel, grote kerel, tegen een klein meisje?" kwam er hijgend.


  „Neem me niet kwalijk, lady," hiklachte Arendsoog, die maar niet tot bedaren kon komen. „Neem me niet kwalijk, maar wie had dat kunnen denken!"


  „O, kon je dat niet denken? Dat verwachtte ik wel. Je ziet er veel te stom uit om te kunnen denken, jij gemene, slechte. . . . . . ."


  „Hoho! Wacht eens even, dame! Je vergeet één ding! Wie schoot er op mij, toen ik niets vermoedend deze pas binnenreed?"


  „Dat was ik! En ik zou het weer doen, als ik de kans kreeg! Maar dan zou ik beter richten!"


  „Toe maar! Zo'n bloeddorstig, klein nest!"


  „Zeg, hoor eens, je hoeft me niet uit te schelden!"


  „Jij bent begonnen!" lachte Arendsoog jongensachtig.


  „Ik begonnen? Nietes! Jij begon!"


  „Je hebt me een lelijke, gemene kerel genoemd."


  „Dat ben je ook!"


  „Zo. En waarom dan?"


  „Omdat je me zo hard tegen de grond hebt gegooid! Dat moet je eens proberen tegen een kerel, die even groot en sterk is als jij!"


  „Neem me niet kwalijk, maar hoe kon ik weten, dat een meisje op mij zou schieten uit een hinderlaag. En hoe kon ik weten, dat ze me geen tweede kogel zou proberen te geven, als ik niet gedaan had, of ik minstens zwaar gewond was?"


  Ze moest hier even over nadenken.


  „Hm!" zei ze ten slotte. „Daar heb je gelijk in. Maar.... zou je me niet eens helpen, om overeind te komen?"


  „Och hemel," lachte Arendsoog, „excuus voor mijn ongemanierdheid!"


  Hij stak haar de hand toe en trok haar omhoog. De buks, die haar bij de val ontglipt was, lag vlak bij haar op de grond, en ze bukte zich, om hem op te rapen. Maar Arendsoog was haar voor.


  „Wacht even," zei hij, terwijl hij zich van het wapen meester maakte, „die buks zal ik even in bewaring nemen, tot we elkaar wat beter hebben leren kennen."


  Ze keek hem woedend aan, maar stond natuurlijk machteloos. Ze bleek een meisje te zijn van een jaar of vijftien, flink uit de kluiten gewassen, en erg jongensachtig in haar overall, met de grote stetsonhoed op haar blonde krullen.


  „Kom," stelde Arendsoog voor, „laten we er eens bij gaan zitten."


  „Maar ik moet naar huis!" protesteerde ze ongeduldig.


  „Ik heb zo'n vermoeden, dat we dadelijk dezelfde kant uitgaan," zei Arendsoog. „Ik zal je wel beschermen tegen dieven en rovers. Ofschoon ik geloof, dat je daar zelf wel toe in staat bent. Kom, ga zitten."


  Hij klopte uitnodigend op een rotsblok, waar hij zelf al plaats genomen had. Even nog aarzelde ze, maar, ziende, dat de man daar tegenover haar heel goed scheen te weten, wat hij wilde, gehoorzaamde ze eindelijk, en liet zich naast hem neervallen.


  „En nu gaan we eerst eens een paar raadseltjes oplossen," begon Arendsoog.


  „Raadseltjes?"


  „Juist. De eerste opgave is: wie is deze jongedame? En het antwoord: de zuster van Barbara Anston."


  „Hoe weet jij. . . ." hijgde ze verbaasd.


  „Dus dat heb ik goed geraden. De volgende vraag: hoe is haar voornaam? En het spijt me, het te moeten zeggen, maar dat weet ik niet."


  „Gaat je niet aan ook!"


  „Weet ik wel. Maar zou je het niet willen zeggen als vergoeding, dat je mij, arme, onschuldige cowboy, zo maar met een kogel naar de andere wereld wilde helpen?"


  Plotseling begon ze te lachen.


  „Hoe zei je dat ook weer?" riep ze. „Arme, onschuldige.... "


  "Jawel! Daar zie je echt naar uit! Maar je mag best weten, hoe ik heet, hoor. Mijn naam is Betty."


  Arendsoog stond op en stak plechtig zijn hand uit. „Hoe maakt u het?" zei hij ernstig. „Mijn naam, miss Betty Anston, is Bob Stanhope."


  Betty was ook opgestaan, onwillekeurig, omdat Arendsoog het deed. Maar haar uitgestoken hand bleef in de lucht zweven, terwijl haar mond open viel van verbazing.


  „Zeg het nog eens?" fluisterde ze dan.


  En Arendsoog herhaalde zijn naam.


  „Bob Stanhope," zei ze dan, alsof ze tegen zichzelf sprak, „Bob Stanhope. Maar. ... maar dat kan toch niet! Waar kom je vandaan? Van Dorwan?"


  „Ik woon daar niet zo heel ver vandaan," bevestigde Arendsoog.


  „Maar.... dan heet je nog anders ook.... Dan noemen ze je. ... Arendsoog!"


  „Je hebt alweer gelijk, Betty." Ze was nu helemaal in de war.


  „Maar.... o, drommels, wat had ik dan bijna een stomme streek uitgehaald!"


  „Het staat helemaal niet, als meisjes zulke sterke woorden gebruiken," wees Arendsoog haar terecht. „En nu we zover zijn, moest je me maar eens uitleggen, waarom je hier in de pas in hinderlaag was gaan liggen, en zo maar begint te paffen, als er een vreemdeling aan komt rijden."


  „Dat deed ik, omdat vreemdelingen hier niet gewenst zijn."


  „Maar dat kun je ze dan toch wel op een andere manier duidelijk maken ook, zou ik zo zeggen?"


  „Dat hebben we al geprobeerd, maar dat schijnt niet te lukken."


  „Maar het lijkt me toch helemaal geen werkje voor jou. Waarom zetten jullie dan geen wachtposten uit. Jullie hebt toch cowboys in je dienst?"


  „Cowboys!" zei het meisje minachtend. „Een stelletje luie kerels! De hele dag lanterfanten, of in Bevercreek in de kroegen rondhangen, dat kunnen ze. Maar werken, ho maar."


  „Nou, maar ik wist wel, wat ik met zulke lui deed," meende Arendsoog. „Ze gingen bij mij met de meeste spoed de laan uit."


  „O, als het aan mij of aan Barbara lag, dan gebeurde dat ook."


  „Aan wie ligt het dan? Barbara neemt toch de zaken waar, nu je vader verdwenen is?"


  „Dat ligt aan Blizzard Cockspun."


  „Jullie voorman?"


  „Zo, weet je dat al? Je schijnt al hier en daar inlichtingen te hebben ingewonnen. Ja, aan hem ligt het. Hij speelt de baas, al is hij alleen maar voorman."


  „Maar waarom smijt Barbara hem er dan niet het eerste uit?"


  „Dat durft ze niet."


  „Wàt?!" riep Arendsoog verbaasd. „Durft ze dat niet? Ik had wel wat anders van haar verwacht, naar wat ik over haar hoorde."


  Betty moest ondanks de ernst van het onderwerp lachen.


  „Daar heb je gelijk in, Arendsoog. Maar ik geloof, dat we het beste doen, met eens naar huis te gaan. Laat Barbara zelf maar uitleggen, hoe de vork in de steel zit. Ga je mee?"


  „All right," stemde Arendsoog toe. „Dat zullen we doen. Je hebt me werkelijk nieuwsgierig gemaakt."


  „Als je even wacht, haal ik mijn paard," zei Betty. „En....eh. . . .krijg ik nu mijn buks terug?"


  „Natuurlijk," lachte Arendsoog, terwijl hij haar het geweer overhandigde, „Ik denk niet, dat je me nu nog onschadelijk wilt maken."


  „Nogal logisch," meende ze. „Je komt ons toch helpen?"


  „Laten we niet te hard van stapel lopen," remde Arendsoog haar. „Ik wil eerst eens horen, wat er eigenlijk aan de hand is. Dan pas kan ik beslissen, of ik in staat ben, om hier te helpen."


  


  *****


  IV. Barbara


  


  „Daar ligt het ranchhuis,” wees Betty, toen ze de laatste hoogte hadden beklommen.


  „Tjonge,” zei Arendsoog bewonderend, „dat is schitterend!” Daar had hij gelijk in. In de diepte, omringd door geboomte en uitgestrekte weiden, lag het complex gebouwen, dat behoorde bij de Triangle. Temidden van enkele schuren en het slaaphuis van het personeel, stond daar het hoofdgebouw, opgetrokken uit rode steen, twee verdiepingen hoog. Het zag er vriendelijk uit in de laatste stralen van de ondergaande zon. Het was gedeeltelijk op Spaanse wijze gebouwd, had een ruime veranda aan de voorzijde, terwijl een muur een soort van binnenplaats afsloot.


  „Het is al heel oud,” legde Betty uit. „Mijn grootvader of mijn overgrootvader, dat weet ik niet precies, bouwde het zo, om zich tegen de aanvallen van de Indianen te kunnen verdedigen. Dat is nu wel niet meer nodig, maar vader heeft alles in de oude toestand gelaten.”


  „En daar heeft hij groot gelijk in gehad,” stemde Arendsoog in. „Het zou zonde zijn, dit mooie, oude gebouw te vervangen door een moderner woning. Zullen we verder gaan?”


  Toen ze het grote erf opreden, kwam er een man uit het slaaphuis geslenterd, de handen in de zakken, een sigaret achteloos in de hoek van zijn mond bengelend.


  „Hallo,” zei hij, terwijl hij Arendsoog brutaal-nieuwsgierig opnam.


  „Hallo,” antwoordde Arendsoog koel.


  „Dit is Blizzard Cockspun, onze voorman,” stelde Betty voor. „Blizzard, dat is Bob Stanhope, ook wel gen. . . .”


  „Hoe maak je het, Cockspun?” viel Arendsoog haar vlug in de rede.


  Hij meende, dat het geen zin had, zijn bijnaam nu al aan de man bekend te maken, voor het geval deze niet wist, met wie hij te doen had.


  Voor Cockspun kon antwoorden, verscheen er een meisje op de veranda. Ze leek twee of drie en twintig jaar te zijn. Ze was nogal klein van stuk, maar ze droeg het hoofd fier omhoog, zodat ze er ondanks haar kleine gestalte uitzag als iemand, die gewoon is, te bevelen. Toch was er in haar ogen en in haar samengeknepen lippen een teken van een zekere angst en zorg.


  „Wie breng je daar mee, Betty?” vroeg ze.


  „O, Barbara,” zei Betty haastig, „dit is Mr. Stanhope. Je weet wel.. . .”


  „Komt u binnen, Mr. Stanhope,” onderbrak Barbara haar. „Cockspun, wil jij Mr. Stanhope's paard even verzorgen?”


  „Als hij er niet te beroerd voor is, dan doet hij het zelf maar,” antwoordde Cockspun brutaal. „Ik ben voorman, en geen stalknecht!”


  Barbara werd bleek van woede, maar voor ze iets zeggen kon, legde Arendsoog zijn hand op haar arm.


  „Inderdaad, Cockspun,” zei hij glimlachend, „daar ben ik ook helemaal niet te beroerd voor. Wilt u één ogenblik wachten?” verzocht hij dan aan Barbara.


  Hij nam Lightfeet hoofdstel en zadel af, liet hem drinken en bracht hem dan naar de kleine corral (omheinde ruimte), waar nog enkele andere paarden rondliepen. Cockspun had dit alles met een spottend glimlachje gadegeslagen. Arendsoog deed, alsof hij dit niet opmerkte en liep hem voorbij naar de veranda.


  „Ziezo,” zei hij opgewekt, „nu ben ik ter beschikking, Miss Barbara.”


  Ze ging hem voor naar de grote woonkamer, waar het behaaglijk koel was. Betty liep met hen mee en liet zich ongevraagd op een stoel vallen.


  „Ik heb jou er niet bij nodig, Betty,” zei Barbara scherp.


  „Nou, ik denk van wel,” lachte Betty, „gezien de manier, waarop ik niet Arendsoog heb kennis gemaakt.”


  Even keek Barbara verrast op.


  „Arendsoog?” zei ze. „Maar ja, dat is waar. Daar had ik niet meer aan gedacht. Dat is uw bijnaam, nietwaar? Nu, Betty, als je dan zo graag wilt, vertel dan maar even.”


  Betty deed haar verhaal. Barbara hoorde haar aan, zonder dat er een spier van haar gezicht vertrok.


  „Goed,” zei ze, toen Betty haar mond hield. „Ga nu maar. Ik heb wat met Mr. Stanhope te bespreken.”


  Betty keek spijtig, maar ze durfde blijkbaar haar zuster niet ongehoorzaam te zijn en ze vertrok sloffend.


  „En nu, Mr. Stanhope,” begon Barbara hooghartig, „wilt u wel zo goed zijn, me te vertellen, welk salaris u voor uw diensten moet hebben. Dan kunt u onmiddellijk aan het werk gaan.”


  Arendsoog had zich op zitten winden bij deze woorden.


  „Hoor eens even hier, Miss Barbara,” zei hij, „laten we elkaar eens en vooral goed begrijpen. In de eerste plaats ga ik, aan het werk, wanneer het mij belieft. Zint u dat niet, dan vertrek ik weer zo gauw mogelijk. Of ik aan het werk ga, staat nog te bezien. Dat zal afhangen van de inlichtingen die u me verstrekt. Salaris wordt door mij niet berekend. Als ik het doe, dan is dat voor mijn eigen genoegen. Ik heb uw geld niet nodig gelukkig. Wellicht is het u onbekend, dat ik zelf een grote ranch bezit, waarvan ik ruimschoots kan leven.”


  „Maar....” haperde ze, „de sheriff van Dorwan heb ik toch geschreven, dat. ...”


  „Ik heb de brief gelezen, die u schreef,” viel Arendsoog haar moedwillig onbeleefd in de rede. „En ik wil u wel vertellen, dat ik over de toon van die brief helemaal niet te spreken was.”


  „Inderdaad?” lachte ze schamper. „En waarom niet, als ik vragen mag?”


  „Omdat ik daaruit opmaakte, dat u meent, de hele wereld te kunnen commanderen. En dat gaat nu eenmaal niet, jongedame. ... Blijf zitten!” vroegde hij er scherp aan toe, toen ze verontwaardigd wilde opstaan. „Als er gecommandeerd moet worden, kan ik het ook. Gedraag je niet als een klein kind. Daar ben je te oud. voor.”


  
    
      
    
  


  Ze snakte naar adem van woede. Eindelijk bracht ze er hijgend uit:


  „Maar.... dat is.... dat is toch verregaand brutaal. Hoe durft u, een vreemde, mij in mijn eigen huis....”


  „O, als het daarop aan komt, dan durf ik nog veel meer. Ik ben er nog lang niet. En als je niet wilt blijven zitten, zal ik je met mijn lasso aan je stoel vastbinden.”


  „Maar. . . . . maar dat neem ik niet!”


  „Dat hoef je ook niet te nemen, je krijgt het, gratis en cadeau!”


  „Ik zal Cockspun roepen!”


  „Doe dat maar gerust. Als hij zich hier mee wil bemoeien, sla ik hem knock-out. Dit is een zaak tussen ons tweeën. Daarom ben ik blij, dat je Betty hebt weggestuurd. Ik had dat trouwens anders zelf wel gedaan. Je hoeft dus ook niet bang te zijn., dat je waardigheid hier onder lijden zal, want het blijft uitsluitend tussen ons. Ziezo. Ik geloof, dat we elkaar nu een beetje beginnen te begrijpen, Barbara. Kijk nou maar niet zo wolkenkrabberachtig hooghartig! Daar trek ik me toch niets van aan.. Ik zal je gewoon bij je voornaam noemen, want ik ben je ondergeschikte niet. Je kunt het mij ook doen, of eenvoudig Stanhope. Net wat je wilt. Maar laten we elkaar goed begrijpen. Je bereikt er niets mee, bij mij niet en ook niet bij iemand anders, als je zo uit de hoogte blijft doen.”


  “Maar....”


  „Stil, ik ben nog niet uitgesproken. Ik heb, eerlijk gezegd, medelijden met je....”


  „Ik heb je medelijden niet nodig!”


  „O ja, dat heb je wel, al wil je het niet erkennen. Je bent een weerloos meisje, en je zit op het ogenblik hevig in de knoei. Je bent door iedereen verlaten, en je moet proberen, je eigen peultjes te doppen.”


  Plotseling brak haar tegenstand. Ze sloeg de handen voor het gezicht en barstte in een hevige huilbui uit. Arendsoog Het haar even begaan. Dan stond hij op en legde zijn hand op haar schouder.


  „Kom,” zei hij een beetje verlegen, „beheers je. Ik ben gekomen, om te zien, of ik je helpen kan. En ik wil je ook wel helpen. Maar dan moet jij van je hoog verheven troon afkomen en handelen als een doodgewoon meisje. Want anders ben je niet. Je bent niets meer waard dan ieder ander meisje van jouw leeftijd. Dat je zo eenzaam bent, heb je voor een groot deel aan jezelf te wijten. Waarom zijn al je oude cowboys weggelopen?”


  „Die zijn door Cockspun weggejaagd!” verdedigde ze zich snikkend.


  „Dat is niet helemaal waar. Als jij ze behandeld hebt, zoals je van plan was het mij te doen, dan kan ik me begrijpen, dat ze er niet veel voor voelden, te blijven. Wat ze wel zouden gedaan hebben, ondanks dat Cockspun hun het leven zuur maakte, als ze door jou meer als gewoon mens werden behandeld. Ja, het spijt me, kind, dat ik zulke harde waarheden moest zeggen, maar dat was toch heus nodig. Ik wil, dat we van het begin af weten, wat we aan elkaar hebben. Zo, en nu is het woord aan jou. Wil je, dat ik heenga, best. Zie dan maar, hoe je uit de narigheid komt. Het zijn ten slotte mijn zaken niet. Wil je, dat ik blijf, laat ons dan met elkaar spreken als mens tegenover mens.”


  Een tijd lang snikte ze zachtjes, en Arendsoog liet haar stil tot bedaren komen. Eindelijk droogde ze haar tranen en keek hem aan.


  „Hoe.... hoe is je voornaam?” vroeg ze dan.


  Arendsoog keek verbaasd op. Maar dan begreep hij: dat was haar manier, om haar nederlaag te erkennen.


  „Ik heet Bob,” glimlachte hij. „Best, je wilt dus, dat ik blijf?”


  „Graag......Bob!”


  „Uitstekend. Dan gaan we straks over tot de bespreking van de eigenlijke feiten. Maar eerst.... ik neem je helemaal niet kwalijk, dat je daar niet aan gedacht hebt, maar, zie je, ik verga van de honger!”


  Haastig sprong ze op.


  „Och, dat ik zo ongastvrij kon wezen!” riep ze uit. „Natuurlijk gaan we eerst eten! Ik zal je naar je kamer brengen, dan kun je je wat opknappen. En ondertussen zal ik zorgen, dat het eten op tafel komt.”


  „In andere omstandigheden zou ik er de voorkeur aan gegeven hebben, in het cowboyhuis te slapen,” zei Arendsoog, „omdat je dan nog wel eens iets te weten komt. Maar die Cockspun lijkt me zo'n onaangenaam persoontje, dat ik liever zo weinig mogelijk met hem te maken heb.”


  Ze bracht hem over de patio (binnenplaats) naar een kamer aan de achterzijde van het huis.


  „Binnen tien minuten is het eten klaar,” zei ze. „En.... eh. .. . Bob. . . . wel bedankt. ...”


  „Hoepel op, meid!” lachte Arendsoog. „Ik ga me klaar maken!”


  


  *****


  V. Besprekingen en nog wat


  


  „Laten we op de veranda gaan zitten,” stelde Barbara na het eten voor. „Nu de zon onder is, zal het daar heerlijk koel zijn.”


  „Kunnen we daar niet beluisterd worden?” vroeg Arendsoog bedenkelijk.


  „Als we zacht spreken, niet,” was het antwoord.


  „Mag ik er bij zijn?” kwam Betty.


  Barbara keek Arendsoog vragend aan.


  „Wat denk jij er van?” informeerde ze.


  Wat Betty op haar beurt verwonderd de wenkbrauwen deed optrekken. Maar ze durfde niet te vragen, hoe Barbara opeens zo onderdanig kwam.


  „Och,” antwoordde Arendsoog, „ik heb er geen bezwaar tegen. Twee weten meer dan een. Misschien vergeet jij me iets te vertellen, en dan zou zij aan kunnen vullen.”


  Verheugd en dankbaar liep Betty voor hen uit naar de veranda, en sleepte drie gemakkelijke stoelen bij elkaar.


  „Vertel nu maar eens van het begin af, wat er allemaal gebeurd is,” verzocht Arendsoog.


  „Och,” begon Barbara, „er is geloof ik niet veel te vertellen. Veertien dagen geleden ging vader naar Bevercreek, om enkele inkopen te doen. En sindsdien hebben we hem niet terug gezien.”


  „Dat was me al bekend,” zei Arendsoog, „al wist ik niet, dat dit nu al veertien dagen geleden was. Heeft men al die tijd geen taal of teken van hem vernomen?”


  „Nee.”


  „Zou het niet kunnen zijn, dat je vader.... vergeef me, als ik de harde waarheid onder het oog moet zien, dat je vader dood is?”


  „Dat denk ik niet. Onze oude cowboys hebben het hele gebied afgezocht. Dan hadden ze hem zeker moeten vinden. Bovendien zou zijn paard dan toch wel naar de ranch terug gekeerd zijn.”


  „Hm! Dat is waar. En verder? Wat is er in die veertien dagen gebeurd?”


  „Dat onze jongens zijn weggegaan, en dat die door ruwe kerels zijn vervangen, weet je geloof ik al,”


  „Dat heb ik in Bevercreek al gehoord. Ga verder.”


  „Intussen kreeg ik een heel eigenaardige brief. Ik heb hem meegebracht, maar het is hier te donker, om hem te lezen. Als je even mee naar binnen gaat, zullen we een lamp aansteken.”


  Binnen boog Arendsoog zich over de officieel uitziende brief, hij was gericht aan Barbara.


  
    Miss Anston,


    Van zekere zijde bereikte ons het bericht, dat uw vader leeft, doch dat hij zich schuil houdt. Het zal U wellicht niet bekend zijn, dat de ranch diep in de schuld steekt, en dat de schuldeisers het moe worden, Uw vader om betaling te manen. Uw vader schijnt wanhopig te zijn. Een van de voornaamste schuldeisers heeft medelijden met hem en met zijn kinderen. Hij heeft aangeboden, de ranch te kopen voor een redelijke prijs, zodat Uw vader aan zijn verplichtingen kan voldoen. Wij zouden U aanraden, hiertoe over te gaan. U zult zich afvragen, waarom Uw vader dit dan zelf niet gedaan heeft. Daar zijn twee redenen voor. In de eerste plaats schaamde hij zich er voor, te erkennen, dat hij het niet langer vol kon houden, in de tweede plaats wist hij toen nog niet van het aanbod, dat wij U zo juist noemden.


    Als U hem voor een voldongen feit zet, en de ranch verkoopt, zal dit hem terstond ter kennis worden gebracht. Achteraf zal hij U er dankbaar voor zijn, dat U tot deze maatregel bent overgegaan, daarvan zijn wij overtuigd.


    Wij zien met belangstelling Uw besluit tegemoet.


    Hoogachtend,


    De Bevercreek


    Landontginningsmaatschappij

  


  Met de brief in de hand stond Arendsoog te peinzen. Zijn gedachten werden onderbroken door het geluid van veel hoefslagen.


  „Wat is dat?” vroeg hij.


  „Ik denk, dat de cowboys terugkeren,” antwoordde Barbara.


  „Zoals gewoonlijk hebben ze hun tijd, of liever mijn tijd, doorgebracht in een kroeg in Bevercreek.”


  „Ik maakte al kennis met hen daar,” zei Arendsoog. „Maar, om op deze brief terug te komen,” ging hij verder, terwijl hij naar de veranda terug liep, „ik geloof, dat die van A tot Z gelogen is.”


  „Denk je?” vroeg Barbara verrast.


  „Het lijkt me zo onwaarschijnlijk, dat je vader zich schuil houdt om een dergelijke reden. Is hij iemand, die zo gemakkelijk voor tegenslagen opzij gaat?”


  „Dat heeft vader nog nooit gedaan!” riep Betty uit.


  „Betty heeft gelijk,” zei Barbara. „Als er moeilijkheden waren, werd vader juist hoe langer hoe koppiger.”


  „Goed. Dan wil ik nog iets anders weten: hoe kunnen ze aan jou vragen, om de ranch te verkopen, terwijl je vader er niet is. Hij zal ten slotte toch zijn toestemming moeten geven en zijn handtekening onder de overdracht moeten zetten?”


  „Nee, dat hoeft in dit geval niet. Vader heeft indertijd eens een stuk opgemaakt, waarin hij mij machtigde, geheel als eigenares van de ranch op te treden, als hij langer dan een week afwezig zou zijn. In dit geval kan ik dus ook de ranch verkopen.”


  „Maar is dat niet wat ongewoon?”


  „Dat vond ik ook. Maar vader wilde het zo. Hij zei, dat voor het geval hem iets zou overkomen, ik zonder dat de rechtbank er aan te pas kwam, meteen als de baas kon optreden. Dan hoefde het werk er niet onder te lijden, meende hij.”


  „Kwam hij daar zo opeens mee aan? Had hij daar vroeger nooit over gesproken? Was er aanleiding, om zo te handelen?”


  „Dat heb ik hem gevraagd. Ik vond het inderdaad vreemd, dat hij daar zo opeens over begon. Hij zei toen: „Och, men praat er wel eens over met die en gene. Ik had er zelf nog nooit zo over nagedacht, maar Buff Cooper begon er over. En je weet, dat ik aan zijn oordeel grote waarde hecht. Het lijkt me heus niet gek.” Enfin, ik had er ook geen bezwaar tegen. Als vader wel eens een paar dagen weg was, trad ik trouwens vanzelf altijd in zijn plaats. Er zou dus feitelijk niets veranderen. Ik heb alleen nu natuurlijk een officiële volmacht.”


  „Wie is die Buff Cooper?”


  „Dat is de directeur van de Bevercreek Landontginningsmaatsch....”


  Ze hield plotseling op en keek Arendsoog verbijsterd aan. Deze knikte begrijpend.


  „Juist,” zei hij, „dat is een eigenaardige samenloop van omstandigheden, nietwaar.”


  „Je hebt gelijk,” fluisterde ze. „Dat ik daar verder niet over heb nagedacht. Zou je denken, dat Cooper er iets mee te maken heeft?”


  „Hoho! Dat heb ik niet gezegd. Het hoeft nog niet. Maar het is de moeite wel waard, om daar eens een nader onderzoek naar in te stellen.”


  „Ik begrijp er niks van,” kwam Betty. „Wat bedoelen jullie nou toch allemaal?”


  „Wel,” legde Arendsoog haar uit, „vind je het dan niet eigenaardig, dat de directeur van die Landontginningsmaat-schappij je vader aanraadt, om Barbara die volmacht te geven, en dat we daarna van diezelfde maatschappij een brief hier hebben, waarin Barbara wordt aangespoord, de ranch te verkopen?”


  „O, nou snap ik het!” riep Betty opgetogen. „Dus die Cooper heeft natuurlijk vader gevangen genomen!”


  „Zo eenvoudig zal het wel niet zijn,” hield Arendsoog haar voor. „Denk je nu heus, dat zo'n hoge meneer er zelf op uit zal gaan om iemand gevangen te nemen? Nee, als hij er de hand in heeft gehad, dan zal hij dat wel door anderen hebben laten doen. Tussen haakjes, Barbara, heb je al geantwoord op die brief?”


  „Ja, Bob. Ik heb geschreven, dat ik er niet aan dacht, een zo gewichtig besluit zonder mijn vader te nemen. Dat ze dus eerst maar aan mijn vader moesten gaan vertellen, hoe ik er over dacht, en dat ik hem een lafaard vond, als hij niet dadelijk terugkwam.”


  „Meende je toen nog, dat je vader uit eigen vrije wil zich verborgen hield?”


  „Ik wist werkelijk niet, wat ik er van moest denken. Ik was eerlijk gezegd bang, dat vader iets uitgehaald had, en dat hij zich misschien voor de wet schuil hield. Ik ben toen zelf naar Bevercreek gegaan, om eerst eens met de sheriff te praten. Deze vertelde me, dat er bij hem helemaal geen aangifte gedaan was van de een of andere misdaad, en dat naar zijn mening mijn vader vrij uit ging. Toen ben ik Buff Cooper op gaan zoeken.”


  „Werkelijk?” vroeg Arendsoog verrast.


  „Waarom niet? De brief was van zijn maatschappij gekomen, en hij is de directeur. Ik dacht toen natuurlijk helemaal niet aan het feit, dat hij zelf mijn vader had aangeraden, die volmacht aan mij te geven.”


  „Wat zei je tegen hem?”


  „Ik vroeg hem, of hij de boodschap al aan mijn vader had laten overbrengen. En nu komt het: Buff Cooper keek erg verbaasd en zei, dat hij van geen boodschap af wist.”


  „Wat vertel je me nou?”


  „Ik zei hem, dat die boodschap stond in het antwoord, dat ik op zijn brief gegeven had. „Mijn brief?” zei hij. „Ik weet van geen brief. Heb ik een brief geschreven? Hoe kom je er bij!” Ik vertelde hem, wat er in die brief stond. Hij begon te lachen, en zei, dat iemand zeker een grap had uitgehaald en daarvoor papier van de maatschappij gebruikt had. Maar toen werd hij boos en zei, dat het toch eigenlijk verregaand brutaal was, en dat hij er een streng onderzoek naar zou laten instellen. Nou, en daarmee kon ik gaan.”


  „En gebeurde er verder nog wat?”


  „Een paar dagen gebeurde er niets bijzonders, behalve, dat Cockspun steeds ruzie had met onze oude cowboys, die toen voor en na begonnen met hun loon op te vragen en te vertrekken. En toen. . . . maar dat moet jij vertellen, Betty.”


  „Wat?” vroeg Betty.


  „Van de Aldarberg.”


  „O ja. Nou, Bob, moet je horen: ik was enkele dagen geleden uitgereden naar de kant van de Aldarberg, om daar eens een kijkje te gaan nemen. Opeens zag ik een paar mannen, die daar rondliepen met een soort van meetlat in hun hand. Ik ging er heen, en vroeg hun, wat ze daar deden. Ze lachten me in mijn gezicht uit, en ze zeiden, dat dit veel te moeilijk was, om aan kleine meisjes uit te leggen. Nou, ik werd woest, dat begrijp je. Ik heb ze toen wel even verteld, hoe ik over ze dacht.”


  „Dat kan ik me zo indenken,” glimlachte Arendsoog, „je hebt je mondje wel bij je, als het er op aan komt.”


  „Lelijke plaaggeest!”


  „Ga verder, juffrouw. En toen?”


  „Ze trokken zich er niets van aan en gingen verder met hun werk. Er stond ergens een paal in de grond, waarnaar ze steeds keken. Ik reed er heen en trok de paal uit de grond. Toen werden ze woedend, trokken hun revolvers en zeiden, dat ze me dood zouden schieten, als ik niet maakte, dat ik weg kwam. Nou, tegen twee revolvers was ik niet opgewassen en ik heb toen maar de benen genomen.”


  „Ze vertelde het dadelijk aan mij,” nam Barbara het nu van haar over.


  „Ik haalde Cockspun er bij en vroeg hem, of hij hier iets van wist. Cockspun zei van nee, maar ik vertrouw hem niet helemaal. Hij had in die tijd juist wat nieuw personeel aangenomen, van die ruwe, onbetrouwbare kerels, en hij zei, dat hij er twee bij de Aldarberg op wacht zou zetten. Ik vertelde hem, dat ik van tijd tot tijd zelf wel eens wilde controleren, of de zaak nu in orde was, maar hij raadde me dit ten sterkste af. De jongens die daar op wacht gingen, zei hij, konden per ongeluk wel eens op mij schieten, en als ze schoten, dan schoten ze raak ook. Ik was toch van plan, er eens heen te gaan, zonder Cockspun er iets van te zeggen, toen er weer iets gebeurde.”


  „Je hebt waarschijnlijk niet over verveling te klagen gehad,” meende Arendsoog.


  „Nee, zeker niet. Ik kreeg plotseling bezoek van twee vreemdelingen, die me kwamen vragen, of het waar was, dat de ranch te koop stond. Ik vroeg hun, hoe ze aan dat sprookje kwamen, maar dat wilden ze me niet vertellen. Ik was toen juist alleen thuis, en dat schenen ze in de gaten te hebben. Ze dwongen me, naar de kamer te gaan en daar legden ze een papier op tafel. „Teken dat nu maar even,” zei de een, „dan ben je van alles af. Je bent nog veel te jong, om deze ranch alleen te beheren. Dat zullen wij wel doen.” Ik dacht er natuurlijk niet aan hun zin te doen, en toen begonnen ze me te dreigen. Ze hadden wel middeltjes, om me te dwingen, zeiden ze. Ze wilden me meenemen. Maar juist op dat moment kwam Betty thuis. Ze hadden haar niet horen aankomen, en daardoor was ze in de gelegenheid, om dat laatste af te luisteren. Ze kwam binnen met de revolver in de hand en ze heeft ze gedwongen, er vandoor te gaan.”


  „Dappere, kleine meid!” prees Arendsoog.


  „Huh!” mopperde Betty. „Kleine meid! Ik ben al vijftien!”


  „Neem me niet kwalijk, dame!” lachte Arendsoog. „Maar als ik het goed begrijp, is dit de reden, waarom ik vanmiddag met gloeiend lood werd ontvangen?”


  „Ja,” antwoordde Betty. „Barbara wilde het eerst wel niet hebben, maar nu heb ik mijn zin toch eens doorgedreven. Ik lig al een paar dagen in die pas op wacht, en wee de vreemdeling, die probeert, hier door te dringen om ons te komen bedreigen!”


  „Ik zou je toch aanraden,” zei Arendsoog, „om hen eerst aan te roepen en te vragen, wat het doel van hun komst is. Als je eerst schiet, heb je misschien de kans niet meer om nog wat te vragen. Ik vind trouwens, dat je erg bloeddorstig bent.”


  „Moet jij me dan maar eens vertellen, hoe wij ons verweren kunnen tegen dergelijke boeven!”


  „Ik geef toe, dat het voor jullie wel heel moeilijk was. Maar van nu af is dat niet meer nodig. Ik zal hier blijven, om jullie te helpen. En binnen een paar dagen krijg ik er nog hulp bij.”


  „Van wie?” vroeg Barbara.


  „Maar Barbara, hoe kun je zulk een domme vraag stellen!” riep Betty. „Van Witte Veder natuurlijk!”


  „Wie is Witte Veder?”


  „Heb jij nog nooit van Witte Veder gehoord? Maar zusjelief, dat is de vriend van Arendsoog, die Indiaan!”


  „Je moet het me maar niet kwalijk nemen, Bob,” verontschuldigde Barbara zich, „dat ik dit niet wist. Ik heb werkelijk wel wat anders aan mijn hoofd gehad de laatste tijd.”


  „Je doet net, of het een soort van majesteitsschennis is, als je ons niet kent,” lachte Arendsoog, terwijl hij een sigaret rolde. „Ik heb het veel liever zo. Witte Veder en ik zijn maar heel eenvoudige mensen, die niets liever doen, dan gewoon hun gang gaan.”


  Even belichtte de lucifer zijn gezicht, toen hij zijn sigaret aanstak.


  Pang!!


  Betty voelde de kogel langs haar gezicht gieren, maar Arendsoog liet de sigaret uit zijn vingers vallen en zakte langzaam op de veranda in elkaar!


  „O mijn God!” gilde Barbara. „Bob! Bob dan toch!”


  „Liggen, sufferd!” beet Betty haar toe. „Moet jij ook getroffen worden?”


  „Maar Bob...”


  „Komt wel terecht! Kruip er heen! Omlaag met jou! “


  Maar het was al niet meer nodig. Vanuit het slaaphuis klonken opgewonden stemmen en enkele cowboys, met voorop Cockspun, kwamen haastig naar buiten stormen.


  „Wat gebeurt daar?” riep Cockspun.


  „Stanhope is neergeschoten!” antwoordde Betty. „Pas op!”


  Op hetzelfde ogenblik klonken hoefslagen.


  „Daar gaat hij!” meende Cockspun. „Die halen we niet meer in.”


  „Nee,” zei een van de andere mannen, „dat hoeven we niet te proberen. Eer wij bij onze paarden zijn, heeft hij al een te grote voorsprong. En in het donker kun je zijn spoor ook niet volgen. Laten we liever eens gaan kijken naar die Stanhope. Zei je niet, dat hij zo heette, Betty?”


  „Ik heet in ieder geval voor jou nog steeds Miss Betty, als je dat soms vergeten mocht zijn,” beet Betty hem toe.


  „Sorry, Miss!” de man boog spotlachend. „Het zal niet weer gebeuren, hoor!”


  Ondertussen was een van de mannen met een lamp komen aandragen. Samen met een der andere cowboys nam Cockspun Arendsoog op en droeg hem naar binnen.


  „Leg hem daar maar op die bank, Cas,” zei Cockspun. Toen bekeken ze de wond.


  „Nou, die is vast en zeker onder een gelukkige ster geboren!” meende Cas. „Kijk eens, niet meer dan een schram langs zijn slaap! Een pleister en een beetje hoofdpijn, en de zaak is weer gezond!”


  „Weet je dat zeker?” vroeg Barbara opgelucht.


  „Ja hoor,” bevestigde Cockspun. „Hij is er goed af gekomen.”


  Betty was ondertussen verdwenen en kwam even later met een kom water en wat verband weer terug.


  „Jullie worden bedankt,” zei ze kortaf. „Wij kunnen het nu zelf wel verder af.”


  „Maar ik zou er toch wel prijs op stellen, als je vannacht de wacht liet houden,” voegde Barbara er aan toe.


  „Wat schieten we daar nou mee op,” mopperde Cockspun.


  „Ik wou, dat je niet steeds op alles wat ik gelast, iets te zeggen had,” zei Barbara uit de hoogte. „Het is toch duidelijk, dat de een of andere sluipmoordenaar het op ons gemunt heeft.”


  „Of op Stanhope,” kwam Cockspun.


  „Dat is niet zeker,” meende Betty, druk bezig met de gewonde. „Ik heb die kogel voorbij mijn neus zien gaan, maar er stond geen adreskaartje op.”


  „Ik vind dit geen tijd, om grappen te maken, Betty,” wees Barbara haar terecht.


  „Och kom, dan moet hij ook maar niet zo onnozel uit de hoek komen!” verweerde Betty zich. „We zaten toch met ons drieën bij elkaar! Niemand kan dus zeggen, voor wie de kogel bestemd was.”


  „Nou, goed, ik zal de wacht laten houden,” stemde Cockspun toe.


  „Je weet veel te goed, dat het niet nodig is,” zei Cas zacht, toen ze naar het slaaphuis terugkeerden. „Je hebt Cross zelf opdracht gegeven, om daar in hinderlaag te gaan liggen.”


  „Doe niet zo stom en hou je kiezen op elkaar!” beet Cockspun hem toe. „Dat hoeven ze toch niet te weten. We doen alsof, tot we een andere opdracht krijgen.”


  Met een diepe zucht sloeg Arendsoog de ogen op.


  „Drommels!” zei hij zacht.


  „Ha, gelukkig! Daar is ie weer!” riep Betty verheugd.


  „Hoe gaat het, Bob?” vroeg Barbara bezorgd.


  „Nog een beetje duizelig,” antwoordde Arendsoog zwak. „Geweldig, wat heb ik een hoofdpijn! Wat is er gebeurd?”


  „Iemand schoot op je vanuit de corral,” ** (Paardenwei) antwoordde Betty. „Tenminste, het schot kwam deze kant uit. We zijn er natuurlijk niet helemaal zeker van, dat het voor jou bedoeld was.”


  „Ik vermoed van wel,” zei Arendsoog. „Ik herinner het me nu weer. Het was, toen ik mijn sigaret aanstak. Daar heeft de kerel natuurlijk op gewacht.”


  Hij kwam met moeite overeind.


  „Blijf toch liggen!” zei Barbara. „Dadelijk gaat je wond weer bloeden! Betty heeft je net verbonden.”


  Arendsoog voelde naar het verband om zijn hoofd.


  „Waar heeft hij me geraakt?” vroeg hij.


  „Opzij,” antwoordde Betty. „Een schampschot langs je slaap. Je bent er wonderwel van af gekomen.”


  Arendsoog voelde zich nog wat duizelig, maar weigerde, weer te gaan liggen.


  „Het zal dadelijk wel beter gaan,” zei hij. „Het komt natuurlijk van de klap. Maar je hebt gelijk, Betty, ik ben door het oog van een naald gekropen, deze keer. Hoe dan ook, dit was de oorlogsverklaring. Een teken, dat er hier vuil spel gespeeld wordt. Daar willen ze geen pottekijkers bij hebben.”


  „Een reden te meer, om van nu af aan op je hoede te zijn,” waarschuwde Barbara.


  „Reken daar maar op,” glimlachte Arendsoog, wat hem op hetzelfde ogenblik een scheut van pijn bezorgde. „Ik zal drommels goed uit mijn ogen kijken. Ik heb nog helemaal geen zin, het hoekje om te gaan.”


  „En ik ben van mening,” besliste Barbara op haar oude bazige manier, „dat we voor vanavond genoeg beleefd hebben. Als je kunt staan, Bob, zuilen Betty en ik je naar je kamer brengen. Of blijf je misschien liever vannacht op de bank liggen?”


  „Welnee,” weigerde Arendsoog. „Als we het langzaam aan doen, kom ik er wel. Morgen zal ik me een stuk beter voelen. En dan gaan we in ernst aan het onderzoek beginnen.”


  


  [image: ]


  *****


  VI. Buff Cooper


  


  De Bevercreek Landontginningsmaatschappij was gevestigd in een behoorlijk gebouw van twee verdiepingen. Een groot bord boven de ingang wees Arendsoog, waar hij zijn moest. Hij bond Lightfeet vast aan het paardenrek en ging naar binnen.


  „Ik zou graag de directeur spreken,” vertelde hij aan een bediende, die hem van achter een loket te woord stond.


  „Weet hij, dat u zou komen?” vroeg deze.


  „Nee,” lachte Arendsoog, „het is een verrassing.”


  „Dan weet ik niet, of hij u wel kan ontvangen,” aarzelde de bediende.


  „Och kom, hij is de president van de Verenigde Staten niet! Schiet op, knaap!”


  Verontwaardigd, dat Arendsoog hem met knaap betitelde, liet de bediende het loket met een klap neervallen en verdween. Even later kwam hij weer te voorschijn.


  „Mr. Cooper zal u ontvangen,” zei hij voornaam.


  „Dank je. Waar moet ik zijn?”


  De bediende wees naar een deur aan het eind van de gang.


  „Gaat u daar maar binnen.”


  Toen Arendsoog de kamer binnen stapte, kwam van achter een bureau een grote, zware man overeind. Met een joviale lach stak hij zijn hand uit.


  „Buff Cooper is mijn naam,” zei hij met een verwonderlijk zachte stem. „Waarmee kan ik u van dienst zijn?”


  „Hoe maakt u het?” antwoordde Arendsoog. „Ik heet Stanhope.”


  „Ga zitten, Mr. Stanhope. Een sigaar opsteken?”


  „Nee, dank u, maar ik wil wel een sigaret rollen,” zei Arendsoog, terwijl hij naar zijn eigen tabakszak greep.


  „Wel, vertel eens op,” verzocht Cooper.


  „De zaak is deze,” begon Arendsoog. „Ik logeer op het ogenblik op de Triangle.”


  „Och ja, de arme kinderen!” zuchtte Cooper. „Hoe maken ze het?”


  „Gaat wel. Gaat wel. Ze zitten natuurlijk danig in angst over de verdwijning van hun vader.”


  „Dat is te begrijpen. Ik had laatst Barbara, de oudste, nog hier. Ze kwam mij een heel eigenaardig verhaal vertellen.”


  „Daar heb ik van gehoord. Die brief, nietwaar?”


  „Juist. Ik heb er een onderzoek naar ingesteld, maar ik kon er niet achter komen, wie die kwajongensstreek heeft uitgehaald.”


  „Het staat dus vast,” zei Arendsoog, „dat uw maatschappij de Triangle niet wil kopen?”


  „Dat zou ik niet willen beweren,” lachte Cooper. „Als wij zulk een prachtig stuk land op een voordelige manier in ons bezit kunnen krijgen, zullen we het heus niet afslaan. Maar wij hebben zelf het voorstel niet gedaan, omdat we best weten, dat de Triangle niet te koop is.”


  „Maar waarom zou u dan de Triangle willen hebben?” vroeg Arendsoog enigszins verbaasd. „U hebt toch een ontginningsmaatschappij? Valt daar dan wat te ontginnen?”


  „Welnee, dat weet ik ook wel. Maar behalve ontginnen, kopen en verkopen wij ook landerijen, als daar wat mee te verdienen valt. En met de Triangle is zeker wat te verdienen.”


  „Toch staat het vast, dat er iemand is, die de Triangle wil kopen,” zei Arendsoog. „Weet u, dat Barbara bezoek heeft gehad van een paar vreemdelingen, die haar wilden dwingen, de ranch te verkopen?”


  „Wat vertelt u me daar?” riep Cooper verrast. „Nee, daar was me niets van bekend. Tja, dat verandert de zaak natuurlijk. Maar.... mag ik vragen, waarom u daarnaar informeert? Bent u familie van de meisjes?”


  „Och nee, familie niet,” antwoordde Arendsoog. „Maar als je ziet, hoe twee meisjes in de narigheid zitten, dan probeer je vanzelf om ze te helpen, nietwaar. En omdat ik toch in Bevercreek moest zijn, dacht ik, ik kon meteen wel eens even bij Mr. Cooper aanlopen. Ik hoopte, dat u er wat meer van wist.”


  Cooper zuchtte meewarig.


  „Helaas niet. Zoals ik u al zei, dat onderzoek naar die brief is op niets uitgelopen. Ik meende werkelijk, dat het een grap was.”


  Arendsoog stond op.


  „Jammer,” zei hij. „Enfin, dan zullen we er ons maar bij neer moeten leggen. Laten we hopen, dat hun vader spoedig veilig weer terug is.”


  Hij nam afscheid en liep de straat op naar het gerechtsgebouw. In de kamer van de sheriff trof hij Shorty Brooks, die neuriënd bezig was, een groot aantal aanplakbiljetten te bekijken.


  „Hallo, Stanhope!” begroette Shorty hem. „Hoe staan de zaken?.... Wat zie ik? Hoe kom je aan die pleister? Ben je al aan het bakkeleien geweest met Barbara?”


  „Nee, met Barbara zal het wel loslopen,” lachte Arendsoog. „Er was er gisteravond een, die me op een blauwe boon wilde trakteren, maar hij mikte gelukkig niet al te zuiver.”


  „Zo, dus je aanwezigheid in deze streken is al gesignaleerd,” begreep Shorty. „Dat wordt oppassen, ouwe jongen.”


  „Vanzelf. Ik zal nu wel goed uitkijken. Wat ik zeggen wou die Buff Cooper, wat is dat voor iemand?”


  „Buff Cooper?” herhaalde Shorty verbaasd. „Heb je wat tegen hem?”


  „Dat zou ik niet kunnen zeggen.”


  „Nou, het is een eerlijke, betrouwbare kerel, voor zover ik weet. Hij staat hier in Bevercreek hoog aangeschreven. Zit in het stadsbestuur en zo. Gaat iedere zondag naar de kerk. Is altijd bereid, om iemand te helpen. Moet je nog meer?”


  „Goeie genade, nee!” lachte Arendsoog. „Het mankeert er nog aan, dat hij met een stralenkrans om zijn hoofd loopt.”


  „Toch geloof ik, dat jij niet erg op hem gesteld bent,” kwam Shorly sluw. „Heb je ruzie met hem gehad?”


  „Helemaal niet. We hadden een aangenaam onderhoud zoëven. Maar ik mag toch wel naar iemand informeren?”


  „O jawel. Dat mag je. Enfin, als jij niet wilt vertellen, wat er met hem aan de hand is, dan moet je dat maar voor je houden. Gaat mij ten slotte ook niet aan.”


  „Wat voer je daar uit?” vroeg Arendsoog, wijzend op de aanplakbiljetten.


  „Och,” zei Shorty achteloos, „er lopen de laatste tijd zoveel vreemdelingen in de stad, om te beginnen dat nieuwe personeel van de Triangle, dat ik er nieuwsgierig naar werd, of er wellicht ook bij waren, die in een ander district door de politie werden gezocht.”


  „En heb je al succes gehad?”


  „Tot nog toe niet. Hoewel, je kunt er natuurlijk niet helemaal van op aan. Sommige kerels laten hun snor en baard staan, en andere scheren die juist af. Dat maakt al een groot verschil met hun vroegere foto, nietwaar.”


  „O, maar daar is wel wat op te verzinnen,” meende Arendsoog. „Neem bijvoorbeeld nu eens die foto.” Hij wees op een biljet, waarop een man met een forse baard stond afgebeeld.


  „Al heeft hij zijn baard afgeschoren, dan is hij toch nog wel te herkennen.”


  „Hoe wou je dat dan doen?” vroeg Shorty belangstellend. Arendsoog nam een potlood van de tafel, en legde dat op de bovenlip van de man op de foto. Uit een papier scheurde hij een half rond stukje, zodat het ongeveer paste om de kin van de man.


  „Wat zou je er zo van zeggen?” vroeg hij. Shorty keek met open mond naar de foto.


  „Maar....” hakkelde hij, „dat is.... dat is Cas....”


  „Cas wie?”


  „Ik ken hem alleen als Cas. Hij is een van die nieuwe cowboys van de Triangle. Drommels! En hier staat hij gesignaleerd voor beroving! En hij schijnt in werkelijkheid William Staunt te heten.”


  “Bill Staunt,” merkte Arendsoog op, „die ken ik. Dat wil zeggen, hij is door de sheriff van Dorwan ook al eens achterna gezeten. En je zegt, dat hij een van de nieuwe cowboys is?”


  „Tenminste tot nog toe,” zei Shorty. „Maar over een paar uur is hij dat niet meer. Reken daar maar op. Er staat 1000 dollar beloning op zijn hoofd. Ik ga die 1000 pop eens gauw verdienen.”


  „Wou je hem daar gaan halen? Dan mag je wel uitkijken. Als er nog meer van dergelijke sujetten rondlopen, konden ze het je wel eens erg moeilijk maken.”


  „Ik ben niet bang,” zei Shorty kortaf, terwijl hij zijn gordel omgespte.


  „Als je het goed vindt, ga ik met je mee. De beloning is voor jou. Het is alleen voor mij een sport, om je te helpen.”


  „Graag. Aan de ene kant is het jammer, dat de sheriff niet hier is. Maar het voordeel is, dat ik nu ook de beloning niet met hem hoef te delen.”


  „Zou Staunt in de stad zijn?” vroeg Arendsoog.


  „Dat weten we gauw genoeg, hoewel ik het niet vermoed. Ze hebben gisteren en de dagen daarvoor zo de beest uitgehangen, dat hun geld wel zo goed als op zal zijn. Ze zullen nu wel moeten wachten tot de volgende betaaldag. Laten we maar eens gaan kijken.”


  In verschillende café's informeerden ze, maar niemand had Cas gezien. De kastelein van „De laatste Kans” bevestigde het vermoeden van Shorty.


  „Toen Cas hier gisteravond weg ging,” vertelde hij, „had hij geen cent meer op zak. Ze hadden hem met kaarten helemaal kaal geplukt. Die komt voorlopig hier niet terug.”


  „Hij zou toch geld kunnen lenen van een ander,” veronderstelde Shorty.


  „Dat heeft hij gisteravond al geprobeerd,” lachte de waard, „maar dat is hem niet gelukt. Ze zeiden hem in zijn gezicht, dat hij te slecht van betalen was, en dat ze er niet aan dachten. Nee, daar heeft hij niet veel kans op.”


  „Dan gaan we naar de Triangle,” besliste Shorty, toen ze weer op straat stonden.


  


  *****


  VII. Het gevecht


  


  Tegen de middag kwamen ze het erf van de Triangle oprijden en werden luidruchtig begroet door Betty.


  „Hallo, Shorty, lelijke dievenvanger!” riep ze. „Kom je me arresteren?”


  „Dat gebeurt vandaag of morgen misschien nog wel eens, kleine heks,” kaatste Shorty terug. „Zeg, weet je ook, waar Cas zit?”


  „Heeft hij wat op zijn kerfstok? Dat zou me niets verwonderen. Kun je het hele stelletje niet tegelijk weghalen?”   


  „Betty, het is nu geen tijd om grapjes te maken,” verweet Arendsoog haar zacht.


  „O, sorry, ik zal het niet weer doen. Cas zal wel in het slaaphuis zijn,” wees ze toen.


  Toen ze zich daarheen keerden, kwam Cockspun met de handen als gewoonlijk in de zakken naar buiten slenteren.


  „Wat is er aan de hand?” vroeg hij.


  „Cas daar?” informeerde Shorty kort.


  „Waarvoor moet je hem hebben?”


  „Gaat je niet aan, Cockspun.”


  „Weet ik nog niet, of me dat niet aangaat.”


  .„Cockspun, maak het de wet niet lastig.”


  „O, all right!” De man spuwde minachtend op de grond.


  „Cas!” riep hij dan.


  „Wat is er?” klonk het vanuit het slaaphuis. Even later kwam Cas naar buiten lopen. Hij keek wantrouwend naar de twee ruiters.


  „Bill Staunt, ik arresteer je wegens....” Verder kwam Shorty niet. Want bliksemsnel had Bill Staunt, zoals we hem nu maar zullen blijven noemen, zijn revolver getrokken.


  „Zo, heb je me dan toch ontdekt?” lachte hij smalend. „En dacht je nou heus, dat ik als een zoet jongetje mee zou gaan? Omhoog die handen! Gauw! Allebei!”


  Er bleef Shorty en Arendsoog niets anders over, dan het bevel op te volgen,


  „Toe Cockspun, neem jij hun even de revolvers af,” commandeerde Staunt.


  „Dank je wel,” antwoordde Cockspun. „Dop jij je eigen peultjes maar, vrind. Ik wil er niks mee te maken hebben.”


  „Wat een heilig boontje!” grijnslachte Staunt. „Schiet op, man, of ik schiet jou het eerste overhoop. Doe maar niet, alsof jij nou opeens aan de kant van de wet staat!”


  „Zeg, hoor eens. .. .” begon Cockspun verschrikt. Maar dan bedacht hij zich en liep schouderophalend naar de beide mannen.


  „Wat gebeurt hier?” klonk plotseling de stem van Barbara. Ze kwam van de veranda af en liep haastig naar Betty, die het toneeltje angstig-verbijsterd gadesloeg.


  „Blijf daar staan, Miss!” riep Staunt, zonder één oog af te laten van zijn tegenstanders. „Je hebt hier niks mee te maken!”


  „O nee? Denk je dat? En nog wel op mijn erf? Man, wat bezielt je!”


  „Staan blijven, zeg ik je!” beet Staunt haar toe.


  „Doe, wat hij zegt, Barbara!” raadde Arendsoog haar aan. „De kerel is tot alles in staat.”


  „En daar kon je wel eens gelijk in hebben,” zei Staunt. „Toe, Cockspun, schiet een beetje op!”


  Cockspun stapte op Arendsoog toe, met de bedoeling, om diens paard heen te lopen. En daar had Arendsoog op gewacht!


  Zijn paard stond vlak naast dat van Shorty. Ongemerkt bracht hij zijn voet opzij en gaf Shorty's rijdier een venijnige trap met zijn spoor. Het verschrikte dier hinnikte luid en maakte een luchtsprong. Op hetzelfde ogenblik had Arendsoog zich van zijn paard laten vallen en zijn revolver getrokken.


  Staunt schoot, maar door het gewirwar van de beide paarden, ging de kogel ver over Arendsoog heen. Het schot van deze was beter gericht. Met een gebrul van pijn liet Staunt zijn revolver vallen. Zijn rechterarm was onbruikbaar gemaakt. Maar nog gaf de bandiet zich niet gewonnen. Zijn linkerhand greep snel het pistool van de grond. Dan was hij met één sprong om de hoek van het slaaphuis verdwenen. „Pas op! Hij gaat er vandoor!” schreeuwde Shorty, die zijn paard alweer in bedwang had.


  „Weg, meisjes! In Godsnaam, dek je!” riep Arendsoog.


  Barbara trok Betty mee naar de veranda, waar ze beiden plat op de grond gingen liggen.


  „Shorty, kijk uit I” waarschuwde Arendsoog hem. „De vent is wanhopig. Houd deze hoek onder schot!”


  Hij rende naar de andere hoek van het slaaphuis, met de bedoeling, Staunt in de rug aan te vallen. Maar deze scheen daar op gerekend te hebben, want toen Arendsoog voorzichtig zijn hoofd, om de hoek stak, floot er direct een kogel langs hem heen. Haastig trok hij zich terug, overwegende, wat hij nu moest doen. Hij begreep, dat ze zo niet verder kwamen. Ze zouden tegelijk een aanval moeten doen van weerskanten. Juist was hij van plan, Shorty aan te roepen om hem dit voorstel te doen, toen zijn scherpe oren enkele gefluisterde woorden opvingen, die vanuit het slaaphuis schenen te komen.


  „Hei, Cas, ben je daar?” klonk het.


  „Ja, wat is er?” antwoordde Staunt. „Probeer er vandoor te gaan. Mijn paard staat gezadeld bij het hek van de corral. Ik zal ze wel bezig houden!”


  „Zal het proberen, maar....”


  „Ga naar de bekende plaats. De wachters zullen je wel schuilhouden. Schiet op!”


  Staunt stond blijkbaar vlak bij een venster van het slaaphuis, dat hij deze gefluisterde woorden zo goed kon verstaan. Maar juist, doordat ze gefluisterd waren, kon Arendsoog niet uitmaken, wie ze uitgesproken had. Hij rende terug naar de deur van het slaaphuis, maar daar zag hij alleen Cockspun, die in de ingang stond en aanstalten maakte, een sigaret te rollen.


  „Was jij daareven binnen?” vroeg hij hem.


  „Ik?” zei Cockspun onverschillig. „Nee, hoor. Ik heb al die tijd hier gestaan.”


  „Wie zijn er nog meer binnen?”


  „Niemand. Cas en ik waren alleen thuis.”


  „Dus dan sprak hij met jou?”


  „Welnee, man, hoe kon dat nou!”


  „Dan is er nog iemand binnen.”


  „Als het je interesseert, ga dan maar even kijken. Je schijnt mij niet te geloven.”


  Arendsoog liep Cockspun voorbij en ging naar binnen. In een enkele oogopslag had hij al gezien, dat zich daar inderdaad niemand bevond. Dat betekende dus, dat Staunt met Cockspun had gesproken. Maar Arendsoog kon het niet bewijzen. Haastig liep hij weer naar buiten en riep tegen Shorty:


  „Houd de corral in de gaten!”


  Dan rende hij weer naar de achterkant van het slaaphuis en liet zich daar plat op de grond vallen, met de bedoeling, om de hoek heen te kruipen.


  Op hetzelfde ogenblik klonk er een schot, toen nog een.


  „Hij gaat er vandoor!” klonk de stem van Shorty.


  Toen zette Arendsoog alles op alles en sprong de hoek om.


  Hij zag Staunt hard weglopen naar de corral. Tegelijkertijd kwam Shorty van de andere kant aan.


  „Eer hij een paard gezadeld heeft, hebben we hem te pakken!” riep deze triomfantelijk.


  „Nee,” hijgde Arendsoog, „er staat een paard klaar, gezadeld en wel. Gauw! Kom mee! We moeten onze paarden hebben!”


  Samen holden ze terug naar het erf en terwijl ze in het zadel sprongen, hoorden ze hoefslagen. Arendsoog keek Cockspun aan en zag even een spottend lachje om diens mondhoeken.


  „We krijgen hem wel te pakken!” kon hij niet nalaten, Cockspun toe te roepen.


  Met een sprong schoot Lightfeet naar voren. Staunt was al een heel eind voor hem uit.


  „Die knol is verbazend snel!” riep Shorty. „Ik ben bang, dat we hem niet in zullen halen.”


  „O, jawel!” schreeuwde Arendsoog terug. „Ik zal het alleen wel doen. Kom me maar zo gauw mogelijk na!”


  Daarop boog hij zich over de hals van Lightfeet en zei: „Come on, Lightfeet! Laat zien, wat je kunt!”


  Lightfeet verstond deze woorden natuurlijk niet, maar het dier kende de liefkozende stem van zijn meester. Het hinnikte zacht, en zonder dat Arendsoog van de sporen gebruik behoefde te maken, strekte Lightfeet zich voor een pijlsnelle galop.


  En nu leek het wel, alsof Staunt stil stond. Met groot gemak haalde Arendsoog hem in. De man keek angstig over zijn schouder. Dan zag Arendsoog, hoe Staunt zijn rijdier de sporen gaf. Maar dat hielp hem niet veel. Tegen Lightfeet was geen enkel paard opgewassen.


  Onder het rijden ontrolde Arendsoog zijn lasso, en toen hij de bandiet vlak op de hielen zat, zwaaide hij de lus boven zijn hoofd. Maar Staunt had het zien aankomen en liet zijn paard een zijsprong maken. De lus gleed langs zijn schouder af en sleepte in het zand. Door die zijsprong had Staunts paard echter snelheid verloren en even later reed Arendsoog de bandiet opzij.


  
    
      
    
  


  Hij zag, hoe Staunt de teugel losliet, die hij met zijn gezonde linkerhand tot nog toe had vastgehouden, en naar zijn revolver greep. Toen schopte Arendsoog zijn voeten uit de stijgbeugels en met een geweldige sprong vloog hij Staunt om de nek. Deze kon zijn evenwicht niet bewaren, en samen rolden ze over de grond.


  Maar beide mannen hadden geleerd, hoe ze vallen moesten en ze bezeerden zich niet noemenswaardig. Arendsoog had Staunt moeten loslaten en deze was het eerste weer op de been. Voor hij echter zijn revolver had kunnen trekken, was Arendsoog al bij hem en deed een greep naar Staunts linkerpols.


  „Laat vallen die revolver!” riep hij.


  „Kun je net denken!” hijgde Staunt, terwijl hij vergeefs worstelde om los te komen.


  Met een ruk draaide Arendsoog dan de pols om, en met een schreeuw van pijn moest Staunt de revolver loslaten. Maar nog wilde hij zich niet gewonnen geven. Woest schopte hij naar Arendsoogs benen, maar deze sprong achteruit en sleepte Staunt mee.


  Het was van het begin af een ongelijke strijd, en het stuitte Arendsoog tegen de borst, om de man, die toch al gewond was, ruw aan te pakken. Maar het besef, dat hij te doen had met een gevaarlijke bandiet, deed hem besluiten, korte metten te maken.


  Zijn rechtervuist schoot uit en trof Staunt precies op het puntje van zijn kin. De man wankelde op zijn benen, en zakte dan als een zoutzak in elkaar.... Toen Shorty eindelijk aan kwam, stond Arendsoog te wachten, tot Staunt weer bij zou komen. Hij had de revolver van de bandiet in zijn eigen gordel gestoken.


  „Drommels!” riep Shorty, terwijl hij uit het zadel sprong. „Het leek wel, of dat paard van jou vleugels had! Wat een snelheid! En wat zie ik, is Staunt flauwgevallen?”


  „Ja,” lachte Arendsoog, „hij liep tegen mijn vuist op. Hij werd een beetje lastig.”


  Shorty stapte op de man toe en haalde een paar handboeien uit zijn zak. Maar Arendsoog hield hem tegen.


  „Zou ik niet doen,” zei hij. „Hij heeft een schot door zijn rechterarm. Kijk maar. Hij bloedt nog behoorlijk.”


  „Dat moet dan door dat schot geweest zijn, dat jij op hem loste,” meende Shorty. „Wel, dan zullen we hem niet boeien, maar hem in plaats daarvan netjes verbinden.”


  Hij nam zijn mes en sneed de mouw van Staunts shirt open.


  ,,'t Valt nogal mee,” merkte hij op. „Het is een vleeswond. Maar de kerel verliest zo teveel bloed. Niet, dat er nou zoveel verloren is aan zo'n bandiet, vind ik. Maar we zullen toch maar voor de barmhartige Samaritaan gaan spelen.”


  Met Staunts eigen halsdoek legde hij een stevig noodverband. Door de pijn kwam de bandiet weer bij en probeerde zich op te richten.


  „Kalm aan, man!” waarschuwde Shorty hem. „Het helpt je trouwens toch niet meer, of je je al druk maakt. Nu we je eenmaal te pakken hebben, laten we je zo gauw niet meer gaan. We rijden samen naar Bevercreek. Eerst even naar de dokter, en dan kun je een poosje uitrusten.”


  Staunt was nog wat duizelig, maar Shorty en Arendsoog hielpen hem op zijn paard. Dan namen ze hem tussen zich in en reden in een kalme gang terug.


  „We zullen nog even op de Triangle gaan zeggen, dat we hem gevangen genomen hebben,” zei Arendsoog. „De meisjes zullen daar wel nieuwsgierig naar zijn.”


  „Zo,” merkte Betty op, „dus hij heeft toch het onderspit moeten delven. Nou, berg hem maar goed op, die lelijke gauwdief!”


  „Moet hij niet een andere shirt mee hebben?” vroeg Cockspun, naderbij komende.


  „Ik vind het niet noodzakelijk,” antwoordde Shorty. „Waar hij komt te zitten, ontvangt hij geen galabezoek.”


  „Hij ziet er zo verschrikkelijk uit met dat bebloede shirt,” kwam Barbara. „Ik zou hem maar een ander meegeven.”


  „Wat mij betreft, mag hij tien shirts meenemen, als hij ze heeft,” zei Shorty schouderophalend. Cockspun liep naar het slaaphuis en kwam even later met een schoon shirt weer te voorschijn. Hij reikte het aan Staunt, die zich enigszins voorover moest buigen, om het aan te kunnen pakken. Dat was ook de bedoeling van Cockspun, want daardoor kwam hij in de gelegenheid, de man toe te fluisteren:


  „Mondje dicht, verstaan! Anders zijn de gevolgen voor je eigen rekening!”


  Noch Arendsoog, noch Shorty merkten dit, daar hun aandacht op dit moment in beslag werd genomen door Barbara en Betty, die probeerden hen over te halen, eerst wat te eten. Maar ze weigerden dit, omdat ze hun gevangene zo gauw mogelijk in Bevercreek wilden afleveren.


  „Is het nodig, dat jij daarvoor meegaat?” vroeg Barbara aan Arendsoog. „Shorty is toch mans genoeg, om het alleen te doen?”


  „O jawel,” antwoordde Arendsoog, „maar ik heb in Bevercreek nog het een en ander op te knappen.”


  


  *****


  VIII. Ontdekkingen en vermoedens


  


  Toen Staunt veilig was opgeborgen in een van de cellen in het gerechtsgebouw, vroeg Arendsoog verlof, om de gevangene een verhoor te mogen afnemen. Hij hoopte wat meer te weten te komen over de gang van zaken op de Triangle. Maar Staunt weigerde iedere inlichting.


  „Kom, man,” moedigde Arendsoog hem aan, „doe toch je mond open. Werkelijk, het is in je eigen belang. Ik beloof je, dat ik een goed woordje voor je zal doen bij de autoriteiten.”


  Maar Staunt bleef bij zijn besluit.


  „Ik heb niks te zeggen,” was zijn antwoord.


  „Nou, dan moet je het zelf maar weten,” zei Arendsoog schouderophalend. „We komen er heus wel achter, reken daar maar op. Het kost alleen wat meer tijd. Die had jij ons kunnen besparen.”


  „Daar weet jij niks van, of ik dat kan,” beet de man hem toe.


  „Ik weet meer, dan jij denkt,” troefde Arendsoog. „En ik vermoed nog veel meer.”


  Toen ging hij terug naar Shorty.


  „En?” vroeg deze.


  „Hij wil niets zeggen,” antwoordde Arendsoog teleurgesteld.


  „Ik wed, dat hij niet veel weet ook,” meende Shorty. „Hij is natuurlijk een van de mindere goden, die eenvoudig bevelen opvolgen.”


  „Dat ben ik niet met je eens,” zei Arendsoog. „Ik kreeg de indruk, ik kan me natuurlijk vergissen, dat de man bang is. Dat hij niets durft te zeggen, uit vrees voor wraakneming.”


  „Best mogelijk. Maar evengoed schiet je er niets mee op. Wat ga je nu doen?”


  „Ik ga eens een praatje maken met de plaatselijke advocaat.”


  „Wat wou je daar uitvoeren?”


  „Weet ik nog niet. Maar wel weet ik, dat alle officiële documenten door zijn handen moeten gaan. Bovendien hoort zo iemand dikwijls dingen, waar wij, gewone stervelingen, onkundig van blijven. Hoe heet die advocaat en waar woont hij?”


  „Hij heet Mr.Dent en woont in het hotel,” antwoordde Shorty. „Je zult hem op deze tijd wel thuis treffen.”


  „So long!” (tot ziens) groette Arendsoog, en begaf zich op weg naar het hotel.


  Mr. Dent was inderdaad thuis en had tijd genoeg, om Arendsoog te woord te staan.


  „Ga zitten,” nodigde hij uit, „en vertel maar eens, wat je op je hart hebt, Mr. Stanhope.”


  „Wel,” begon Arendsoog, „ik zal u eerst het een en ander vertellen. Natuurlijk onder geheimhouding.”


  „Dat spreekt vanzelf,” kwam de advocaat er kalm tussen.


  „Goed,” zei Arendsoog, en daarop vertelde hij de advocaat, wat hem had doen besluiten, helemaal van zijn ranch naar de Triangle te komen.


  „Dus als ik het goed begrijp,” merkte de advocaat op, toen Arendsoog zweeg, „dan is het je bedoeling, om de verblijfplaats van Anston op te sporen.”


  „En tevens, als dat kan, de oorzaak van zijn verdwijning te ontdekken,” vulde Arendsoog aan.


  „Hm!” bromde Dent. „Ik zie niet in, dat ik je daarbij zou kunnen helpen.”


  „Misschien niet, en misschien ook wel, Mr. Dent. En daartoe zou ik graag een inlichting willen hebben over een zeker document, dat door Anston is opgemaakt, en waarin hij zijn dochter Barbara volledige volmacht geeft over het beheer van de ranch, voor het geval hij afwezig is. Dat document zal toch wel hier opgemaakt en getekend zijn, is het niet?”


  „Ik geloof niet, dat ik mijn ambtsgeheim schend, als ik zeg, dat dit inderdaad het geval is,” antwoordde de advocaat voorzichtig,


  „Wat ik graag wou weten, is dit: wie waren er tegenwoordig, toen dat papier werd opgemaakt?”


  „Nou, in de eerste plaats natuurlijk Anston zelf. Dan zijn dochter Barbara, een cowboy, die hij van de straat had opgepikt, en Buff Cooper. Maar je had dit alles toch wel te weten kunnen komen, als je Barbara even inzage had gevraagd van de volmacht?”


  „Daar hebt u gelijk in,” gaf Arendsoog toe. „Dit was dan ook eigenlijk maar een aanloopje.”


  „Zeg, jij had zelf advocaat moeten worden! Het lijkt wel, of je een verhoor bij de rechtbank aan het afnemen bent! Wat wou je dan nog meer weten?”


  „Wel, waarom juist Buff Cooper er bij was.”


  Dent keek Arendsoog onderzoekend aan.


  „Hoor eens hier, jonge man,” zei hij dan, „als je meent, bij mij iets ten nadele van Buff Cooper te horen te krijgen, dan ben je precies aan het verkeerde kantoor. Ik zal me wel wachten, me zulk een machtig personage tot vijand te maken. Die weelde kan ik mij niet permitteren.”


  „U doet net, of ik Buff Cooper van vuile zaakjes verdenk,” lachte Arendsoog. „Dat hebt u me toch niet horen zeggen?”


  „Nee, dat heb je ook niet, maar de manier, waarop je Cooper ineens in verband brengt met de verdwijning van Anston, wekt toch die indruk,” zei de advocaat sluw.


  „Dat is maar, zoals u het opvat. Daarom kunt u me toch wel antwoord geven op mijn vraag, waarom juist Cooper er bij was?”


  „Niet, voordat jij ronduit met je vermoedens voor den dag komt. Je houdt wat achter, kerel, daar ben ik zeker van.”


  Arendsoog zag wel in, dat hij tegen deze oude rot niet op kon, en besloot, open kaart te spelen.


  „Kijk,” zei hij, „de zaak zit zo. Al vrij gauw na de verdwijning van Anston kreeg Barbara een brief van de Bevercreek Landontginningsmaatschappij, waarin zij werd aangespoord, de ranch te verkopen.”


  „Wat vertel je me nou?” riep de advocaat verbaasd. „En om welke reden zou ze dat dan moeten doen?”


  „De ranch zou diep in de schuld zitten, en een van de voornaamste schuldeisers wilde hem voor een redelijke prijs overnemen. Haar vader schaamde zich er voor, om een en ander bekend te maken en hield zich daarom schuil, stond er ook nog in.”


  ,Hm! Daar geloof ik nou net niks van!” bromde de oude man.


  „Ik ook niet, en Barbara evenmin. Maar het mooiste komt nog: Barbara is zelf hier naar de maatschappij gekomen en leeft een gesprek gehad met Cooper. Deze zei, hoogst verbaasd te zijn. Hij zou niets van die brief af weten. Ik zelf heb hem gesproken vanmorgen en hij vertelde me, dat een van de bedienden een ongepaste grap zou hebben uitgehaald. Hij had niet kunnen ontdekken, wie het papier van de maatschappij gebruikt had daarvoor.”


  „Dat kan waar zijn....”


  „Wacht even, Mr. Dent. Ik ben er nog niet. Als ik goed ben ingelicht, heeft Anston die bijzondere volmacht indertijd opgemaakt op aanraden van.... Cooper!”


  „Dat zou ik niet met zekerheid kunnen zeggen, want dat heb ik zelf nooit gehoord.”


  „Maar nu ik mijn kaarten op tafel heb gelegd, zou u me wel kunnen vertellen, waarom juist Cooper tegenwoordig was bij het opmaken van dat stuk.”


  „Nee, dat kan ik je niet vertellen, want dat weet ik niet. Ik heb altijd gedacht, dat Cooper met Anston was meegekomen, omdat zij beiden zo goed bevriend zijn. Maar wacht eens even. Ik herinner me, dat ik toen opmerkte, dat Anstons dochter zo ook het recht zou krijgen, zelfs de ranch te verkopen. Toen kwam Cooper haastig tussenbeide en zei:


  „Maar Mr. Dent, wie denkt nu aan zoiets!”


  Anston lachte en zei, dat Barbara het wel uit haar hoofd zou laten, om een zo welvarende ranch te verkopen. ...”


  „Zei hij dat?” vroeg Arendsoog verrast.


  „Ja, dat zei hij. Ik herinner het me heel goed.”


  „Maar dan blijkt hieruit volgens mij, dat de ranch dus niet zo diep in de schuld zit!”


  „Hoeft nog niet. Anston kan gebluft hebben.”


  „Is Anston er de man naar, om te bluffen?”


  „Nee, dat is hij niet. Helemaal niet. En ook niet iemand, die bewust een leugen zou vertellen. Hij staat juist bekend als een man, die altijd recht door zee gaat. Hm, jonge man, je zet die ouwe hersens van mij aan het denken. Je hebt gelijk. Wat ik daar zei over bluffen lijkt me zeer onwaarschijnlijk. Nee, dat heeft Anston vast niet gedaan. Hij sprak de waarheid. De ranch steekt vast niet in de schuld.”


  „Daar komt nog bij, dat Barbara helemaal geen papieren heeft kunnen vinden, waaruit die schulden zouden moeten blijken,” voegde Arendsoog hieraan toe. „Het is natuurlijk altijd mogelijk, dat Anston ze verstopt heeft, maar ik zie niet in, waarom hij dat doen zou. Hij zou er in ieder geval zijn kinderen geen dienst mee bewijzen, want als hem wat overkwam, zouden ze voor onaangename verrassingen komen te staan. Dat geval doet zich nu al voor, als het waar zou zijn, wat er in die brief van de maatschappij staat.”


  „Goed, maar Cooper beweert zelf, dat dit een ongepaste grap is geweest.”


  „Het was geen grap. Het was bittere ernst.”


  Toen vertelde Arendsoog de advocaat, wat er naderhand op de ranch was gebeurd.


  „Ik had ook gehoord, dat de oude cowboys allemaal zijn weggelopen,” zei Dent, „en ik heb zelf het stelletje gezien, dat er voor in de plaats is gekomen. Inderdaad! Inderdaad! Het geeft allemaal te denken!”


  Arendsoog stond op.


  „Ik hoef u zeker niet te zeggen, dat het niet in het belang van Anston en zijn kinderen zou zijn, als er van dit gesprek iets naar buiten uitlekte,” zei hij.


  „Natuurlijk, Stanhope. Ik ben trouwens niet iemand, die zijn mond voorbij praat.”


  „Ook niet tegen Buff Cooper! Ik zou met u willen wedden, dat u binnenkort bezoek van hem krijgt, en dat hij op voorzichtige manier van u te weten zal proberen te komen, wat wij besproken hebben.”


  „Hij weet niet eens, dat je hier bent. Ja, hij zou je natuurlijk hebben kunnen zien, toen je hier binnenging. Maar er wonen meer mensen in dit hotel.”


  „Ik ben er zeker van, dat mijn gangen worden nagegaan. Ik heb nog wel niemand gezien, die het daarop aanlegde, maar ze weten, waarom ik hier ben. Ze hebben al een keer geprobeerd, om me uit de weg te ruimen. Gisteravond al werd er op me geschoten.”


  „Nou, wees dan maar verduveld voorzichtig, jonge man,” raadde de advocaat vriendelijk aan. „Als jij Anston en die twee meisjes wilt helpen, dien je zelf in leven te blijven.”


  „Och, ik hoop, dat de Voorzienigheid me een handje wil helpen. Maar daarom zal ik toch niet roekeloos worden. Good bye, Mr. Dent. Ik dank u wel voor het onderhoud. Ik geloof, dat u me meer geholpen hebt, dan u wellicht denkt.”


  „Ik hoop het, ik hoop het, Stanhope. En als je meent, dat ik nog meer inlichtingen zou kunnen geven, kom dan maar gerust weer terug.”


  Na het avondeten vertelde Arendsoog aan de twee meisjes van zijn onderhoud met Dent.


  „Als je goed over alles nadenkt,” zei Betty, „dan moet je wel zeggen, dat Cooper er op de een of andere manier bij betrokken is.”


  „En ik ben het roerend met je eens,” bevestigde Arendsoog. „De moeilijkheid is alleen, om zoiets te bewijzen.”


  „Dat is het juist,” zuchtte Barbara. „We komen hier eigenlijk geen steek verder mee.”


  „Als je weet, in welke richting je moet zoeken, ben je al heel wat opgeschoten,” troostte Arendsoog haar. „Bovendien, waar het om gaat, is dit: iemand wil de ranch hebben. Dat staat als een paal boven water. Waarom wil hij die ranch hebben?”


  „Och, aan elke welvarende ranch is wel wat te verdienen,” merkte Barbara op.


  „Wel wat, maar toch niet zoveel, dat je daarvoor al die maatregelen neemt. Vergeet niet, dat zo'n knokploeg, als er op het ogenblik in je dienst is, extra betaald moet worden.”


  „Maar niet door mij. De betalingen regel ik zelf.”


  „Dat zeg ik ook niet. Nee, juist niet door jou. Door degene, die hier achter zit. Dat kost allemaal extra geld. En dat betekent ook, dat men hoopt, er extra veel aan te verdienen. Dus moet er iets anders zijn.”


  „Maar hoe wou je dat te weten komen?”


  „Door een onderzoek in te stellen bij de Aldarberg.”


  „Mijn hemel, Bob, wees voorzichtig!” riep Betty uit. „Je weet toch, wat mij daar is overkomen!”


  „Een gewaarschuwd man telt voor twee, zegt het spreekwoord.”


  „Ja maar,” kwam Barbara bedenkelijk, „je hebt me gezegd, dat die kogel van gisteravond voor jou was bedoeld. Een teken, dat ze op je letten. Hoe wou je nu ongemerkt misschien juist in het hol van de leeuw komen?”


  „Het zal verbazend moeilijk zijn, dat geef ik toe. Maar moeilijkheden zijn er, om overwonnen te worden. Ik wou om een lief ding, dat Witte Veder maar hier was. Die zou me van veel nut kunnen zijn. In het besluipen en bespieden ben ik bij hem vergeleken nog maar een kleine jongen.”


  „Kun je hem geen telegram sturen?” stelde Betty voor.


  „Dat za] me niet veel helpen. Hij is immers op bezoek bij zijn stamgenoten. Hij krijgt het telegram niet eerder, voor hij terug komt. En dan zal hij ook zonder telegram wel dadelijk naar hier op weg gaan.”


  


  *****


  IX. Bij de Aldarberg


  


  Toen Arendsoog de andere morgen Lightfeet zadelde, voelde hij, dat hij ongemerkt werd gadegeslagen. Hij keek voorzichtig om zich heen, maar zag niemand. Blijkbaar hield men hem dus vanuit het slaaphuis in de gaten. Hij deed, of hij er niets van gemerkt had en vertrok na een kort afscheid van de beide meisjes, die hem vanaf de veranda bezorgd nakeken.


  „Ik hoop van ganser harte, dat hij heelhuids terugkomt,” zei Barbara.


  „Ik wed, dat hij het klaar speelt,” lachte Betty opgeruimd. „De hoofdzaak is, dat hij iets ontdekt.... O, kijk, wat gaat die man doen?”


  Ze wees op een van de cowboys, die haastig een paard zadelde en er spoorslag vandoor ging.


  „Waar ga jij heen, Harry?” riep Barbara hem na.


  Harry draaide zich half om in het zadel.


  „Order van Cockspun!” schreeuwde hij ten antwoord.


  „Ik wil weten, waar je heen gaat!” riep Barbara, woedend om het onbeschofte gedrag van de man. „Kom terug, zeg ik je!”


  Harry lachte haar in haar gezicht uit en reed door.


  „Maar dat gaat toch al te ver!” zei Betty. „Moeten we dat nou zo maar goed vinden?”


  „Ik denk er niet aan!” antwoordde Barbara.


  „Wat wil je er dan aan doen?”


  „Dat zul je wel zien. Cockspun!” riep ze dan.


  Cockspun verscheen na enkele ogenblikken in de deur van het slaaphuis.


  „Riep u?” vroeg hij met een grijns.


  „Dat hoor je toch! Ik wil je spreken.”


  Cockspun kwam naderbij, de handen als gewoonlijk in de zakken, een sigaret achteloos bengelend in zijn linkermondhoek.


  „Wat is dat voor een onbeschaamde kerel, die Harry?” begon Barbara.


  „Onbeschaamd?” antwoordde Cockspun. „Daar heb ik tot op heden nog niks van gemerkt.”


  „Hij had niet eens voldoende fatsoen, om stil te houden, toen ik hem aanriep!”


  „Ik stuurde hem op een haastboodschap uit....”


  „Zo, en mag ik ook weten, wat die haastboodschap is? Die kerel verwaardigde zich niet, mij daarvan in kennis te stellen.”


  „Ja, hoort u eens, ben ik voorman of ben ik het niet? Moet ik bij alle orders die ik geef, eerst uw toestemming vragen?”


  „Dat is niet nodig, dat weet je ook wel. Maar ik wens wel te weten, wat er op mijn ranch omgaat. In de eerste plaats wens ik, dat je die Harry op staande voet ontslaat.”


  „Ik zie geen reden, om hem te ontslaan.”


  Barbara wond zich hoe langer hoe meer op. „Zo, zie jij geen reden? Wel, dan weet ik er wat anders op. Jijzelf bent op staande voet ontslagen. Ik zal je je loon geven, dan kun je je boeltje pakken en verdwijnen!” Cockspun keek haar onbeschaamd grijnzend aan.


  „En als ik nou eens niet ontslagen wens te worden?”


  „Wat?!”


  „U hoort toch, wat ik zeg?”


  „Maar dat is het toppunt! Man, ik zal je door de sheriff van mijn erf af laten zetten!”


  „Probeer het maar!” spotlachte Cockspun, terwijl hij rechtsomkeert maakte en onverschillig terug slenterde naar het slaaphuis.


  Barbara stampvoette.


  „Ik ga dadelijk naar Bevercreek!” riep ze uit. Maar op dit moment bleek haar jongere zuster de verstandigste.


  „Wacht nog even,” kalmeerde ze.


  „Wachten? Waarom? Die kerel moet direct verdwijnen!”


  „Zou je de zaak nu al wel op de spits drijven? Laten we liever wachten, tot Arendsoog terug is.”


  „En wat zou die anders moeten doen, dan mij gelijk geven?”


  „Best mogelijk, maar je weet niet, wat hij ontdekt. Heus, Barbara, ik geloof, dat het beter is, als we even wachten.”


  Ze troonde Barbara mee naar binnen, en slaagde er na heel veel redeneren in, haar te bewegen, tenminste de terugkomst van Arendsoog af te wachten.


  Intussen was Arendsoog op weg naar de Aldarberg, maar als Barbara gezien had, welke weg hij nam, zou ze dadelijk gezegd hebben, dat hij een heel verkeerde richting insloeg. In plaats van naar het westen, reed hij pal naar het noorden, tot hij een vrij dicht bos genaderd was. Daar maakte hij een scherpe bocht en.... reed langs een omweg naar de ranch terug!


  Na enige tijd stuurde hij zijn paard de struiken in en wachtte. Zijn geduld werd niet op een te lange proef gesteld. Weldra onderscheidde hij de hoefslag van een paard. Even later zag hij een ruiter aankomen, die zoekend om zich heen keek.Arendsoog liet hem tot vlak bij zich komen en reed dan plotseling uit de struiken te voorschijn.


  „Wel, vrind, wat zoek je?” vroeg hij.


  Harry, de door Cockspun uitgezonden cowboy, schrok, alsof er vlak voor hem een bom ontplofte.


  „Hè?!.... Wat.... wat....”


  „Sjonge, sjonge, wat schrik jij!” spotte Arendsoog. „Heb jij zo'n kwaad geweten?”


  Maar de man had zich al hersteld.


  „Wat drommel! Iedereen zou schrikken, als jij zo opeens te voorschijn komt als een duvel uit een doos! En ik vind het helemaal niet om over te lachen!”


  „O, maar daar lach ik niet om!”


  „Waarom dan?”


  „Ja, als ik je dat vertelde! Daar zou je raar van opkijken! A propos, waar gaat de reis heen?”


  „Daar hoef ik jou toch zeker geen rekenschap van te geven?'“


  „Daar heb je gelijk in. 't Was ook zo maar een vraag. Misschien zouden we samen kunnen gaan.”


  „Waar ga jij dan heen?”


  „Zeg, hoor eens,” lachte Arendsoog, „daar hoef ik jou toch zeker geen rekenschap van te geven?”


  „Jij bent.... jij bent....” wond Harry zich op.


  „Zeg het niet!” waarschuwde Arendsoog hem. „Veel beter, het niet te zeggen! Daar kan niets goeds van komen. Je sist als een ratelslang!”


  „Dat laat ik me niet zeggen!” raasde de man, en hij greep naar zijn revolver.


  „Moet je ook niet doen,” kwam Arendsoog rustig, terwijl hij zijn wapen al op Harry gericht had.


  Deze keek met open mond naar het pistool in de hand van Arendsoog.


  „Waar.... waar haal je dat zo gauw vandaan?” stotterde hij.


  „Uit mijn holster,” lachte Arendsoog. „Ging het je te vlug? Ja, man, dat ligt aan je zelf. Jij deed het zelf veel te langzaam. Maar we zullen nu eens ophouden met gekheid maken. Jij bent in ieder geval een gevaarlijk heerschap, en ik vertik het, om je achter mij te hebben. Waar je heen gaat, kan me weinig schelen, al zou ik dat wel na kunnen gaan. Hoe dan ook, die boodschap van jou moet dan maar wachten, tot ik terug kom. Misschien heb ik dan de tijd, om zover met je mee te gaan. Tot zolang zullen we je wat rust geven. Omhoog die handen! En laat je paard zich niet verroeren!”


  De man was totaal overdonderd en gehoorzaamde sprakeloos. Arendsoog kwam dichterbij en had hem in een oogwenk van zijn revolver ontlast. Vlug onderzocht hij hem op verborgen wapens, maar vond niets anders dan een mes.


  „Zo,” zei hij, „stap nu maar af.”


  „Waarom?” stribbelde Harry tegen. „Ik denk er niet aan. Ik wil....”


  „Jouw wil gaat even rust nemen, evenals jijzelf. Stap af, of ik help je een handje!”


  Koppig bleef de man zitten.


  „Ik heb mijn paard kortgeleden een paar nieuwe kunstjes geleerd,” zei Arendsoog. „Een ervan kon ik nu wel eens in toepassing brengen. Lightfeet, pak aan, boy!”


  Eer Harry het kon verhinderen, had Lightfeet zijn kop gebogen en hem tot zijn grote ontzetting met zijn sterke tanden bij de laars gegrepen. Omhoog veerde de kop weer, en met een boog werd Harry uit het zadel geslingerd!


  „Zie je?” lachte Arendsoog. „Zo doen we dat. Sta nu maar op!.... Wat, wou je nog langer weerspannig zijn? Ook daar weten we wel raad op. Ik tel tot drie, hoor!”


  En toen de man ook na de derde tel nog bleef zitten, knalde de revolver van Arendsoog en een kogel sloeg angstig dicht bij Harry in de grond. Dat was een probaat middel! Harry vloog op, alsof een adder hem gestoken had.


  „Lafaard!” schold hij woedend. „Durf je wel, nou ik ongewapend ben? Geef me mijn revolver terug, dan zullen we het uitvechten!”


  Arendsoog verwaardigde zich niet, hierop antwoord te geven. Met een sprong was hij nu eveneens uit het zadel en liep op Harry toe. Zijn revolver was al weer in de holster verdwenen, zodat hij nu beide handen vrij had. Harry meende zijn kans schoon te zien en deed een uitval. Maar Arendsoog ving hem handig op en slingerde hem voor de tweede maal op de grond. Meteen was hij bovenop hem en had zijn arm in een stalen greep. Kermend van pijn was Harry genoodzaakt, zich op zijn buik te rollen en voor hij het wist, was hij volgens de regelen van de kunst gebonden.


  „Zo,” zei Arendsoog, „dat is dat.”


  Hij keek even zoekend om zich heen.


  „Juist,” zei hij, „die boom is wel geschikt.”


  „Wat ga je doen?” vroeg de man angstig.


  „Nou, nou, kalm maar!” suste Arendsoog. „Dacht je, dat ik je aan een tak van die boom zou gaan opknopen? Och, misschien verdien je het wel. Wie zal het zeggen. Maar dat zal de rechter dan wel uitmaken. Voorlopig zal ik je aan die boom vastbinden, tot ik terugkom.”


  „Maar.... maar.... als je nou eens niet terugkomt?” riep de man uit.


  „Ja, in dat geval zul je moeten wachten, tot iemand anders je vindt.”


  „Maar intussen ben ik misschien van honger omgekomen! Hier komt haast nooit iemand langs!”


  „Tja, dat heb je dan aan je zelf te wijten, man. Maar maak je niet zo ongerust. Als jij niet op tijd op de ranch terug bent, zullen ze je heus wel gaan zoeken, hoor.”


  Al pratende had Arendsoog de man naar de boom gesleept en weldra stond Harry daar zo vast aan gesnoerd, dat hij geen vin meer verroeren kon.


  „Ik zal je maar geen prop in de mond stoppen,” zei Arendsoog. „Dat is wel wat benauwd. Je kunt, wat mij betreft, naar hartelust schreeuwen. Ik geloof niet, dat er veel zijn, die het zullen horen. Good bye! En leer nu van mij, dat je nooit je man moet onderschatten!”


  De man brak in een reeks vloeken en verwensingen los, maar Arendsoog deed, of hij ze niet hoorde. Hij slingerde zich in het zadel en reed nu regelrecht in de richting van de Aldarberg.


  Zijn weg voerde op het laatst door een diepe canyon met steile wanden, en hij wist, dat hij aan het eind daarvan de berg vlak voor zich zou hebben. Hij vermoedde wel, dat er bij de uitgang van de kloof een wachtpost zou staan, en daar hij er niets voor voelde, terug gewezen te worden, besloot hij, een omtrekkende beweging te maken.


  Een tijd lang keek hij speurend om zich heen. Dan zag hij een smal rotspad langs een van de wanden omhoog draaien. Hij bedacht zich niet lang, maar stuurde Lightfeet daarheen.


  „Wel, old boy, laat nu eens zien, wat je kunt,” zei hij liefkozend. „Daar moeten we op. Ga je gang maar.”


  Hij liet de teugel slap hangen, en Lightfeet stapte, in het eerst aarzelend, het pad op. Arendsoog ging zo gemakkelijk mogelijk in het zadel zitten, ten volle op zijn rijdier vertrouwend. Hij wist, dat Lightfeet, wanneer zijn meester in spanning klaar zou zitten, om zo nodig uit het zadel te springen, onzeker zou worden. Nu voelde Lightfeet het vertrouwen van zijn baas en hij ging weldra met vaste stap vooruit, langzaam maar zeker naar boven.


  Even voor de rand hield Arendsoog zijn paard in.


  „Kalm aan nu, ouwe jongen!” zei hij. „We zullen eerst eens uitkijken. Je kunt nooit weten, hè!”


  Voorzichtig liet hij zich uit het zadel zakken en sloop naar voren. Hij zette zijn hoed af en drukte zich tegen de grond. Dan keek hij omzichtig over de rand. Lange tijd bleef hij zo liggen, maar hij zag geen teken van leven. Blijkbaar verwachtte men niet, dat iemand het in zijn hoofd zou halen, dit gevaarlijke pad te beklimmen. Arendsoog floot zacht en even later verscheen Lightfeet.


  „Kom,” zei Arendsoog, „we gaan nu een eindje lopen.”


  Hij behoefde Lightfeet niet bij de teugel te houden, want het dier volgde hem gewillig. Vlak voor hem zag hij nu het geweldige en grillige massief van de Aldarberg oprijzen. Zware rotspartijen wisselden af met enkele dichte bosjes. Donkere groeven duidden diepe kloven aan.


  Het was vrij koud hier op deze hoogte, en Arendsoog huiverde even in zijn shirt. Hij ging behoedzaam verder, steeds er op verdacht, op een wachtpost te stuiten. Voorlopig echter zag hij geen teken van leven. Blijkbaar had zijn omtrekkende beweging succes opgeleverd en bevond de wachtpost aan deze zijde zich tussen hem en de canyon.


  Midden in een vrij dicht bosje vond hij een behoorlijke open plek, waar wat gras groeide. Hij besloot, Lightfeet hier achter te laten. Rijden toch was veel te gevaarlijk, en hij meende, nu niet ver meer van zijn doel te zijn.


  „Hier blijven, boy,” zei hij.


  Lightfeet hinnikte zacht, als een verwijt, dat zijn meester hem in de steek liet, en keek Arendsoog verlangend na. Maar hij bleef, waar hij was, en ging na enkele ogenblikken rustig aan het grazen.


  Ondertussen zette Arendsoog zijn tocht voort. Zijn veronderstelling bleek juist te zijn. Toen hij de rand van het bosje naderde, kreeg hij de rook van een houtvuur in zijn neus. Nog voorzichtiger bewoog hij zich voorwaarts, zocht, toen hij eenmaal het bosje achter zich gelaten had, dekking achter ieder rotsblok.


  Weldra bemerkte hij, dat hij aan de rand kwam van een ondiepe kloof. Dadelijk liet hij zich vallen en kroop op handen en knieën verder. Vlak bij de rand bleef hij languit liggen en gluurde naar beneden.


  Aan zijn kant liep de helling schuin naar beneden, terwijl die aan de overkant zeer steil was. Ongeveer in het midden van de laagte was een groot grasveld. Daar stonden enkele tenten, terwijl een eind verder een stuk grond met touwen afgezet was als een corral voor de paarden.


  Enige mannen liepen tussen de tenten heen en weer. Anderen kwamen vanaf de kant van de steile helling met meetinstrumenten over hun schouder. Bij het vuur was de kok druk bezig met het bereiden van het middagmaal en de geuren van gebakken vlees drongen zelfs door tot bij de plek, waar Arendsoog lag.


  Hij voelde nu ook zijn maag jeuken en hij was blij, dat de meisjes hem behoorlijk van proviand voorzien hadden. Hij begreep, dat het geen zin had, nu, midden op de dag, op verkenning uit te gaan naar de steile helling. Want daar zou hij moeten wezen, wilde hij iets bijzonders ontdekken. Dat stond voor hem als een paal boven water. Hij zou moeten wachten, tot het donker geworden was. Het terrein was hier veel te open om voldoende dekking te bieden. Daarom keerde hij terug naar de plaats, waar Lightfeet achter gebleven was.


  Hij waagde het niet, een vuur te stoken, maar moest genoegen nemen met een koud maal, weggespoeld met water uit zijn veldfles. De rest van het water goot hij in zijn hoed en liet het Lightfeet opdrinken.


  „En nu zal ik je weer een poosje alleen moeten laten, Lightfeet,” zei hij. „We moeten voor alles water hebben. Straks heb ik daar geen tijd meer voor, en dan is het trouwens te donker geworden.”


  Hij haakte de veldfles aan zijn gordel en ging weer op stap, maar nu naar de andere kant. Hij begreep, dat er ergens water moest zijn, anders was het niet mogelijk, dat hier gras groeide.


  Zijn veronderstelling bleek juist te zijn: een paar honderd meter verder hoorde hij het zachte gekabbel van een beekje. Toen hij op het geluid af ging, zag hij, dat tussen een paar rotsen een kleine bron ontsprong. Het water siepelde langzaam tussen de stenen door, om dan een eindje verder in een ondiepe uitholling het beekje te vormen. Het zag er nu heel onschuldig uit, maar Arendsoog wist uit ondervinding, dat zulke beekjes in de regentijd soms woest stromende rivieren konden worden, die alles mee sleepten, wat in hun weg kwam.


  „In ieder geval,” mompelde hij, „hebben we water vlak bij de hand, en dat is al een hele geruststelling.”


  Hij vulde zijn veldfles en keerde naar zijn paard terug. Dan zocht hij een zacht plekje tussen de bosjes en ging een paar uur slapen, wetende, dat Lightfeet hem onmiddellijk zou waarschuwen, als er gevaar dreigde. Het was het beste, wat hij in de gegeven omstandigheden kon doen. Bovendien zou het lang niet onmogelijk zijn, dat hij straks in het geheel geen nachtrust kreeg.


  


  *****


  X. Gevangen!


  


  Het was al bijna donker, toen Arendsoog wakker werd. Voor de tweede maal gebruikte hij een koud maal, en maakte weer een tocht naar de beek. En toen de duisternis geheel gevallen was, ging hij weer op weg naar het kamp, dat hij die middag ontdekt had.


  Het was nu niet nodig, zoveel dekking te zoeken, want de duisternis was inktzwart. Er was geen maan, en nog slechts enkele sterren schitterden aan de donkere hemel.


  Aan de rand van de kloof hield Arendsoog stil en keek naar beneden. Een vrolijk kampvuur brandde nu voor een van de tenten, en de mannen lagen er in gemakkelijke houdingen omheen. Hun opgewekt gepraat drong door tot Arendsoog, maar hij kon niet verstaan, wat ze zeiden. Van tijd tot tijd stond een van de mannen op, om wat hout op het vuur te gooien. Alles bij elkaar een vredig tafereeltje. Men zou zo zeggen, dat er geen vuiltje aan de lucht was.


  Maar Arendsoog wist wel beter. Het feit, dat er wachtposten waren uitgezet, en dat Betty zonder vorm van proces was weggejaagd, bewees, dat wat ze hier uitvoerden, niet veel goeds kon zijn.


  Het was onmogelijk, van hier de helling af te dalen. Het licht van het hoog opvlammende vuur zou hem dadelijk verraden. Hij moest een omtrekkende beweging maken, om aan de andere kant van de kloof te komen.


  Dat kostte hem heel wat tijd, omdat hij niet wist, of er op zijn weg wachtposten zouden staan. Maar eindelijk had hij de overkant bereikt, ongeveer op de plek, waar hij de mannen met de meetinstrumenten vandaan had zien komen. Hij ging weer plat op de grond liggen, want de afgebrokkelde rand bood geen enkele dekking en staande zou hij zejcer bij het nu schemerachtige licht van de sterren afsteken.


  Het was onmogelijk, in die inktzwarte duisternis beneden hem ook maar iets te onderscheiden. Hij begreep, dat hij tot andere maatregelen moest overgaan, wilde hij wat naders te weten komen. De helling was hier te steil, om af te dalen, temeer, daar hij niet kon zien, waaraan hij zich vast moest houden.


  Hij maakte korte metten en rolde zijn lasso uit. Een stevig rotsblok was gauw gevonden. Hieraan maakte hij de lasso vast, gooide het touw over de rand en liet zich behoedzaam zakken. Hij was nog niet aan het eind van zijn lasso, toen zijn voeten steun vonden op een smalle richel, die even naar links langzaam breder werd. Voorzichtig tastten zijn handen langs de rotswand voor een houvast. Hij vond enkele struiken, en toen die voldoende tegenstand boden, liet hij de lasso los en begon zich langs de richel naar de verbreding te bewegen. Weldra kon hij gewoon lopen, zonder langs de rotswand te schuren en nog een weinig verder.... ontdekte hij plotseling een inham!


  Dit moest de plek zijn, waar hij de mannen met de meetinstrumenten, had gezien!


  Een tijdlang stond hij doodstil. Het was immers mogelijk, dat er hier een wachtpost stond. Na een poosje waagde hij het, een steentje door de ingang van de grot te gooien. Maar niets bewoog. Het was dus zo goed als zeker, dat er zich hier niemand bevond.


  Arendsoog keek even naar beneden, naar het kampvuur.


  Hij was blijkbaar nog door niemand opgemerkt, want het leven ging daar gewoon zijn gang.


  Toen stapte Arendsoog de grot binnen!


  Het was een ruime, hoge gang, die zich al dadelijk nog meer verwijdde. Maar dat zag hij pas, toen hij het waagde, een lucifer aan te steken. Hij zag, dat hij in een soort van hal was. In een hoek lagen verschillende gereedschappen, zoals houwelen, hamers en breekijzers. Ook stonden er een paar lantaarns.


  „Bedankt voor de service!” lachte Arendsoog.


  Hij maakte zich meester van een van de lantaarns en stak hem aan. Dan toog hij op verder onderzoek uit.


  Vanuit de hal liepen verschillende gangen, waarvan er sommige zo laag waren, dat men er niet in kon lopen, maar zou moeten kruipen. Bij de ingang van een van de gangen lag een hoop steengruis. Arendsoog stapte er op af en nam een stukje steen in zijn hand. Het was bijzonder zwaar en het glinsterde aan alle kanten. Aandachtig bekeek Arendsoog het steenklompje bij het licht van de lantaarn. Dan floot hij zacht.


  „Als dat geen zilvererts is, heet ik geen Bob Stanhope!” mompelde hij. „Dus dat is de reden, waarom de heren de ranch in hun bezit willen hebben. Zo'n rijke zilvermijn! Ja, dat verklaart alles! Maar je bent er nog niet, schurken! Als het in mijn macht ligt, zal ik daar wel een stokje voor steken!”


  Nog even stond hij in gedachten, met het stuk erts in de hand. Maar dan hief hij plotseling het hoofd op en luisterde. Al was hij dan even afwezig, zijn langdurige ervaring en de training van Witte Veder hadden hem geleerd, het minste, ongewone geluid dadelijk op te vangen. En het geluid dat hij nu hoorde, was de stem van een man! Onmiddellijk blies hij de lantaarn uit en schoof vlug naar de uitgang van de grot.


  Zijn oren hadden hem niet bedrogen! Van beneden naderden een paar mannen. Ze kwamen het pad op, dat naar de grot leidde. Dadelijk trok Arendsoog zich terug langs de richel en bleef plat tegen de rotswand staan, zonder een vin te verroeren.


  „Bliksems donker, zo zonder maan,” hoorde hij de ene man zeggen.


  „Ja,” antwoordde de ander, „we hadden wel een lamp mee kunnen nemen.”


  „Boven zijn er genoeg,” zei de eerste weer.


  Arendsoog hield zijn adem in, toen ze vlak bij hem de grot binnen gingen. Hij had zijn oogleden half gesloten, bang, dat het glinsteren van zijn ogen hem zou verraden. Maar toch kon hij zien, dat de ene man een pan bij zich had, waaruit de warme damp omhoog sloeg. Blijkbaar dus een pan met eten.


  Arendsoog vroeg zich af, waar ze zo laat op de avond met eten heen wilden, maar dan, plotseling, begon hij iets te vermoeden!


  Zou daar in die grot wellicht iemand zijn, die nu nog eten moest? Zo ja, dan was het vast geen vriend van die kerels, anders zou hij wel gelijk met de anderen gegeten hebben. Het zou een gevangene kunnen zijn.


  „M'n kop d'r af, als ze niet op weg zijn naar Anston!” mompelde hij. „Ja, dat moet het zijn! Hier houden ze hem verborgen! Hier kan niemand naar hem komen zoeken, want die wordt eenvoudig niet toegelaten!”


  Geduldig wachtte Arendsoog, tot de mannen terugkeerden. Geduld had hij wel geleerd van Witte Veder. En dat was maar goed ook, want het duurde vrij lang, eer hij weer stemmen hoorde. Even later verschenen de twee weer aan de uitgang van de grot en daalden het pad af.


  Nog waren ze niet uit het gezicht, of Arendsoog was al weer in de grot. Snel stak hij een lantaarn aan en onderzocht de bodem. In het gruis zag hij hier en daar een verse voetstap. Toen was de rest eenvoudig genoeg! Het spoor leidde naar een andere gang, dan waar de steenhoop lag. Deze gang liep niet recht door maar maakte verschillende wendingen. Aan het eind van die gang was een soort van nis, en daar, op een stapel huiden, lag een gebonden gedaante!


  „Wie is daar?” kreunde de man zacht, toen hij het licht zag naderen.


  „Een vriend,” antwoordde Arendsoog even zacht. Hij knielde bij de gevangene neer en keek medelijdend naar het ingevallen gezicht van de man.


  „Ben jij Anston?” vroeg hij.


  „Ja,” was het antwoord. „En jij? Kun je me hier uit helpen? Ik ben het meer dan zat, om hier te liggen, en nooit daglicht te zien.”


  
    
      
    
  


  „Mijn naam is Stanhope,” zei Arendsoog. „Je dochter Barbara heeft mijn hulp ingeroepen, om je terug te vinden.”


  „God zij dank!” mompelde Anston. „Maak in 's hemelsnaam die touwen los, Stanhope. En geef me een wapen. Dan zal ik die kerels eens even....”


  „Kalm aan, Anston,” remde Arendsoog. „Daar hebben we niets aan. De overmacht is veel te groot. We zullen moeten proberen, om ongezien hier weg te komen. En dat zal niet gemakkelijk zijn. Want je zult moeten klimmen.”


  „Drommels, nee, daar heb je gelijk in! Dat kan ik vast niet. Ik lig al zo lang gebonden. Mijn armen en benen zijn helemaal stijf geworden. Dat merk ik wel, als ze me even losmaken, om me te laten eten. Nee, kerel, daar zullen we wat anders op moeten verzinnen.”


  Arendsoog stond te peinzen.


  Hier deed zich een grote moeilijkheid voor. Hoe moest hij Anston naar boven krijgen! Dat was praktisch uitgesloten. Anston was een grote kerel, en leek vrij zwaar. Daar zou zeker nog iemand aan te pas moeten komen, om hem naar boven te hijsen.


  „Ik zie geen andere oplossing, dan dat ik zo gauw mogelijk hulp ga halen,” zei hij ten laatste.


  „Maar dat betekent, dat ik nog langer deze hel moet doormaken!” riep Anston wanhopig uit.


  „Kwestie van een dag,” troostte Arendsoog hem. „Ik zal me zoveel mogelijk haasten.”


  „Maak dan tenminste die touwen los!” verzocht Anston hem. Maar Arendsoog schudde het hoofd.


  „Nee,” zei hij, „dat doe ik niet. Want dan krijgen ze argwaan. En dan loop je kans, dat ze je ergens anders heen brengen. Dan zou al deze moeite tevergeefs geweest zijn.”


  Dat zag Anston ook wel in, en zuchtend berustte hij. „Vertel me eens, wat is er allemaal tijdens mijn afwezigheid gebeurd?” vroeg hij.


  „O, veel te veel, om in enkele woorden te zeggen,” wees Arendsoog af. „Maar stel je gerust, er is tot nog toe geen kwaad geschied. En als het aan mij ligt, zal dat niet gebeuren ook. Anston, houd goede moed! Ik ga nu, maar morgen ben ik terug, daar kun je op rekenen.” „God geve het!” zuchtte Anston. „Als ze je voor die tijd maar niet te pakken krijgen.”


  „Aan mij zal het niet liggen,” verzekerde Arendsoog hem. „Kop op, man! Houd je nog even flink. Ik ga je dochters gelukkig maken.”


  Dan ging hij terug naar de uitgang van de grot.


  En daar gebeurde het onvoorziene!!


  Juist, toen hij op de rotsrichel stapte, klonk plotseling van boven een stem:


  „Hela, daar beneden! Hallo, Rick!”


  De mannen aan het kampvuur sprongen op en keken naar boven.


  „Wat is er aan de hand?” vroeg er een.


  „Er hangt hier een lasso!” riep de schildwacht terug. „Dat lijkt verdacht, Rick!”


  „Een lasso!” schreeuwde Rick, die blijkbaar de aanvoerder was van het stelletje. „Dan moet er een vreemde zijn. Niemand van ons heeft een lasso gebruikt, is het wel, jongens?”


  „Waarvoor zouden we dat doen?” vroeg er een. „Dat hebben we toch niet nodig!”


  „Kijk goed uit je ogen, Hope!” schreeuwde Rick tot de schildwacht. „Wij komen naar boven!”


  Toen begreep Arendsoog, dat hij in de val zat!!


  Bliksemsnel liet hij zijn gedachten gaan. Een uitweg was er niet, dat stond als een paal boven water. Als hij langs de lasso naar boven klom, zou hij in handen van de schildwacht vallen, en die had hem natuurlijk al onschadelijk gemaakt, eer hij iets terug kon doen. Ging hij langs het pad naar beneden, dan liep hij de mannen in de armen, die korte metten met hem zouden maken. Hij zou dus onvermijdelijk in hun handen vallen. Maar dan moesten ze in ieder geval zo weinig mogelijk argwaan krijgen, en zeker niet gaan vermoeden, dat hij de verblijfplaats van Anston al ontdekt had. Ze mochten hem dus niet bij de grot vinden!


  Haastig werkte hij zich langs de richel terug naar de lasso, en bleef daar staan. Hij hoorde het gerumoer van de stemmen naderbij komen. Even later klonk de stem van Rick:


  „Vier man de grot in! Houdt je revolvers gereed! Wij wachten hier.”


  De lafaard durft zeker zelf niet te gaan, dacht Arendsoog. Hij waagt er de anderen aan, tegen een kogel op te lopen! Een tijdlang was het stil. Iedereen stond in spanning de afloop van het onderzoek in de grot af te wachten. Eindelijk keerden de mannen terug.


  „Daar is hij niet,” zei er een.


  „Ben je nog bij je weet wel geweest?” vroeg Rick.


  „Ja, die lag nog net zo, als altijd.”


  „Goed, dan moet hij op de richel zijn. Heidaar!” schreeuwde hij dan.


  Arendsoog begreep, dat het dwaasheid zou zijn, om zich stil te houden. De kans was groot, dat ze het in hun hoofd haalden, hun revolvers leeg te schieten in de richting van de plek, waar hij stond.


  „Ik kom naar jullie toe!” riep hij terug.


  „Aha!” schreeuwde Rick triomfantelijk. „Daar zit hij dus! Best, man, kom maar hierheen. Maar houd je revolver in de holster, anders zullen we een zeef van je maken.”


  „Zo verstandig ben ik ook wel,” antwoordde Arendsoog kalm. Even later keek hij bij het licht van een paar lantaarns in de ogen van een aantal grimmig uitziende kerels, die allen hun revolver op hem gericht hielden.


  „Wel heb ik van mijn leven!” riep er een, zo gauw Arendsoog in de lichtkring verscheen.


  „Dat is die Stanhope!”


  „Weet je dat zeker?” vroeg Rick verbaasd.


  „Ja,” kwam nu ook een ander, die Arendsoog al eerder bij de cowboys op de ranch gezien had, „Bill heeft gelijk. Dat is de kerel, die Barbara zou helpen.”


  Rick barstte in lachen uit.


  „Die is goed!” bulderde hij. „Een pracht van een hulp! Zeg, wat zal de baas daarvan opkijken! Hij lacht zich dood!”


  „Wat doen we met hem, Rick?” vroeg Bill.


  „Wel, we nemen hem voorlopig mee naar beneden. Er moet iemand naar de baas, om hem te vragen, wat we met Stanhope beginnen moeten. Twee van jullie gaan naar boven, naar Hope, en zoeken de omtrek af, of er soms nog meer pottekijkers zijn. Bovendien zal het paard van onze vriend wel ergens staan.”


  „Kunnen we hem niet beter in de grot opbergen?” vroeg Bill.


  „In geen geval! Hij hoeft niet te weten, dat.... Enfin, jullie begrijpen me wel.”


  „Zeg, Rick,” kwam de stem van de schildwacht van boven, „hou je rekening met de mogelijkheid, dat Stanhope van de andere kant kan zijn gekomen?”


  Arendsoog voelde de moed in de schoenen zinken. Hij had gehoopt, dat ze aan deze kant naar Lightfeet zouden blijven zoeken. Maar nu zouden ze het paard zeker ontdekken. Er bestond natuurlijk nog wel een kleine kans, dat Lightfeet er vandoor zou gaan, maar dat zou het trouwe dier dan toch met tegenzin doen, omdat zijn meester er niet was.


  „Je hebt gelijk, Hope!” riep Rick. „We zullen ook aan de andere kant naar het paard zoeken.”


  Arendsoog, die als teken van overgave met de handen in de hoogte op de mannen was toegekomen, begon het moe te worden.


  „Zeg hoor eens,” zei hij, „kan ik mijn handen laten zakken? Ik geloof niet, dat jullie met je allen bang voor mij bent, is het wel?”


  „Daar heb je gelijk in, Stanhope,” grijnslachte Rick. „Maar voor alle zekerheid zullen wij toch je wapens maar in beslag nemen.”


  Hij gaf een van de mannen een wenk, en even later was Arendsoog van zijn revolvers en zijn mes ontlast.


  „Ziezo,” zei Rick, „en nou naar beneden.”


  „Waarom maken we eigenlijk zoveel omslag?” vroeg een van de kerels. „Laten we hem maar direct doodschieten. Zo'n spion verdient niet beter.”


  „Niet zo bloeddorstig, amigo!” lachte Rick. „Doodschieten kunnen we altijd nog. Bovendien hebben wij daarover niet te beslissen. Laten we maar afwachten, wat de baas daarvan zegt.”


  Vooraf gegaan door een paar mannen, en gevolgd door de rest van de bende, daalde Arendsoog het smalle pad naar de kloof af. Bij het kampvuur werd hij stevig gebonden, en voorlopig in een tent gesmeten.


  


  *****


  XI. De dressuur van Lightfeet


  


  Een tijdlang lag Arendsoog daar in de tent in een heel ongemakkelijke houding, zonder dat er iets gebeurde. Bij het vuur spraken de mannen zo zacht met elkaar, dat hij geen woord kon verstaan. Af en toe schenen er enkelen aan te komen en anderen weer weg te gaan. Blijkbaar de wachtposten, die afgelost werden.


  Plotseling ontstond er enige opschudding.


  „Hou hem goed vast!” werd er geroepen. „Het is een kwaje!”


  Toen klonk een luid gehinnik en even later het nijdige briesen van een paard.


  Lightfeet! dacht Arendsoog.


  Hij had gelijk: na geduldig zoeken hadden ze eindelijk de plek ontdekt, waar Lightfeet door Arendsoog was achtergelaten. Uit het gepraat van de mannen kon Arendsoog opmaken, dat zij geen gemakkelijke taak hadden gehad, om het dier mee te krijgen, maar dat hun dit ten slotte toch met behulp van enige lasso's was gelukt.


  „Laat hem niet in de corral,” beval Rick. „Ik vertrouw hem niet bij de andere dieren. Zet hem hier maar ergens vast. Dan kunnen we hem tegelijk in het oog houden.”


  Het was inmiddels vrij laat geworden en de een na de ander zocht zijn tent en slaapzak op. Nu begreep Arendsoog ook, waarom ze niet onder de blote hemel bij het vuur overnachtten, want een ijzige koude deed zich nu voelen. Weldra was hij tot op het merg van zijn gebeente verkleumd. De bandieten hadden niet de moeite genomen, hem van een deken te voorzien.


  Ik mag niet te lang wachten, met hier uit te komen, dacht hij, want anders ben ik zo stijf als een plank geworden. Hij had zo voorzichtig mogelijk al eens geprobeerd, of hij zijn boeien niet wat losser kon maken. Maar hij was deskundig gebonden, daarover bestond niet de minste twijfel.


  Toch gaf hij de moed nog niet op. Hij had een helper bij de hand en hij zegende de moeite en de tijd, welke hij er voor over had gehad, om Lightfeet te dresseren. Die zouden hem nu, naar hij hoopte, van pas komen. Toen hij kon aannemen, dat alle mannen in slaap waren, uitgenomen dan de schildwachten, floot hij heel zacht. Als antwoord klonk een licht snuiven. Weer floot hij. Dit betekende :


  „Lightfeet, bij me komen!”


  Hij hoorde Lightfeet nijdig met een hoef over de harde grond schrapen. Een van de mannen werd er blijkbaar wakker van, want Arendsoog hoorde hem roepen:


  „Wees stil, knol!”


  Het was, of Lightfeet dat verstond, want hij hield dadelijk op. Een tijdlang was het stil nu. Arendsoog wachtte geduldig, want hij zag in, dat Lightfeet bezig was, op de een of andere manier het touw los te maken, waarmee ze hem hadden vastgebonden.


  Ondertussen bedacht hij opeens met schrik, dat, als Lightfeet dadelijk naar hem toe kwam dwars door het kamp, een van de mannen er zeker wakker van moest worden. Maar hoe zou hij het kunnen klaarspelen, om Lightfeet een omweg te doen maken? De enige oplossing was, dat hij zelf buiten de kring van de tenten kwam te liggen. Maar daartoe zou hij de tent moeten verlaten. En dit kon onmogelijk door de ingang, want hij had gezien, dat een andere tent er vlak tegenover stond. Als hij eruit kwam rollen, zou hij zeker het linnen van de andere tent raken, en dan waren de gevolgen niet te overzien.


  Hij moest dus langs de achterkant. Maar daar was het tentdoek strak langs de grond gespannen. Strak gespannen?


  Dat moest Arendsoog eens even onderzoeken. Voorzichtig rolde hij zich naar achteren, tot hij met zijn laarzen tegen het tentdoek stootte. Verheugd ontdekte hij, dat het strak genoeg stond voor zijn doel. Hij schoof nog wat dichterbij, ging plat op zijn rug liggen en trok zijn benen op. Dan haalde hij zijn scherpe sporen langs het goed. Er klonk een licht scheurend geluid. Weer gingen zijn benen omhoog, en weer sneden de sporen langs het tentdoek.


  Weldra voelde hij een lichte tocht langs de grond, wat hem bewees, dat er al een gat was ontstaan. Nu wachtte Arendsoog niet langer, maar draaide zich met veel moeite om, zodat hij nu met het hoofd vooruit naar het tentdoek kwam te liggen. Als een slang bewoog hij zich voorwaarts, tot hij niet verder kon door de tegenstand van het goed. Maar hij wist, dat die tegenstand nu nog maar heel gering kon zijn. Enkele keren stootte hij zijn hoofd met kracht in het goed, totdat hij er plotseling doorheen schoot.


  Even later lag hij buiten. Hij bleef enige ogenblikken stil liggen luisteren, of wellicht iemand iets van zijn werkzaamheden had gehoord, maar alles bleef stil. Dan liet hij zich snel een eind opzij rollen. Toen hij meende, ver genoeg van de bende verwijderd te zijn, floot hij opnieuw zacht. Tot zijn vreugde hoorde hij nu een lichte voetstap. Hij bemerkte nu, dat Lightfeet zijn lessen goed had geleerd. Als hij op deze bijzondere manier zacht floot, betekende dat voor het paard, dat het zo stil mogelijk naar zijn meester moest komen. Lightfeet deed zijn best. Alleen iemand die er speciaal naar luisterde,kon horen, dat er daar een paard liep. Door de plaats waar Arendsoog was gaan liggen, kon hij zijn paard om de tenten heen leiden.


  „Lightfeet!” fluisterde hij. „Bravo jongen ï Kom hier! Help me!”


  Hij hoorde nu plotseling een zacht snuiven vlak bij zich. Dadelijk ging hij op zijn buik liggen en hief zijn gebonden handen op, voor zover hem dat mogelijk was.


  „Maak los, Lightfeet!” beval hij. „Los!”


  Hij voelde, hoe Lightfeet zijn polsen besnuffelde. Dan kwam er een stevige ruk aan het touw.


  „Kalm aan, boy!” waarschuwde Arendsoog. „Je trekt me haast de armen uit het lid!”


  Maar dat verstond Lightfeet niet. Hij ging moedig door met in het touw te bijten. Af en toe schuurden zijn scherpe tanden wel eens langs de polsen van Arendsoog, zodat deze de lippen op elkaar moest klemmen, om het niet uit te schreeuwen van pijn. Hij wist daardoor, dat hij er wel een paar behoorlijke schrammen van over zou houden, maar dat had hij er graag voor over.


  Eindelijk gaf het dier een laatste ruk, en plotseling voelde Arendsoog de spanning om zijn polsen verslappen. Hij bewoog zijn armen en bemerkte, dat het touw los zat. Nog enkele malen trok en rukte hij. Dan schoot zijn ene pols los. Weldra was nu ook de andere hand vrij, en toen was het losmaken van zijn benen nog maar kinderspel.


  „Braaf hoor, Lightfeet!” prees Arendsoog zacht. Het paard, dat het vreemd vond, dat zijn baas zo lang bleef liggen, wreef zijn kop langs Arendsoogs schouder.


  „Ja, hoor, wacht nog even. Ik kom al!” lachte Arendsoog. Hij richte zich voorzichtig op en keek om zich heen. Het kampvuur gloeide nog zacht na. Overigens was er alleen het licht van de sterren.


  Weer gaf Lightfeet hem een ongeduldige duw.


  „Kalm een beetje, oude jongen!” waarschuwde Arendsoog. „Ik kan nog niet weg. Ik moet eerst mijn wapens terug hebben.”


  Maar dat was geen gemakkelijke opgaaf. Hij vermoedde wel, dat Rick die in beslag had genomen. Maar waar sliep Rick? En lag hij alleen? Dat was niet waarschijnlijk. Zoveel tenten waren er niet, om iedere man alleen onderdak te verlenen. Bovendien zouden ze vanwege de koude wel bij elkaar kruipen.


  Het leek Arendsoog een onbegonnen werk, en juist was hij van plan, om er in 's hemelsnaam maar zonder wapens vandoor te gaan, toen hij plotseling in een van de tenten enige beweging hoorde. Even later werd het tentdoek terzijde geslagen en kwam een van de mannen geeuwend naar buiten. Hij rekte zich eens uit en schopte in het vuur, dat daardoor even opleefde.


  „De kans van de dag, of liever van de nacht!” mompelde Arendsoog.


  Lenig als een panter sloop hij naar de niets vermoedende man. Vlak achter hem richtte hij zich op en fluisterde hem in het oor :


  „Geen geluid, of je bent er geweest!” Tegelijk duwde hij hem zijn vinger in de rug, zodat de man het idee kreeg, met een revolverloop te doen te hebben.


  „Steek je handen op en draai je langzaam om!” beet Arendsoog hem toe.


  De man was helemaal overdonderd en deed, wat hem gezegd werd. Arendsoog zorgde er voor, mee te draaien, zodat hij achter de man bleef.


  „Loop nu langzaam vooruit!” beval hij. „Maak maar geen geluid, ook niet met je voeten. Het is heel slecht voor je gezondheid, als de anderen wakker zouden worden.”


  De man zette zijn voeten neer, alsof hij op eieren trapte. De zonderlinge processie ging voort, tot ze weer buiten de kring van de tenten waren gekomen. Een handige greep van Arendsoog, en de man was zijn revolver kwijt.


  „Ziezo,” lachte Arendsoog zacht, „nu kun je je wel omdraaien. Ik ben nu tenminste gewapend.”


  „Wel, dit en dat!” riep de man verbijsterd uit.


  „Stil!” beval Arendsoog.


  „Dus jij hebt me al die tijd voor de gek gehouden!” zei de man geheel verbouwereerd.


  „Ja, maar dat kon je niet riskeren, wel? Kom, dan gaan we eerst nog even een eindje verder.”


  Nu door een echte revolver bedreigd, gehoorzaamde de man zonder dralen, en toen ze nog een paar honderd meter verder waren, zei Arendsoog :


  „Zo, en vertel me nu maar eens gauw, wie mijn wapens heeft.”


  „Dat weet ik niet,” was het gemelijke antwoord. „O ja, dat weet je wel, vrind. Kom, schiet op. Als je te lang weg blijft, wordt de wacht, die jij natuurlijk aflossen moet, ongeduldig.”


  „Dat wordt ie toch al,” verklaarde de man, die nu een sprankje van hoop zag.


  „Verheug je nu maar nergens op,” waarschuwde Arendsoog. „Als je het me niet heel gauw zegt, neem ik je mee, tot waar niemand je horen kan, en dan praten we daar een hartig woordje met elkaar.”


  „Wel,” zei de man na een ogenblik, „ik zou eigenlijk niet weten, wat het voor kwaad kon. Die wapens heeft Rick.”


  „Goed, dat dacht ik al. En waar slaapt Rick?”


  „In de tent, waar ik uit kwam. Maar daar liggen nog twee man. Zie jij nou maar, dat je je wapens terug krijgt!” liet hij er triomfantelijk op volgen.


  „We zuilen het in ieder geval proberen,” lachte Arendsoog. „En als het niet lukt, dan heb ik jouw revolver toch nog, nietwaar!”


  „En wat ben je met mij van plan?”


  „Ga maar eens op de grond liggen, dan zul je dat wel ondervinden. Nee, niet op je rug natuurlijk. Op je buik, man, en je handen op je rug.”


  Onder bedreiging van de revolver gehoorzaamde de bandiet. Even later had Arendsoog hem met zijn eigen riem en een paar repen uit het shirt van de man stevig gebonden. Tot slot stopte hij hem diens eigen halsdoek als een prop in de mond.


  „Zo,” zei hij voldaan, „blijf hier nu maar eens een poosje uitrusten. Warm zul je het niet hebben, maar daar kan ik niets aan doen. Ik hoop voor jou, dat ze je gauw zullen vinden. Tot ziens, zullen we maar zeggen, want als het aan mij ligt, ontmoeten we elkaar weer heel gauw.”


  Bij de tent van Rick sloeg hij voorzichtig het voordoek opzij, zodat het licht van het kampvuur naar binnen kon schijnen. Hij zag drie mannen, die, weggedoken in hun slaapzakken, lagen te snorken. Hun wapens lagen vlak in hun bereik. Maar bij een van hen lagen er meer. Arendsoog stelde met vreugde vast, dat hierbij zijn eigen wapens moesten zijn, en dat deze slaapzak Rick moest verbergen.


  Heel voorzichtig kroop hij naar binnen en tastte naar de wapens. Langzaam, stukje voor stukje, trok hij de twee gordels naar zich toe. Hij kon natuurlijk niet zien, welke van hem was, en vond het de beste oplossing, ze alle twee mee te nemen.


  Plotseling bewoog een van de slapers zich onrustig, en het hart sloeg Arendsoog in de keel van schrik. Hij bleef doodstil liggen, gereed om op te springen en er vandoor te gaan. Maar even later snorkte de man weer verder, en gerustgesteld haalde Arendsoog de gordels verder naar zich toe. Eindelijk had hij ze buiten de tent en toen zag hij dadelijk, dat zijn vermoeden juist was geweest: zijn eigen gordel was er bij, met de twee revolvers nog in de holsters. Zijn mes zat zelfs bij een van de revolvers gestoken. Langzaam trok hij zich nu weer terug en sloop naar de plek, waar Lightfeet nog altijd bij de gebonden man stond.


  „Je ziet,” zei hij tegen de bandiet, „dat ik ze toch terug heb. Wel, good night! Ik ga er vandoor. Doe mijn groeten aan de anderen, en zeg ze maar, dat ze nog wel van mij zullen horen.”


  Dan liep hij weg, op de hielen gevolgd door Lightfeet.


  „We zijn er nog niet, Lightfeet,” zei hij. „We moeten de kloof nog uit, en het is best mogelijk, dat er bij de uitgang en schild wacht staat. Kalm aan dus nog!”


  Toen hij de uitgang naderde, behoefde hij niet lang in het onzekere te blijven over het feit, of er al of niet wacht werd gehouden, want hij zag al van een afstand het gloeiende puntje van een sigaret.


  „Een beste schildwacht!” mompelde hij.


  Hij liet Lightfeet achter en sloop naderbij, tot hij op ongeveer tien meter afstand van de schildwacht was gekomen. Toen ging hij recht op, gewoon stappend, verder.


  „Ben jij daar, Red?” hoorde hij de man zacht roepen.


  Arendsoog bromde iets, dat zowel ja als nee kon betekenen en liep door.


  
    
      
    
  


  Toen hij vlak bij was, zag de schildwacht natuurlijk, dat het de verwachte aflossing niet was en hij hief dadelijk zijn geweer op. Maar reeds was Arendsoog met een katachtige sprong boven op hem. Beiden rolden over de grond. Een korte worsteling .... dan bleef de man bewusteloos liggen. Arendsoog nam niet de moeite, hem te binden. Hij wist, dat hij al een heel eind weg zou zijn, als de schildwacht weer bij kwam.


  Hij slingerde zich nu op de rug van Lightfeet, en reed de kloof uit naar de kant, waar hij die middag vandaan was gekomen. Hij maakte dezelfde omtrekkende beweging, om de wacht in de canyon te vermijden en spoorde dan Lightfeet aan tot een straffe galop.


  Hij was doodmoe en op van de slaap, maar hij begreep wel, dat hij nergens mocht rusten, omdat er natuurlijk alle kans was, dat zijn vlucht al ontdekt zou zijn. En het sprak vanzelf, dat ze alles in het werk zouden stellen, om hem weer in handen te krijgen. Ze wisten immers niet, hoeveel van hun geheimen nu aan Arendsoog bekend waren.


  


  *****


  XII. Hulp op komst!


  


  Het was wat je noemt een gammele Arendsoog, die zich in de vroege ochtend op het erf van de Triangle uit het zadel liet vallen. Ook Lightfeet zag er vermoeid uit en liet de kop hangen.


  Cockspun en een paar cowboys kwamen op het geluid van de hoefslagen naar buiten gelopen en keken verbaasd naar de verfomfaaide kleren van Arendsoog.


  „Nou, Stanhope,” grijnsde Cockspun, „je ziet er nu niet bepaald uit om door een ringetje te halen. Het lijkt wel, of je aan het vechten bent geweest.”


  „Laten we het daar dan maar op houden,” antwoordde Arendsoog kort.


  Op dat moment verscheen Barbara op de veranda.


  „Bob!” riep ze verheugd uit. „Goddank, dat je terug bent! Waar heb je toch al die tijd gezeten?”


  Achter Barbara kwam Betty aanlopen.


  „Aha, daar hebben we de verloren zoon!” riep ze. „Kom gauw binnen. Je ziet er naar uit, of je trek hebt in koffie!”


  „Al was het een heel vat vol,” gekscheerde Arendsoog.


  „Maar eerst moet ik mijn paard verzorgen.”


  „Dat kan een van de mannen toch wel doen,” zei Barbara.


  „O ja, dat weet ik wel. Maar ik doe het toch liever zelf.”


  Arendsoog leidde Lightfeet naar de stal, en pas, toen hij zijn trouwe viervoeter goed verzorgd wist, ging hij naar het ranchhuis. Betty had ondertussen gezorgd voor een stevig maal en een hete kom koffie.


  „En, vertel eens gauw, wat ben je te weten gekomen?” vroeg ze nieuwsgierig.


  „Och, laat Bob toch eerst eten,” kalmeerde Barbara haar.


  „Welnee,” zei Arendsoog, „ik kan heel goed eten en praten. Dat spaart tijd bovendien. Wel, jongedames, in de eerste plaats : jullie vader leeft en maakt het naar omstandigheden goed.”


  Betty gaf een gil van verrassing.


  „Wat?! Heb je hem gezien?” riep ze.


  „St!” deed Arendsoog. „Het is helemaal niet nodig, dat Cockspun of een van de anderen dat horen.”


  „Maar . . . . “ kwam Barbara, die heel bleek zag, „kon je hem niet mee brengen? Waar is hij nu? Wat deed hij? Heeft hij je nog wat verteld?”


  Arendsoog begon te lachen.


  „Op welke vraag moet ik nu het eerste antwoorden?” zei hij. „Kom, alles op zijn tijd. Het beste is, dat je me niet onderbreekt. Ik zal je precies vertellen, wat ik beleefd heb.”


  Daarop kregen de meisjes het verhaal van zijn wederwaardigheden te horen, waar ze met kloppend hart naar luisterden.


  „Maar dan ben je nog maar net de dans ontsprongen,” merkte Betty op. „Wat een schat, die Lightfeet. Zo'n paard zou ik best willen hebben!”


  „De schurken!” zei Barbara zacht. „Dus dat is hun bedoeling! Ze willen de ranch hebben, om de zilvermijn meteen in hun bezit te krijgen. Natuurlijk zullen ze wel geprobeerd hebben, om vader te dwingen, de ranch te verkopen. Maar ons oudje is koppig. Die brengen ze niet zo gauw van zijn stuk.”


  „Ik ben er niet zeker van,” zei Arendsoog. „Ik denk eerder, dat ze dadelijk begonnen zijn, om jou over te halen. Waarvoor hadden ze anders die moeite gedaan, je vader te bewegen, die machtiging te tekenen?”


  „Ja, dat is waar,” gaf Barbara toe. „Maar dan hebben ze tot nu toe toch een strop gehad.”


  „Tot nu toe?” riep Betty. „Je doet nu net, of ze het in hun macht hebben, je alsnog te dwingen! Nu we alles weten, moeten we zeker volhouden!”


  „Je begrijpt het niet, Betty,” zei Arendsoog zacht. „Barbara bedoelt, dat ze haar wel eens konden dwingen, omdat ze je vader in hun macht hebben. Ze konden haar wel eens dreigen, hem kwaad te doen.”


  „Juist,” beaamde Barbara.


  „En daarom is het zaak,” vervolgde Arendsoog, „om zoveel mogelijk haast te maken.”


  „Wat ben je dan van plan?” vroeg Betty.


  „In de eerste plaats moet ik zo gauw mogelijk naar Bevercreek. Ik moet de sheriff inlichten. Ik vrees evenwel, dat ik dan toch nog te laat zal komen. Als ze even nadenken, zullen ze begrijpen, dat ik het er natuurlijk niet bij laat zitten, en dat ik zeker met versterking terugkom. Een van beide, of ze gaan er vandoor, of ze zorgen, dat ze hun verdediging zo inrichten, dat de sheriff er met een posse ** Gewapende troep burgers niets kan uitrichten. In dat geval hebben ze altijd nog de troefkaart achter de hand, dat het leven van je vader gevaar loopt.”


  „Maar ze zullen dan in ieder geval weten, dat niemand er meer aan denken zal, de ranch te verkopen,” meende Barbara.


  „Als het eenmaal zo ver is gekomen, dan zeker niet,” gaf Arendsoog toe. „Maar daarom verwacht ik van hun kant al heel gauw een tegenzet. En het is daarom, dat ik op het ogenblik niet weet, wat ik het eerste doen moet. Ik durf jullie niet meer alleen te laten, omdat Cockspun ieder ogenblik andere instructies kan krijgen. En toch moet de sheriff gewaarschuwd worden.”


  „O, maar ik durf wel naar de sheriff te gaan,” bood Betty aan.


  „Dat gebeurt niet,” wees Barbara af. „Jij blijft hier. Denk je, dat ik het kan verdragen, ook over jou in ongerustheid te zitten?”


  „Nee,” zei ook Arendsoog, „daar kunnen we niet aan beginnen. Geloof maar gerust, dat jullie scherp in het oog worden gehouden.”


  „Dan wacht ik, tot het donker is,” hield Betty vol.


  „Geen denken aan, meisje, je blijft hier. En maak je niet al te ongerust. Ik zal er wel een oplossing voor vinden.”


  Die oplossing was op dat ogenblik al zeer nabij!


  Op het erf ontstond op dat moment enige opschudding door de aankomst van een ruiter. Cockspun zag hem het eerst.


  „Hé!” riep hij uit. „Wie hebben we daar? Een roodhuid? Wat kom jij hier doen, man? Maak, dat je wegkomt! We kunnen jouw soort missen als kiespijn!”


  De Indiaan bleef kalm op zijn paard zitten, maar zijn donkere ogen flikkerden bij die beledigingen.


  „Blanke man mij kunnen zeggen, of dit Triangle ranch zijn?” vroeg hij.


  Cockspun, die nu omringd was door de andere cowboys, voelde zich veilig, en wilde het spelletje nog een poosje voortzetten.


  „Dat kan ik wel zeggen, maar dat doe ik niet. Daar hebben vieze roodhuiden niets mee te maken.”


  „Blanke man zeker geen beleefdheid geleerd,” merkte de Indiaan kalm op.


  „Wat?!” stoof Cockspun op. „Wou jij mij een lesje geven? Pas op, kerel, of ik haal je van je paard. Dan kun je een fris pak slaag in ontvangst nemen.”


  „Blanke man dan maar proberen,” nodigde de Indiaan uit.


  „Nou, Cockspun, dat liet ik niet op me zitten!” hitste een van de cowboys hem op.


  Cockspun, die even geaarzeld had, toen hij de vastberaden blik zag in de ogen van de Indiaan, moest nu, om zijn fatsoen te redden, wel doen, waarmee hij gedreigd had. Hij liep op de Indiaan toe, met de bedoeling, hem bij een been te pakken, maar keek op hetzelfde ogenblik in de loop van een gevaarlijk uitziende revolver.


  „Blanke man niet alleen onbeleefd zijn, maar ook nog heel dom,” zei de Indiaan. „Achteruit moeten gaan, anders ik schieten.”


  „Heb je ooit van je leven!” brulde een van de cowboys. „Waar haalt die rooie hond het lef vandaan! Schiet op, Cockspun! Wij zullen je wel helpen!”


  „Niemand zo dom willen zijn als blanke aanvoerder,” waarschuwde de Indiaan. „Ook geen pistolen trekken daar!”


  Maar de spreker van zoeven luisterde niet naar hem en trok toch zijn revolver. Dat bekwam hem evenwel slecht, want op datzelfde moment had hij een kogel in zijn been, zodat hij met een luide gil tegen de grond sloeg.


  „Achteruit allemaal!” commandeerde de Indiaan. „En hands up!”


  En toen Arendsoog en de meisjes op het geluid van het schot naar buiten snelden, zagen ze daar een troep cowboys, allen met hun handen in de hoogte, onder schot gehouden door een Indiaan, die er heel kalm, maar ook heel vastberaden uitzag.


  „Witte Veder!” riep Arendsoog uit, terwijl hij naar voren snelde, maar er wel voor zorgde, niet in de vuurlijn van Witte Veders revolver te komen,


  „Boy, je komt als geroepen!”


  „Witte Veder!” mompelde Cockspun. „Drommels, dat had ik kunnen begrijpen! Geen enkele andere roodhuid zou het in zijn hoofd halen, zo op te treden.”


  „Witte Veder!” riep Betty uit. „Nee maar! Dat is wat! Nou gaat ie pas goed worden!”


  „Witte Veder,” zei Barbara zacht, „de hulp in de nood. Nu kan er tenminste iemand naar de sheriff gaan, zonder dat de ranch onbeschermd blijft.”


  „Mij niet erg vriendelijk ontvangen worden hier,” merkte Witte Veder op, zonder de mannen ook maar één ogenblik uit het oog te verliezen.


  „Dat heb ik gemerkt,” zei Arendsoog. „Maar daar zullen we meteen eens een eind aan maken. Ik geloof, dat het het beste is, het hele stelletje mee te nemen naar Bevercreek.”


  „Zo,” kwam Cockspun brutaal, „en wat wou je daar met ons aanvangen?”


  „Ik zou je in de gevangenis kunnen laten zetten.”


  „Op welke beschuldiging?”


  Hierop wist Arendsoog zo gauw geen antwoord te vinden. Hij wilde de kerels niet laten merken, dat hij al van veel dingen op de hoogte was.


  „O, een beschuldiging is wel te vinden,” zei hij luchtig.


  „En dacht je, dat wij het daar dan bij lieten zitten?” lachte Cockspun. „Je zou eens zien, hoe gauw we weer vrij waren!”


  „Misschien heb je gelijk,” gaf Arendsoog toe. „Maar er zijn wel andere middelen, om jullie onschadelijk te maken. Voorlopig zullen we jullie maar eens ontlasten van je wapens. Witte Veder, je arm wordt toch nog niet moe?”


  „Arm niet gauw moe worden,” antwoordde de Indiaan. „Nooit moe worden van in bedwang houden van stelletje schurken.”


  „Hei, zeg eens, moeten wij ons dat maar laten welgevallen?” schreeuwde een van de mannen woedend. „Moeten wij ons maar kalmweg voor schurken laten uitmaken?”


  „Trek het je niet zo aan,” spotte Arendsoog. „Witte Veder zegt toch niets anders dan de waarheid? Als het je niet bevalt, daag hem dan maar uit tot een tweegevecht.”


  „Ik zou je lekker danken!” zuchtte de man verschrikt. Arendsoog liep achter de mannen om en fouilleerde ze vlug. Alle wapens die hij vond, wierp hij op een hoop bij de veranda.


  „Dat is dat,” zei hij. „Nog een ogenblikje, Witte Veder. Ik moet ook even een onderzoek instellen in het slaaphuis.”


  Hij verdween, en kwam na een poosje terug met nog een paar revolvers en enkele buksen.


  „Een heel arsenaal hier,” merkte hij op. „Jullie zijn me een raar stel cowboys. Waar heb je al die geweren en revolvers voor nodig? Om koeien te drijven? Dan schijnen ze hier wel een bijzonder soort wilde koeien er op na te houden.”


  „Arendsoog klaar zijn?” informeerde Witte Veder. „Dan kunnen mannen nu handen laten zakken en heen gaan.”


  „Reken maar, dat wij je nog wel zullen krijgen!” dreigde Cockspun verbeten.


  Witte Veder verwaardigde zich niet, naar de man te luisteren, maar hij steeg nu af en ging met de anderen mee naar binnen, waar Betty, gastvrij als altijd, dadelijk wat voor de Indiaan klaar maakte.


  „Straks jij zeggen, mij komen als geroepen,” zei hij tegen Arendsoog. „Mij zijn immers geroepen. Anders niet hier zijn.”


  „Je bedoelt, dat je de boodschap van moeder hebt gekregen?” antwoordde Arendsoog. „Inderdaad heb ik gezegd, of je zo gauw mogelijk hierheen wilde komen. Maar ik wist van tevoren niet, hoe hard ik je op het ogenblik nodig zou hebben. Je bent er bovendien erg vlug bij. Heb je je bezoek aan de stam bekort?”


  „Mij plotseling weg willen,” zei de Indiaan. „Mij plotseling voelen, terug moeten gaan, omdat blanke broeder mij nodig hebben.”


  Betty keek met enige huiver naar Witte Veder.


  „Is dat heus waar?” vroeg ze. „Voelde je dat werkelijk?”


  „Mij altijd voelen, als blanke broeder Arendsoog hulp nodig hebben. Mij geen rust meer hebben dan. Ook nu dadelijk weg gaan en horen van Mrs. Stanhope, dat gevoel gelijk hebben.”


  „Luister, Witte Veder,” kwam Arendsoog er ongeduldig tussen. „Er is geen tijd te verliezen. Een van ons beiden moet dadelijk naar Bevercreek. En daar ik van alles het beste op de hoogte ben, zal ik gaan. Ik moet alleen een ander paard hebben. Lightfeet is te zeer vermoeid. Die kan ik er niet aan wagen.”


  „Neem het mijne,” bood Betty aan. „Mijn vos is sterk en vlug en heeft dringend beweging nodig.”


  „Maar Arendsoog zeer moe zijn, als paard moeten uitrusten. Dan beter Witte Veder gaan.”


  „Daar komt niets van in, boy. Ik weet veel te goed, dat je je geen tijd hebt gegund, om na je reis vanaf de stam uit te rusten. Je bent natuurlijk ineens door gegaan.”


  „O, maar onderweg uitrusten. Paard moe worden, dus wel moeten.”


  „Ja ja, dat uitrusten van jou kennen we! Nee, boy, we verkeren in dezelfde omstandigheden, en daar ik mijn verhaal uit de eerste hand kan doen, zal ik gaan. Op jou rust dan de taak, de zaak hier in het oog te houden. Die kerels hebben nu wel geen wapens meer, maar daarom vertrouw ik ze nog niet. Dat is waar ook, Betty,” liet hij er op volgen, „ik zag jou met die wapens sjouwen. Waar heb je die gelaten?”


  „Allemaal veilig in mijn eigen kamer/' lachte Betty. „Daar kunnen ze er niet zo gauw aan komen.”


  „Prachtig. Houd ze daar maar. Witte Veder, terwijl ik weg ben, zullen de meisjes je wel vertellen, wat er hier aan de hand is. Tussen haakjes, jullie hebben nog niet eens kennis gemaakt.”


  „Daarvoor nog niet veel tijd zijn,” lachte Witte Veder.


  „Nee, gezien jouw dramatische aankomst! Dit hier, Witte Veder, is Barbara Anston, op het ogenblik de bazin van de ranch. En die kleine druktemaakster is Betty, haar zuster.”


  „How do you do?” (hoe maakt u het?) zei Witte Veder met een ernstig gezicht.


  „Luister nu goed, Witte Veder,” vervolgde Arendsoog, en daarop vertelde hij in zo weinig mogelijk woorden, wat er was voorgevallen. „Je begrijpt, dat er geen tijd te verliezen is,” voegde hij er aan toe, „en dat jullie, terwijl ik weg ben, oren en ogen terdege open zult moeten houden.”


  „Mij begrijpen,” knikte Witte Veder. „Jij dan maar heel snel gaan.”


  „Is er geen kans, dat ze vader toch naar een andere plaats overbrengen?” bedacht Barbara. „Als ze even nadenken, moeten ze toch tot de conclusie komen, dat je tijd genoeg hebt gehad, om de grot en ook vader te ontdekken.”


  „Daar heb ik ook al over gedacht,” antwoordde Arendsoog. „En die mogelijkheid is heel groot. Maar ik verwacht niet, dat ze dat al direct zullen doen. Ze zullen wel wachten, tot ze bericht van hun baas hebben.”


  „Goed, maar die boodschapper kan al lang terug zijn.”


  „Nee, dat kan niet, volgens mij.”


  „Hoe kun je dat nu weten?”


  „Omdat ik vermoed, dat die grote baas niemand anders is dan Buff Cooper. De boodschapper moest dus in ieder geval naar Bevercreek. Hij was wel enkele uren eerder weg dan ik uit het kamp, maar hij kan nu hoogstens op de terugweg zijn. En ik ben van plan, hem op te vangen.”


  „En je weet niet eens, welke weg hij genomen heeft!”


  „Nee, dat weet ik niet, maar dat kan ik wel nagaan. Hij zal heus geen omwegen zijn gaan maken, maar de kortste weg van de Aldarberg naar Bevercreek genomen hebben. En diezelfde weg neemt hij weer terug ook, daar kun je vast van op aan. En nu is de beurt aan jou, Barbara. Welke weg is dat precies? Let wel, ik bedoel niet, dat hij dwars door alles heen zal gaan. Hij zal een gebaande weg volgen, wel wetende, dat dit voor zijn paard het beste is.”


  Barbara dacht even na en knikte dan. „Ik geloof, dat je gelijk hebt,” zei ze. „En dan moet hij deze weg over.”


  Ze zette een bord op de hoek van de tafel.


  „Dit is de Aldarberg,” legde ze uit, „en dat,” wijzende op een kom, „is Bevercreek. Er loopt een vrij goede weg ten noorden van onze ranch. Wanneer je hier vandaan naar het noordwesten gaat, moet je die weg snijden.”


  „En dan moet ik vast en zeker de boodschapper nog voor zijn,” meende Arendsoog. „Reken maar, dat hij een paar uur gerust heeft. Dan de rit van Bevercreek tot dit snijpunt Ja, dat waag ik er op. Maar dan moet ik ook dadelijk weg. Betty, je paard, kind. Ik ga er vandoor!”


  


  *****


  XIII. Grijp Arendsoog!!


  


  Op datzelfde ogenblik klonken plotseling donderende hoefslagen.


  „Wat is dat?” riep Barbara uit.


  Allen renden naar de deur. Ze zagen nog juist, hoe alle cowboys, met Cockspun aan het hoofd, in snelle vaart de ranch verlieten.


  „Die gaan er vandoor,” merkte Betty op.


  „Arendsoog nu heel voorzichtig moeten zijn,” zei Witte Veder kalm. „Mogelijk geen kans zien, om Bevercreek binnen te komen.”


  „Juist,” antwoordde Arendsoog, die evenals zijn vriend onmiddellijk begreep, welk gevaar er in deze vlucht van de bende school.


  „Maar ze hebben toch geen wapens,” meende Barbara.


  „Hun eerste werk zal zijn, zich in Bevercreek van andere wapens te voorzien, Barbara,” zei Arendsoog. „Daar zal trouwens hun baas wel voor zorgen. En dan krijgen ze het bevel, om ten koste van alles mij gevangen te nemen. In ieder geval mag ik geen kans krijgen, de sheriff te waarschuwen.”


  „Jij begrijpen, waarom nu ineens weg?” vroeg Witte Veder.


  „Je bedoelt, dat iemand ons gesprek van zoeven heeft afgeluisterd?”


  „Yes. Blijkbaar goede luistervink daarbij. Man Cockspun niet dom. Dadelijk begrijpen, zij hier van niet veel nut meer zijn.”


  „Maar, Bob,” bedacht Barbara met schrik, „als dat zo is, dan mag je van het begin af wel goed uitkijken! Dan kunnen ze wel eens op de weg, waar jij die boodschapper denkt aan te houden, in hinderlaag liggen!”


  „Nee, dat geloof ik niet,” zei Arendsoog, toen hij daar even over had nagedacht. „Ze hebben geen wapens. Ze kunnen dus niet veel tegen mij beginnen. Nee, ze voelen zich niet eerder op hun gemak, voor ze hun baas hebben ingelicht en weer een paar revolvers in hun handen hebben. Maar, hoe dan ook, ik zal duchtig uitkijken, dat beloof ik jullie.”


  „Mij toch maar mee gaan nu?” bood Witte Veder aan.


  „Nee, in ieder geval moet er hier iemand op de ranch blijven. Je loopt de kans, dat de baas de troep in tweeën splitst en dat ze proberen, ook jou in handen te krijgen. Ik zou jullie aanraden, om vannacht om beurten de wacht te houden.”


  Ondertussen was Betty al naar de corral gelopen en had met behulp van haar lasso haar paard opgevangen. Arendsoog haalde zijn zadel en was na een haastige groet weldra op weg. De vos bleek een goede draver te zijn, hoewel hij het niet halen kon bij Lightfeet. Maar toch schoot Arendsoog goed op, en na een paar uur sneed hij de weg, die de boodschapper zeker moest nemen. Hij wendde nu de teugel en ging de kant van Bevercreek op. Hij dacht er niet over, ergens in hinderlaag te gaan liggen. Ten eerste was hij niet bang, om de man openlijk aan te vallen, en bovendien bestond nog altijd de kans, dat deze achter gebleven was, en de baas iemand anders had gestuurd, die dadelijk weer op weg was gegaan. In dat geval moest de man Arendsoog al voorbij zijn. En dan zou het tijdverlies zijn, op een man liggen te wachten, die nooit kwam. Dan kon hij beter doorrijden naar Bevercreek en er van maken, wat er nog van te maken was.


  Hij had nog niet heel lang gereden, toen hij in de verte een ruiter zag aankomen. Opgewonden versnelde Arendsoog de gang van zijn paard, verheugd, dat hij het bij het goede eind had gehad.


  De ruiter kwam niets vermoedend naderbij, en bemerkte pas, wie hem tegemoet reed, toen het al te laat was. Dadelijk hield hij zijn paard in en probeerde er vandoor te gaan. Maar Arendsoog had daarop gerekend. Hij had zijn revolver al in de hand.


  „Stop, jij daar!” riep hij.


  De boodschapper, ziende, dat er niets aan te doen was, hield de teugel in en stak de handen op.


  „Je schijnt je nogal schuldig te voelen,” zei Arendsoog, „dat je dadelijk zo gehoorzaam je handen in de lucht steekt.”


  „Wat kan ik anders doen, als iemand me met een revolver ontvangt?” wierp de man tegen.


  „Doe nu niet zo onnozel,” grimlachte Arendsoog. „Je weet drommels goed, wie ik ben. En ik weet wel niet, wie jij bent, maar ik weet wel, waar je heen gaat.”


  „Dan ben jij zeker helderziende,” schamperde de man.


  „Daar hoef je geen helderziende voor te zijn. Maar ik zal je meteen ook vertellen, dat je daar niet aan zult komen.”


  „Zo, waar ga ik dan naar toe?”


  „Mijn beste man, dat hoef ik je niet te vertellen, want ik zei je immers al, dat je daar toch niet zult aankomen!”


  „Zo, en waarom niet?”


  „Omdat je met mij mee gaat.”


  „Dus jij wilt me, zo maar zonder reden, gevangen nemen?”


  „Nou, helemaal zonder reden is dat niet, hoor. Ik wil namelijk niet, dat jij de boodschap van de baas overbrengt, vat je?”


  „Welke boodschap? En over welke baas heb je het? Man, je raaskalt!”


  „O nee, ik ben bij mijn volle verstand, hoor. En dat verstand zegt me ook, dat ik geen tijd te verliezen heb. Laat je handen langzaam zakken en maak je gordel los.”


  „Ik denk er niet aan!”


  „In dat geval zal ik genoodzaakt zijn, te schieten, want ik ben niet van plan, veel tijd te verspillen.”


  „Dan schiet je maar!” daagde de man uit, die meende, dat Arendsoog dat toch niet zou doen.


  Pang!!


  Verschrikt greep de man naar zijn hoed, maar die was al van het hoofd geschoten.


  „Schei uit!” gilde hij. „Je had mijn hoofd kunnen raken!”


  „Nee,” lachte Arendsoog, „ik had goed gemikt. Maar de volgende kogel raakt je wel. Die is voor je oorlelletje bestemd.”


  „Nee!” hijgde de man ontzet. „Niet doen! Ik zal mijn gordel wel los maken!”


  Even later lag zijn gordel met de pistoolholsters op de grond.


  „Gelukkig voor je, dat je eindelijk verstandiger werd,” zei Arendsoog. „Doe nu je handen op je rug.” Hij greep de lasso van de man van diens zadelknop en bond hem stevig aan zijn paard vast. Dan nam hij het paard bij de teugel en wendde het om.


  „Je zit niet erg gemakkelijk zo,” zei hij, „maar dat is je eigen schuld. Moet je ook maar niet met die bende mee doen. Je blijft naast me rijden, en je hebt het hart niet, ook maar één kik te geven, als er soms ruiters aan komen. Op mars!” Onderweg bleef Arendsoog scherp uitkijken, of hij soms iets zag van Cockspun en zijn cowboys. Maar dezen hadden blijkbaar te veel haast, om zich eerst van andere wapens te voorzien. Ze zouden dus onderhand wel in Bevercreek zijn aangekomen.


  Arendsoog bedacht met schrik, dat dit hem veel tijd kon kosten. Zijn enige hoop was, dat de baas zijn mannen nog geen instructies had kunnen geven. Anders was de mogelijkheid zeer groot, dat ze de toegangen tot het stadje bezet hielden, om hem op te vangen. Was dat wel het geval, dan zou hij moeten wachten, tot het donker was, om de posten voorbij te kunnen sluipen.


  Zodra hij de eerste huizen van Bevercreek in het gezicht kreeg, hield hij zijn paard in en steeg af. Dan maakte hij de benen los van zijn gevangene; en tilde hem van zijn paard.


  Hij keek rond en zag een vrij dicht bosje.


  „Loop voor me uit,” commandeerde hij.


  In het bosje gekomen, bond hij de man aan een boom vast en knevelde hem.


  „Ik hoop je hier weer weg te komen halen,”zei hij, „maar dat zal nog wel even duren. So long!”


  Even later zat hij weer in het zadel en reed openlijk verder naar Bevercreek. Hij bleef steeds op zijn hoede en zijn half toegeknepen ogen namen iedere mogelijke hinderlaag scherp op. Daardoor zag hij bijtijds de geweerloop, die over de rand van een rotsblok stak.


  Onmiddellijk wierp hij zijn paard om en rende weg, terwijl een kogel hem over het hoofd vloog. Zo gaat het dus niet, dacht hij teleurgesteld. Ze zijn degelijk op hun hoede, en ik zal moeten wachten, tot het donker is. Maar als ze denken, dat ik Bevercreek niet binnen kom, dan hebben ze het glad mis!


  Hij zocht een plekje, vrij dicht in de buurt, en verborg daar zijn paard. Dan begon een lange tijd van afwachten. Hij durfde niet te slapen, want hij was er niet zeker van, of ze wellicht naar hem op zoek zouden gaan. De honger begon hem te knagen, want in hun haast hadden Barbara noch Betty er aan gedacht, hem proviand mee te geven. Hij rookte de ene sigaret na de andere, liggend in het lange gras temidden van een paar struiken en wenste, dat Witte Veder bij hem was. Samen zouden ze het misschien wel klaarspelen, om de bewaking om de tuin te leiden.


  Toen eindelijk de duisternis was gevallen, rekte hij zich eens uit en keek nog even, of zijn paard secuur stond vastgebonden. Dan ging hij weer op weg naar de stad. Hij begreep, dat hij niet behoefde te proberen, weer langs de gewone weg binnen te komen. Ze zouden de bewaking wel verscherpt hebben. Nee, hij moest er iets anders op verzinnen.


  Langzaam liep hij nu vooruit, zijn ogen inspannend, om te zien, of hij een andere mogelijkheid kon ontdekken. Hij was al eerder van de gewone weg af gegaan en liep nu dwars door het land. Hij moest zich een weg banen door doornstruiken, terwijl hier en daar een grote cactus hem bedreigde met zijn stekels.


  Plotseling zag hij een verlicht venster voor zich uit. Dat gaf hem een idee I Als hij dan niet langs de wegen kon gaan, wel, dan zou hij zijn pad zoeken dwars door een huis heen. De grootste moeilijkheid zou zijn, dit zodanig te doen, dat de bewoners er niets van merkten, en dus geen alarm konden slaan. Het beste zou zijn, te wachten, tot iedereen sliep, maar daar had hij geen tijd voor. Hij vond, dat hij veel te veel uren verloren had laten gaan, noodgedwongen natuurlijk, maar hij achtte het niet verantwoord, nu nog langer te wachten. Er kon van alles gebeuren in de donkere uren van de nacht, zowel bij de zilvermijn als op de Triangle zelf.


  Hij liep brutaalweg naar het huisje toe en kwam terecht op een achtererf. Hij zag door het venster, dat het licht brandde in de keuken, waar een vrouw bezig was met het wassen van de vaat. Voorzichtig kwam hij nog wat dichterbij en legde zijn hand op de deurkruk. Hij hoopte de vrouw zodanig te verrassen, dat hij de keuken al door zou zijn, eer zij van haar verbazing was bekomen.


  Hij haalde diep adem en draaide de kruk om, stapte dan naar binnen....


  Maar nu had hij toch buiten de kordaatheid van deze vrouw gerekend!


  Even keek ze hem stomverbaasd aan, maar dan, onmiddellijk daarop, greep ze het eerste het beste wat in haar bereik lag, en dat was toevallig een grote koekepan.


  „Wat moet jij hier?” beet ze Arendsoog toe.


  „Niets anders, mevrouw, dan even door uw huis naar buiten lopen,” trachtte Arendsoog haar glimlachend duidelijk te maken.


  „O ja?” schamperde ze. „Nou, daar geloof ik niks van! Jij dacht mij natuurlijk te overrompelen, om hier de boel te komen stelen, hè! Maar dan heb je het glad mis! Er uit!”


  „Niets liever dan dat!” zei Arendsoog. „Maar dan door de voordeur!”


  „Komt niks van in! Deze deur uit! En vlug een beetje!”


  „Toe nou, mevrouw, houd me niet langer op! Ik kan u dat niet allemaal uitleggen, maar het is een eerlijke zaak. Morgen kunt u het van de sheriff horen, dat ik geen leugens vertel.”


  „Er uit!”


  Toen werd Arendsoog een beetje boos.


  „Hoor eens hier, mevrouw, ik heb geen tijd, om hier lang over te redeneren, maar ik zal door de voordeur naar buiten!”


  „O, dacht je dat? Hier dan!”


  „Au!! Ze slaat raak ook!” riep Arendsoog verschrikt.


  „Wat dacht je dan, lelijke indringer? Hier, heb je er nog een!”


  Maar Arendsoog was er nu in geslaagd, juist onder de slag met de koekepan weg te duiken. Tegelijk lukte het hem, naar de gang te ontsnappen, waar hij door de woedende vrouw achtervolgd werd. Hij kon zo gauw in het donker de kruk van de voordeur niet vinden, en bereidde er zich al op voor, een dracht slagen met de koekepan in ontvangst te moeten nemen eer hij naar de straat kon ontsnappen, toen er plotseling luid op de deur geklopt werd.


  „Wat is hier te doen?” klonk een bevelende stem. „Politie! Doe open!”


  „Shorty Brooks!” riep Arendsoog opgelucht. „Wacht even! Ik zal de deur open doen! Mens, schei nou toch even uit met die koekepan! Je slaat me bont en blauw!”


  „En je verdient niet beter! Je dacht met een weer loze vrouw te doen te krijgen, hè! Lelijke dief!”


  „Hoor ik het goed?” klonk weer de stem van buiten. „Ben jij het, A .. . eh . .. ik bedoel Stanhope?”


  „Ja, Shorty! Help me in 's hemelsnaam, en zeg tegen die vrouw, dat het in orde is. Ze denkt, dat ik een inbreker ben!”


  „Hela, Mrs. Botter, hoort u me?” riep Shorty nu. „Ik ben Shorty Brooks, de deputy.”


  „Ja, ik hoor je wel!” was het scherpe antwoord. „Wou jij soms gemene zaak maken met deze bandiet?”


  „Hij is geen bandiet! Hij is ook van de politie.”


  „Maak dat de kat wijs! Waarom komt hij hier dan zo geniepig binnen sluipen?”


  „Dat weet ik nog niet, maar daar heeft hij zeker zijn reden voor!”


  „Zo, nou, dat kan wel. Maar ik vertrouw het nog lang niet. In ieder geval, neem jij hem maar mee. De sheriff moet maar uitmaken, wat er met hem gebeuren zal. Maar reken er op, dat ik morgen kom horen, welke maatregelen jullie hebben genomen, om de eerzame burgers van deze stad tegen indringers te beschermen!”  


  Intussen was Arendsoog er in geslaagd, de deur open te krijgen, en hij stapte opgelucht naar buiten.


  „Kom gauw mee,” zei hij tegen Shorty. „Dat mens heeft me al herrie genoeg gemaakt. Veel meer, dan me lief is op het ogenblik .... O, drommels, daar heb je het al!” In de straat klonken namelijk plotseling rennende voetstappen en opgewonden stemmen drongen gedempt tot hen door.


  „Vlug!” siste Arendsoog. „Naar het gerechtsgebouw! Is de sheriff daar?”


  „Nee,” antwoordde Shorty. „Die is op zijn gewone ronde. Maar hij kan ieder ogenblik terugkomen.”


  Onderwijl liepen ze haastig in de richting van het kantoor van de sheriff. Plotseling priemde er een vuurstraal door de duisternis en een revolverschot klonk van vlak bij.


  „We zijn ingesloten!” hijgde Arendsoog, terwijl hij zich langs de muur van een huis plat op de grond liet vallen.


  Shorty had onmiddellijk zijn voorbeeld gevolgd.


  „Maar wat is er dan toch aan de hand?” vroeg hij verbijsterd.


  „Te veel, om je in ene keer uit te leggen. Maar het is die bende van de Triangle. Ik heb het een en ander ontdekt, en ze willen niet, dat ik met jullie in contact kom, dat is op het ogenblik het punt, waar alles om draait. Zeg, is dat niet het huis van Buff Cooper, waar dat licht brandt?”


  „Er branden hier meer lichten. Welk huis bedoel je?”


  „Och, jij weet toch wel, wat het huis van Cooper is?”


  „Natuurlijk, en ik zie ook wel, dat daar licht brandt. Maar bedoel jij dat huis ook?” Shorty strekte even de arm uit.  


  „Ja. Kunnen we daar komen, zonder dat ze ons in de gaten hebben?”


  „Ik denk het niet. We zijn van alle kanten ingesloten. Hoor je ze zacht met elkaar spreken?”


  „Ik denk,” veronderstelde Arendsoog, „dat ze al hun mannen in de stad gehaald hebben, nu ze weten, dat ik eenmaal binnen ben. Maar we kunnen ze wel op een dwaalspoor proberen te leiden. Durf jij er wat voor te wagen? Zie je, ik moét naar dat huis van Buff Cooper. Ik voel, dat ik daar iets meer te weten zal komen.”


  „Hoezo? Verdenk je hem? Maar man, dat is toch dwaasheid! Een van de meest vooraanstaande burgers van de stad! Denk je nou heus, dat die zich aan zo'n vuil zaakje zou wagen?”


  „Ik hoop voor jou, dat ik het mis heb. Maar ik wil zekerheid. Probeer jij nu, iets verder te komen naar het gerechtsgebouw, dan ga ik ondertussen de andere kant op. De hoofdzaak is, dat hun aandacht van mij wordt afgeleid.”


  „All right,” zei Shorty, nog maar half overtuigd. „Maar veronderstel, dat het me lukt, om het gerechtsgebouw te bereiken. Wat moet ik dan doen?”


  „Wachten op de sheriff. Vertel hem, waar ik ben, en dat het noodzakelijk is, zo gauw mogelijk een grote posse bij elkaar te krijgen.”


  „Als het waar is, dat die kerels van de Triangle dat willen verhinderen, dan zullen we daar vermoedelijk niet in slagen. Ik verwacht, dat ze ons opgesloten houden in het gebouw, en ondertussen hun maatregelen nemen.”


  „Ik wil juist te weten komen, welke maatregelen ze gaan nemen. Laat de rest nu maar aan mij over. Ben ik over een uur nog niet terug, dan kun je veilig aannemen, dat ze me te pakken hebben gekregen. Je kunt dan twee dingen doen : je kunt proberen, mij uit het huis van Buff Cooper te bevrijden, maar nog beter kun je regelrecht naar de Aldarberg gaan, nadat je eerst je licht hebt opgestoken bij de meisjes op de ranch. Die weten alles, en Witte Veder ook.”


  „Witte Veder? Allemachtig! Is die aangekomen?”


  „Ja, gelukkig nog onverwacht vroeg.”


  Op dat moment sloegen plotseling een paar kogels vlak bij hen in de muur van het huis.


  „We zijn ontdekt!” zei Arendsoog kalm. „Maak, dat je weg komt, Shorty, en good luck!”


  „Good luck!” antwoordde Shorty, terwijl hij weg begon te kruipen van de gevaarlijke plek. „Ik hoop maar, dat de sheriff niet te ver weg is, en op het lawaai af komt.”


  „Dan mag je hem wel waarschuwen, als je denkt, dat hij in de buurt is,” beval Arendsoog aan. „Ik denk, dat die kerels op het ogenblik tot alles in staat zijn.”


  Dan verdween hij zo voorzichtig mogelijk naar de andere kant, terwijl Shorty opstond en in gebukte houding langs de huizen voortrende.


  Het gelukte Arendsoog, om ongehinderd het huis van Cooper te bereiken. Hij bleef aan de overkant tegen de muur gedrukt staan en keek naar het verlichte venster op de bovenverdieping. Hij moest ten koste van alles te weten zien te komen, wat er daar in die kamer verhandeld werd. Maar zo te zien, was daar weinig kans op. De voordeur was hermetisch gesloten, en voor de beneden ramen zaten allemaal luiken.


  „We zullen het eens aan de achterkant proberen,” mompelde Arendsoog.


  Hij keek even spiedend de straat af, maar zag niemand. Het schieten klonk nog steeds in de buurt van het gerechtsgebouw. Ze hadden dus blijkbaar Shorty nog niet te pakken gekregen. Nu stak hij snel over en liep een nauwe steeg door, zodat hij op het achtererf van Coopers huis kwam. Hij probeerde voorzichtig de deur, maar die was op slot. Teleurgesteld keek hij om zich heen. Maar dan helderde zijn blik op. Het huis daarnaast had een veranda en daarboven een balkon. Daar vandaan zou hij gemakkelijk op het dak kunnen komen.


  Hij bedacht zich geen ogenblik, maar liep op de veranda toe en hees zich langs een van de palen, die het balkon ondersteunden, omhoog. Even later stond hij op het balkon en keek speurend omhoog. Een lichte sprong, en hij had de daklijst te pakken. Even slingerde hij heen en weer, sloeg dan zijn been over de rand. Hij was wel zo verstandig, om op het platte dak niet rechtop te gaan staan. Hij zou tegen de schemerachtige avondhemel scherp aftekenen.


  Hij kroop naar de schoorsteen toe, en mat de afstand naar die van het huis van Cooper. Tevredengesteld rolde hij zijn


  lasso af en ging vlak bij de schoorsteen overeind staan. Dit risico moest hij even nemen, anders kon hij zijn lasso niet zwaaien.


  Een licht suizen .... en met een licht klapje viel de lus van de lasso precies om de schoorsteen van het andere huis. Arendsoog maakte nu het andere eind stevig vast aan de eerste schoorsteen en kroop dan naar de rand van de steeg. Even keek hij naar beneden, maar er was nog steeds niemand te zien. Blijkbaar waren de eerzame burgers zo verstandig, in huis te blijven, als er in de stad geschoten werd. Hij greep het touw stevig vast en liet zich over de rand zakken. Dan palmde hij zich langzaam naar de overkant. Dat viel niet mee. Het touw zakte bedenkelijk door en hij begon te slingeren. Gelukkig was de afstand niet groot, en met een zucht van verlichting liet hij zich na enkele ogenblikken over de dakrand van Coopers huis rollen.


  Zoekend keek hij over het platte dak en grinnikte toen van voldoening. Ongeveer in het midden had hij een luik ontdekt. Snel doch geruisloos kroop hij er heen en pakte het luik beet. Er zat gelukkig geen grendel op en hij kon het gemakkelijk openen. Hij legde het geheel open op het dak : je kon nooit weten, hoe hij nog een haastige aftocht moest maken. Hij keek er door, en zag daar beneden niets dan een gapende duisternis. Maar zijn tastende hand vond weldra de sporten van een ladder. Hij bedacht zich geen ogenblik en liet zich zakken.


  Hij bemerkte, dat hij nu op een gang stond, waar aan weerskanten kamers op uitkwamen. Onder een van de deuren scheen licht. Dat moest de kamer zijn, waarvan hij het lichtschijnsel ook buiten al had opgemerkt. Hij sloop uiterst voorzichtig naderbij en hoorde vaag stemmengemompel. Nog enkele behoedzame passen, dan stond hij voor de deur en trachtte door het sleutelgat naar binnen te kijken. Hij zag alleen één man aan een tafel zitten. Die man was Buff Cooper. Maar er waren er zeker minstens twee. Cooper zou toch niet met zichzelf zitten praten.


  Het bleek hem al spoedig, wie de tweede man was.


  „Hoor eens hier, Cockspun,” hoorde hij Cooper zeggen, „ik blijf bij mijn besluit. Grijp Arendsoog, dat is het commando. Nu kun jij wel zeggen, dat er ondertusen van alles kan gebeuren, maar dat ben ik niet met je eens. Zolang wij hier Arendsoog kunnen vasthouden, zullen ze op de Triangle niet weten, waar ze aan toe zijn. Ze zullen niets durven te beginnen. Maar blijft die Stanhope op vrije voeten, dan kun je er op rekenen, dat hij alles op alles zal zetten, om een spaak in ons wiel te steken.”


  „Ja maar, baas,” kwam Cockspun ongeduldig, „luister nou eens. We kunnen toch het ene doen en hoeven daarom het andere niet te laten. Stuur een gedeelte van de mannen naar de Triangle, en laten we die meiden te pakken nemen. Dan kunnen we tenminste die ouwe Anston dwingen, de zaak te verkopen.”


  „Nee, dank je. Daar begin ik nog niet aan. Ik heb nog nooit een vijand onderschat. Dat is ook de reden, waarom ik het er tot nu toe steeds goed heb afgebracht. En ik heb zoveel over die Arendsoog gehoord, dat ik wel zalig zal oppassen, om hem een van zijn streken uit te laten halen.”


  „Och,” lachte Cockspun geringschattend, „die verhalen over Arendsoog zijn natuurlijk allemaal verschrikkelijk overdreven. Zo gaat het immers altijd! De een vertelt het aan de ander, en telkens maakt men er wat bij.”


  „Dacht je, dat ik dat ook niet wist? Maar zelfs, al zou de helft maar waar zijn, dan nog is het oppassen. Bovendien, ik heb uit de eerste hand gehoord, wat die kerel in zijn mars heeft. Ik heb laatst een goeie vriend van me in de gevangenis opgezocht. Het is Stanley Grove, die ook eerst dacht, dat hij zijn zaakjes fijn voor elkaar had. Een pracht van een zwendel met een nieuwe spoorlijn. ** Zie „Arendsoog in de knel". Maar het zat hem niet glad! Die Stanhope was hem te slim en heeft het hele zaakje opgerold.”


  Zo, zo, dacht Arendsoog, dus onze heer Cooper is een vriend van Stanley Grove. Het spreekwoord komt alweer uit : soort zoekt soort!


  „Denkt u dan, baas, dat Arendsoog ook nu al in de gaten heeft, waar het ons om gaat?”


  „Dat wil ik niet zeggen. Volgens die boodschapper hadden ze hem al gevangen genomen, voor hij de kans kreeg, om een onderzoek in de grot in te stellen. Dus kan hij ook Anston niet gesproken hebben. Maar ik zeg altijd: voorzichtigheid is de moeder van de porseleinkast. Daarom houd ik er rekening mee, dat hij Anston wel ontdekt kan hebben. Vertel me eens, wat kan de reden zijn, dat hij naar Bevercreek is gekomen?”


  „Ik zei u toch al, dat we maar een paar woorden hebben opgevangen van wat ze daar binnen bespraken! Hoe kan ik dat nou weten!”


  „Dan zal ik het je zeggen. Dat is nergens anders voor, dan om de hulp van de sheriff in te roepen. Als hij het klaar speelt, om de sheriff zo gek te krijgen, er met een posse op uit te trekken, dan zullen wij het binnenkort heel hard te verantwoorden hebben. Voor alle zekerheid heb ik dan ook de boodschapper de order meegegeven, Anston naar een andere plaats over te brengen. Zelfs al zouden ze ons van de mijn verdrijven, dan houden we toch nog altijd die ene troef achter de hand.”


  Dan is het maar heel goed, dat ik die boodschapper voorlopig uitgeschakeld heb, dacht Arendsoog.


  „Goed,” zei Cockspun, „maar ....”


  „Hoor eens hier,” onderbrak Cooper hem ongeduldig, „ik vind dat we nu lang genoeg hebben gepraat. Er moet gehandeld worden, en heel vlug. Ze hebben in ieder geval wat in de gaten. Hoe eerder de Triangle van ons is, hoe beter. Anders konden we er wel eens voorgoed naast grijpen.”


  En aan mij zal het niet liggen, dacht Arendsoog. Ik had dus wel gelijk, met jou te verdenken, mannetje! Luisterend boog hij zich weer voorover, begerig, nog meer vertrouwelijkheden te vernemen. Maar plotseling voelde hij, dat hij niet rneer alleen op de gang was!


  Er stond een eindje verder iemand naar hem te kijken!


  Snel liet Arendsoog zijn blik rondgaan. Maar het was aardedonker op de gang en hij kon niets zien. Maar dan kon die ander hem ook niet zien! Misschien had Arendsoog onbewust enig leven gemaakt.


  Arendsoog bedacht zich geen ogenblik, maar liet zich op de knieën zakken. Dan begon hij langs de gangmuur te kruipen. Toen hij het kozijn van een deur voelde, richtte hij zich langzaam op en probeerde de deurknop. De kamer was niet afgesloten. Uiterst voorzichtig duwde Arendsoog nu de deur open en glipte naar binnen, waarna hij de deur weer even zacht sloot. Luisterend bleef hij dan tegen de muur staan. Een poosje hoorde hij niets. Dan piepte even een andere deur, waarschijnlijk die van de kamer, waar Cooper zat. Maar nog gebeurde er niets.


  Zou de onbekende persoon in de gang Arendsoog dan toch niet opgemerkt hebben? Of zou hij misschien gedacht hebben, dat hij zich maar wat verbeeldde?


  Juist begon Arendsoog er over te denken, zijn tijdelijke schuilplaats te verlaten, toen opeens de deur open vloog en een aantal mannen de kamer binnen kwam stuiven. Een had een brandende lamp in de hand, met de bedoeling, het toneel daar te verlichten. Maar zover kwam het niet!


  Arendsoog had geen ogenblik zijn tegenwoordigheid van geest verloren. Zijn revolver lag al in zijn hand en het schot, dat hij loste, trof het glas van de lamp. De man die de scherven daarvan in zijn vlees voelde dringen, gaf een schreeuw van schrik en pijn en liet de lamp vallen, waardoor de duisternis zo mogelijk nog intenser was dan even tevoren.


  „Grijp hem!” klonk de bevelende stem van Cooper boven het tumult uit.


  „Kun je net denken!” mompelde Arendsoog, die zich al op de grond had laten vallen.


  Een paar vuurstralen flitsten door de duisternis, maar weer hoorde Arendsoog de stem van Cooper:


  „Hou op met schieten, sufferds! Je zou elkaar kunnen raken! Sluit hem langzaam in! Hij kan niet meer ontkomen. Wij houden de deur bezet!”


  Dat was voor Arendsoog geen opwekkend bericht. Voorlopig hield hij zich doodstil, maar hij moest toch zo gauw mogelijk weg, anders zou de slimme Cooper vast maatregelen gaan nemen. En dat hij het bij het rechte eind had, bleek wel uit de volgende woorden van Cooper :


  „Is die man weg gegaan, om de andere jongens terug te halen?”


  „Nog niet, baas,” kwam het antwoord. „Die stomme kerel sloeg mij mijn revolver uit mijn hand, toen hij de lamp liet vallen. Ik ben mijn pistool aan het zoeken.”


  „Wat deed je dan ook nog in de buurt! Schiet op, en laat die revolver maar liggen, die vinden we straks wel. Vooruit! Het duurt me hier al weer veel te lang. Laat ze maar dadelijk naar de Triangle gaan. Je weet wel, waarvoor! Cockspun, ga jij mee en neem de leiding.”


  Arendsoog hield zijn adem in van schrik. Ook hij begreep, wat de anderen gingen doen! Ze zouden natuurlijk de meisjes gevangen nemen en als gijzelaars vasthouden, om, zoals Cooper straks al zei, hun vader te dwingen, de ranch te verkopen. Ze zouden het daar op de ranch hard te verduren krijgen en het leven van Witte Veder liep groot gevaar. Ten koste van alles moest hij dat verhinderen.


  Eerst was hij van plan, een wanhopige uitval te doen, en er zich al vechtende doorheen te slaan. Maar dan liep hij meer kans, zodanig gewond te worden, dat ze hem toch te pakken kregen. Nee, hij moest voor alles heel kalm blijven.


  Hij hoorde de zachte ademhaling van de mannen, die door de kamer schuifelden, op zoek naar hem. Ze kwamen inderdaad van weerskanten op hem af, maar durfden blijkbaar nog geen aanval te wagen, omdat ieder van hen niet de eerste wilde wezen, wel begrijpend, dat de eerste aanvallers de meeste kans liepen, op een blauwe boon getrakteerd te worden.


  Arendsoog, die aan de zachte geluiden hoorde, dat ze langs de wanden op hem af kwamen, liep nu voorzichtig naar het midden van de kamer, tot hij tegen een tafel stootte. Hij probeerde het gewicht van de tafel. Dat viel mee: de tafel was maar heel licht. Hij bukte zich en greep twee poten vast, tilde dan de tafel hoog boven zijn hoofd. En dan, met een machtige zwaai, het hij de tafel midden tussen zijn aanvallers belanden.


  Een heftig geschreeuw en gevloek was het resultaat. Hij hoorde enkele lichamen op de vloer bonzen. Hij wachtte nu geen seconde meer, maar dook recht op de deuropening af, die hij heel vaag recht voor zich zag.


  De twee mannen, die er post hadden gevat, werden door de botsing de gang in geslingerd, onmiddellijk gevolgd door Arendsoog, die zich echter het eerste van de schok had hersteld.


  „Hierheen! Hierheen!” klonk de opgewonden stem van Cooper. „Hij gaat er vandoor!”


  „Hij kan niet ver komen!” luidde het antwoord van de andere man. „De trap is bezet!”


  Hij zal de trap naar beneden bedoelen, bedacht Arendsoog. Hij waagde het er op en holde naar de ladder. Hij bleek het bij het rechte eind te hebben : daar was niemand. Hij vloog de ladder op, het dak over en greep de lasso, de hemel dankend, dat hij die had laten zitten.


  Als ze nu nog maar even niet in de gaten hebben, dat ik naar boven ben gegaan, hoopte hij.


  Maar Cooper was iemand, die steeds zijn hersens gebruikte. Dat bleek wel, want plotseling hoorde Arendsoog de opgewonden stemmen van zijn achtervolgers weer. Gelukkig, maar dat wist Arendsoog niet, konden ze niet zo gauw op het dak komen, omdat ze zo dom waren, elkander de voorrang te betwisten. Maar toch was hij nog niet aan de overkant, toen er al een aan de dakrand verscheen en onmiddellijk begon te schieten.


  
    
      
    
  


  De eerste kogels misten Arendsoog, die dan ook door het slingeren van de lasso een zeer beweeglijk doel was, maar opeens voelde hij een scherpe pijn in zijn zij. Bijna had hij het touw losgelaten, maar, door al zijn wilskracht te hulp te roepen, gelukte het hem, om vast te houden. Hij kon door de verlammende pijn in zijn zij echter niet verder gaan, bleef hulpeloos tussen hemel en aarde zweven. God, dat is het einde! schoot het door zijn gedachte. Nou hebben ze me toch te pakken. Arme meisjes! Ik kan jullie niet meer helpen ....


  


  *****


  XIV. Alarm op de Triangle


  


  Het was stil op de ranch. Er was geen enkele cowboy thuisgebleven na de algemene uittocht van Cockspun en zijn mannen. Witte Veder had, na zijn maaltijd beëindigd te hebben, een ronde gemaakt over het erf, en een kijkje genomen in het slaaphuis en de stallen. Na er zich van overtuigd te hebben, dat er voor zijn paard en dat van Arendsoog goed was gezorgd, ging hij rustig op de verandatrap zitten en staarde in gedachten voor zich uit.


  „Waaraan denkt mijn rode broeder?” kwam Betty glimlachend.


  „Mij denken, of jonge, blanke squaw ook wacht kunnen houden vannacht.”


  „Wacht houden? Zou dat dan nodig zijn?”


  „Nooit kunnen weten. Cockspun op het oorlogspad. Mogelijk terugkomen. Dan ranchhuis verdedigen.”


  „Het huis verdedigen? Wij met ons drieën? Of eigenlijk met ons tweeën? Want als het op vechten aankomt, heb je aan Barbara niet veel.”


  „Wat is er met Barbara?” vroeg deze, toen ze haar naam hoorde noemen.


  „Witte Veder is bang, dat het wel eens op vechten uit kon lopen,” antwoordde Betty, niet zonder leedvermaak, toen ze zag, hoe Barbara plotseling bleek werd.


  „Meen je, dat Cockspun. . . .” begon Barbara.


  „Best mogelijk zijn,” herhaalde Witte Veder. „Daarom vannacht in ieder geval wacht houden.”


  „Maar wij kunnen toch niets beginnen!” klaagde Barbara.


  „Kunnen toch een tijd lang volhouden, tot versterking komt. Arendsoog zeker komen met posse en sheriff.”


  „Had hij eigenlijk niet al lang hier kunnen zijn?” meende Betty.


  „Als regelrecht door kunnen rijden en dadelijk weer terug gaan, dan mogelijk, ja. Maar mij denken, hij wachten moeten op duisternis, om Bevercreek binnen te komen. Cockspun en de andere mannen hem willen verhinderen, sheriff te waarschuwen.”


  Waaruit voor de zoveelste keer bleek, dat de scherpzinnige Indiaan het weer bij het rechte eind had.


  „Hoe dacht je de wachten te verdelen?” vroeg Betty.


  „Mij nog vermoeid zijn, daarom eerste wacht voor u beiden. Rest van nacht mij wacht houden. Mij roepen om elf uur.”


  „Maar dat is toch veel te ongelijk verdeeld,” protesteerde Barbara. „Wij samen maar een paar uur, en jij de hele nacht.”


  „Mij gewoon zijn, wacht te houden, jonge, blanke squaws niet gewoon zijn.”


  Ze probeerden hem tot andere gedachten te brengen, zeiden, dat ze sterk genoeg waren, om ook een flinke portie van de wacht op zich te nemen, dat hij toch hun gast was, maar Witte Veder bleef op zijn stuk staan. Hij ging in de kamer op de bank liggen en was weldra vast in slaap.


  „Die arme man,” zei Betty medelijdend. „Eerst zo'n eind rijden, en dan nog zowat de hele nacht wacht houden. Dat mag toch eigenlijk niet, Barbara.”


  „Je hebt gelijk, Betty,” antwoordde Barbara beslist, „dat mag niet en dat zal niet. We laten hem lekker slapen en houden samen de wacht tot een uur of een. Dat kan best, vind je ook niet?”


  „Laten we er twee uur van maken,” stelde Betty voor. „Dan houd jij de wacht tot twaalf uur en ik tot twee. Dan kun jij om twaalf uur gaan slapen, en ik doe het dadelijk een poosje.”


  „Tot twee uur vind ik best, maar dan zal ik de tweede wacht nemen. Dat komt mij als oudste toe.”


  „Maar...”


  „Nee, Betty, ga daar nu niet over redeneren, want ik sta er op.”


  En zo kwam het, dat ze Witte Veder niet wekten om elf uur, en dat om twaalf uur de wacht door Barbara heel stilletjes werd overgenomen van Betty.


  Barbara zat op de verandatrap stil te peinzen. Ze had een paar maal de ronde gemaakt, maar alles bleek rustig te zijn. Nu dacht ze na over alles, wat er in die enkele weken gebeurd was. Ze maakte zich nog wel bezorgd over haar vader, maar ze vertrouwde er op, dat Arendsoog alles wel weer in het reine zou brengen.


  Ze nam een wat gemakkelijker houding aan, leunde met haar rug tegen een paal. Langzamerhand zakte ze meer onderuit. Haar oogleden werden zwaar en ze betrapte er zichzelf op, dat ze een paar maal in dommelde. Met een schok was ze telkens weer wakker en keek dan verschrikt om zich heen. Arme, onervaren Barbara! Witte Veder had toch niet voor niets gewaarschuwd! Hij wist toch, hoe moeilijk het was, om wakker te blijven gedurende de stille uren van de nacht! Er kwam een ogenblik, dat Barbara haar hoofd op de borst liet zinken, en dat ze niet meer wakker werd ....


  Ze ontwaakte plotseling, toen een arm om haar heen werd geslagen en een ruwe hand haar mond bedekte, zodat ze geen geluid kon geven. Wild worstelde ze, om los te komen, maar dat hielp haar niets. Ze werd opgepakt en snel weggedragen ....


  Toch had de korte worsteling nog wel zoveel geluid gemaakt, dat Witte Veder met een schok wakker werd. Hij keek verwonderd om zich heen, voelde met zijn Indianennatuur het gevaar naderen en vloog overeind. Maar hij kwam niet ver. In de deuropening stond Cockspun, en zijn revolver wees regelrecht op het hart van Witte Veder.


  
    
      
    
  


  „Steek ze maar op, lelijke, rooie hond!” grijnsde de bandiet. „De bordjes zijn verhangen!”


  Witte Veder schikte zich met een schouderophalen in het onvermijdelijke. Vechten had geen zin. Een enkele, ondoordachte beweging van zijn kant zou onverbiddelijk zijn dood ten gevolge hebben.


  Andere mannen waren nu ook komen aanlopen, en in een oogwenk van tijd was Witte Veder gebonden.


  „Nou die andere meid nog,” beval Cockspun, „en dan dadelijk er vandoor. Vooruit, jullie twee, haal Betty.”


  „Waar moeten we haar zoeken?” vroeg de ene man.


  „Vraag eens aan Barbara, waar haar zuster slaapt!” riep Cockspun naar buiten.


  „Ze zegt, dat we dat zelf maar uit moeten vinden!” kwam even later het antwoord.


  „Laten we geen tijd verspillen,” besliste Cockspun. „Ze zal wel ergens boven zijn. Schiet op! Zo groot is het huis niet.”


  De mannen verdwenen, en Cockspun bleef ongeduldig wachtend achter. Maar na een poosje kwamen ze terug .... zonder Betty.


  „We kunnen haar nergens vinden,” verklaarden ze. „Onzin!” zei Cockspun nijdig.


  „Die meid kan niet weg zijn. Jullie hebben zeker niet goed gekeken.”


  „We hebben alle kamers onderzocht, ook beneden, maar ze is er niet.”


  „Dan zal ik het zelf maar weer doen. Zo'n stelletje stomme uilskuikens heb ik nog nooit meegemaakt!”


  „Nou zeg, hoor eens, Cockspun . ..protesteerde de ené, terwijl de andere eveneens tegen begon te sputteren.


  Cockspun bleef plotseling staan, een loerende uitdrukking in zijn ogen.


  „Wat wou je zeggen?” vroeg hij langzaam, terwijl zijn hand heel dicht bij zijn revolver bleef hangen. Maar ze wisten, hoe snel Cockspun op de revolver was, en ze haalden verschrikt bakzeil.


  „Nee, niks, Cockspun,” stamelde de eerste spreker. „Ik vind alleen, dat je ons geen stomme uilskuikens moet noemen. We hebben toch werkelijk goed gezocht.”


  „Och, loop rond!” schokschouderde Cockspun minachtend, en hij liep weg, zonder het tweetal nog een blik waardig te keuren. Maar ook hij kwam onverrichterzake terug. Betty scheen spoorloos verdwenen te zijn!


  „Was ze wel hier,” opperde een van de mannen, die buiten stonden te wachten.


  „Daar zeg je zoiets,” bedacht nu ook Cockspun. „Heila, rooie hond, was die andere meid ook hier?”


  Witte Veder deed, of het hem niet aanging en gaf geen antwoord.


  „Zeg eens, kun jij me niet behoorlijk antwoorden, als ik je wat vraag?” kwam Cockspun woedend.


  Maar Witte Veder keek gewoon over hem heen. Cockspun hief ziedend van drift de hand op om hem een klap in het gezicht te geven, toen een der mannen uitriep :


  „Niet doen, Cockspun! Of je moet hem op hetzelfde moment doodschieten. Een roodhuid vergeet nooit een klap, denk daarom!”


  Cockspun keek even in de flikkerende ogen van Witte Veder, liet dan zijn hand zakken.


  „Je hebt gelijk,” zei hij dan, „en hij is me op het ogenblik nog te kostbaar, als grote vriend van die Arendsoog. Maar er is er nog een, die ons kan inlichten.”


  Maar ook Barbara gaf hem geen antwoord op zijn vraag.


  Het kordate voorbeeld van Witte Veder had haar moed gegeven. Cockspun bedreigde haar met alle mogelijke martelingen, maar ze volhardde in een hooghartig zwijgen.


  „Cockspun, we moeten weg!” waarschuwde hem iemand. „We hebben eigenlijk al veel te veel tijd verloren.”


  „Nou, dan zullen we maar aannemen, dat die andere meid hier niet was,” besloot Cockspun zeer tegen zijn zin.


  „Zijn er een paar paarden gezadeld voor die twee?”


  „Ja,” kwam het antwoord vanuit het donker. „We hebben de mooiste twee genomen. Ik geloof, dat het de knollen van die roodhuid en van Arendsoog zijn.”


  „Best, laten we die maar meenemen. Die zijn geld waard ook. Daar hebben we nog wat aan.”


  Witte Veder liep naar zijn eigen paard en werd in het zadel gezet. Lightfeet verzette zich even tegen Barbara, toen de mannen haar op zijn rug tilden, maar een kalmerend woord van Witte Veder deed hem dadelijk berusten. Witte Veder vond het wel van belang, dat hij Lightfeet mee kreeg. Hij wist dan tenminste, waar het paard bleef, al zou Arendsoog er dan ook zeer ongerust over zijn.


  Even later draafde de stoet het erf af, maar ze gingen niet in de richting van de Aldarberg.


  Toen kroop van achter het slaaphuis een kleine gedaante te voorschijn! . ...


  Betty was door het lawaai wakker geworden, en dadelijk beseffend, dat er onraad was, had ze zich uit het raam van haar kamer op de grond laten vallen en zich in de duisternis uit de voeten gemaakt. Bevend van angst had ze moeten luisteren naar de bedreigingen en beledigingen van Cockspun, maar ze bleef goed verborgen.


  Nu holde ze naar de corral, greep in het voorbijgaan een lasso, die aan een haak in de muur van het slaaphuis hing, en ving het eerste het beste paard, dat onder haar bereik kwam. Zonder zich de tijd te gunnen, het dier te zadelen, slingerde ze zich op zijn rug en reed spoorslags de bandieten achterna....


  


  *****


  XV. Op het uiterste nippertje


  


  Grijnslachend hief een van de mannen op het dak zijn revolver op en mikte zorgvuldig op het hoofd van Arendsoog .. Maar het was niet zijn schot, dat daar klonk. Het kwam van beneden! En de man daar aan de dakrand liet met een verbaasd gezicht zijn revolver vallen, zakte dan langzaam in elkaar....


  „Houd vast, Stanhope!” klonk dan de stem van de sheriff. „Wij komen je helpen!”


  Inmiddels waren er nog meer mannen boven aan de dakrand verschenen, en ook zij probeerden, Arendsoog onder vuur te nemen. Maar een salvo vanuit de steeg dreef hen terug.


  „Schiet op!” riep Arendsoog zwak. „Ik kan het niet lang meer houden!”


  „Nog een ogenblik!” moedigde de sheriff hem aan. „Er zijn er al een paar naar boven!”


  Inmiddels had Cooper gemerkt, dat Arendsoog versterking had gekregen, en dat zij daar wel eens in een heel moeilijk parket konden komen. Hij riep zijn mannen terug, en, er op rekenend, dat men nog geen tijd had gekregen, de achterdeur te bezetten, nam hij haastig de vlucht. Sheriff Cornell had het op dit ogenblik te druk, om daarop te letten, en toen een van zijn mannen hem er opmerkzaam op maakte, duwde hij hem ongeduldig terzijde.


  „Ach, wat geeft dat man! Dat komt wel terecht!” zei hij. „Eerst moeten we Stanhope redden. Als ze in Godsnaam maar opschieten daar boven!”


  Arendsoog voelde, dat hij nu ieder ogenblik zou moeten loslaten. Zijn vingers leken dood. Het schemerde hem voor de ogen. Hij wist, dat hij bezig was, zijn bewustzijn te verliezen, en hij vocht daartegen met alle kracht, die hem nog restte.


  „Ik mag niet loslaten! Ik mag niet bewusteloos worden!” hield hij zich maar steeds voor.


  Toen klonk hem een bekende stem als muziek in de oren :


  „Hallo, Arendsoog! Ik ben het, Shorty. Let op, er komt een lasso vlak naast je te hangen. Schrik er niet van!”


  Even later suisde het touw langs hem heen, en werd op dezelfde manier als zijn lasso aan beide schoorstenen vastgemaakt.


  „Nou zullen we maar hopen, dat die schoorstenen de dubbele vracht kunnen houden,” zei Shorty opgeruimd, „want ik kom je halen, kerel! Je hebt het hart niet in je lijf, dat je je handen nou op het laatste moment loslaat! Je laat me daar toch niet voor aap hangen, wel?”


  Het tweede touw spande strak, en striemde Arendsoog over de handen.


  „Au!!” schreeuwde hij. „Jullie knellen mijn vingers af!”


  „Dat loopt zo'n vaart niet!” stelde Shorty hem gerust. „En die pijn is juist goed. Die houdt je wakker!”


  „Loop naar de bliksem!” raasde Arendsoog tegen hem.


  „Ik kan niet lopen, want ik hang! En ik vind je maar bar onbeschaafd om zo tegen me te keer te gaan. Je moest je schamen! En dat, terwijl ik mijn eigen, kostbare leven waag, om dat van jou te redden!”


  Die opgeruimdheid van Shorty was maar schijn. In werkelijkheid bad de jonge deputy inwendig, dat Arendsoog toch niet los zou laten, en zijn praten was alleen maar bedoeld, om Arendsoog bij zijn positieven te houden.


  Plotseling voelde Arendsoog een arm om zich heen slaan, en met een zucht van verlichting wilde hij loslaten.


  „Ben je nou helemaal!” raasde Shorty verschrikt. „Hou vast, man! Ik kan je toch zo niet houden. Zelf meewerken! Vooruit!”


  „Ik .... ik kan... niet meer...” zuchtte Arendsoog.


  „Mijn armen zijn helemaal zonder gevoel.”


  „Je moet vasthouden! Heila, jullie daar!” riep Shorty dan naar de anderen op het dak. „Gooi me nog eens een touw toe!”


  Handig ving hij de lus van de lasso, daarbij Arendsoog even los latend, maar hem onmiddellijk daarna weer stevig beet grijpend.


  „Nou komt het er op aan, Stanhope,” zei hij. „Denk je, dat die gordel van jou stevig genoeg is, om je gewicht te houden?”


  „Ik geloof het wel,” antwoordde Arendsoog zwak.


  „Goed, hou dan nog even goed vast. Het leed is zo geleden.”


  Met enige moeite wurmde hij het touw door de gordel van Arendsoog, en werkte het dan over de beide andere lasso's heen. Dan nam hij de lus weer in zijn hand en riep naar de mannen op het dak:


  „Strak houden, jullie!”


  Zelf begon hij nu zijn eigen gewicht gedeeltelijk over te brengen op de lus, met het gevolg, dat Arendsoog een weinig aan zijn eigen gordel omhoog werd gehesen. Het was niet veel, maar net genoeg, om het gewicht aan zijn handen grotendeels op te heffen.


  „ En nou vooruit!” commandeerde Shorty, en toen Arendsoog zich niet bewoog, beet hij hem toe : „Vooruit, zeg ik je! Je moet!! Probeer eerst je linkerhand. Ja, goed zo! Nog een beetje .... best! Nou je rechter .... Ja, het geeft niet, schuif maar wat naar voren . . . .”


  Het was, of vlijmscherpe dolken door Arendsoogs schouderspieren staken, en of ze met een reuzenvuist werden tegengehouden. Maar met het laatste restje van zijn wilskracht kwam hij toch, al was het centimeter voor centimeter, vooruit. Tot ze hem eindelijk vanaf de dakrand de behulpzame hand konden toereiken....


  Toen Arendsoog weer bijkwam, lag hij op een bank in het huis naast dat van Cooper, en de bewoner, die de reddingspogingen niet alleen had gade geslagen, maar daar ook zoveel mogelijk aan had deelgenomen, boog zich bezorgd over hem heen.


  „Blijf maar rustig liggen,” zei hij, „de dokter komt zo.”


  Maar Arendsoog trachtte zich op te richten, waarbij hem echter weer een vlammende pijn door zijn zij schoot.


  „De ... de dokter ...?” stamelde hij. „Laat me gaan! Er is gevaar! De meisjes ....”


  „Maak je maar niet ongerust,” verzekerde zijn verpleger hem. „De anderen zijn al achter die boeven aan. Shorty heeft met de sheriff een posse bij elkaar gebracht, zoals we er in lange tijd niet een hebben gezien. De bandieten hebben geen schijn van kans.”


  „Maar ze weten niet eens, waar ze heen moeten gaan!” protesteerde Arendsoog zwak.


  „O ja, natuurlijk naar de Aldarberg! Ik heb het een en ander gehoord. Ze gaan regelrecht Anston verlossen.”


  „Maar man, jullie weten niet, wat ik weet!” riep Arendsoog wanhopig uit. „Ik moet weg, dadelijk!”


  „Jij moet op het ogenblik alleen even stil blijven liggen, tot ik je onderzocht heb,” klonk opeens een vreemde stem.


  „Ha, dokter! Blij, dat je er bent!” riep de bewoner van het huis opgelucht. „Ik geloof vast, dat hij koorts heeft. Hij is haast niet te houden!”


  „Laten we maar eens kijken,” zei de dokter opgeruimd. Hij maakte het shirt van Arendsoog los en onderzocht de wond in zijn zij.


  „Dat valt reusachtig mee, man!” zei hij. „Het is niet meer dan een schampschot. Je hebt alleen een behoorlijke portie bloed verloren. Maar binnen een paar dagen ben je weer het ventje.”


  „Een paar dagen?!” schreeuwde Arendsoog. „Geen denken aan! Ik moet er dadelijk vandoor. Het is een zaak van leven of dood!”


  „Laat daar de anderen nu maar voor opkomen,” suste de dokter. „Zorg jij maar, dat je eerst wat op krachten komt.”


  „Verbind me nu maar,” zei Arendsoog ongeduldig. „Ik weet zelf het beste, hoe ik me voel. Ik kan heel goed tegen een duwtje.”


  De dokter zei verder maar niets meer, en legde met vaardige hand een verband. Dan vroeg hij om een glas water, en liet daar enkele druppels in vallen uit een klein flesje.


  „Hier,” beval hij, „drink uit. Dat zal je opknappen.”


  Maar Arendsoog lachte hem in zijn gezicht uit.


  , Je wou me zeker lekker laten slapen, niet, dok? Nee, man, je neemt mij niet. Drink het zelf maar uit en ga maffen. Ik ga rijden!”


  „Als je maar weet, dat ik geen enkele verantwoording neem!” riep de dokter uit, in zijn wiek geschoten.


  „Goed, goed, dok,” zei Arendsoog berouwvol. „Ik weet het wel, je doet het in mijn bestwil En ik voel me ook nog lang geen honderd procent. Maar ik moét weg. Het kan niet anders. Ik sla me er wel doorheen, maar die anderen op de ranch verkeren in dodelijk gevaar. Daar moet ik heen.”


  De dokter legde zich neer bij dit besluit.


  „Dan heb ik een ander drankje voor je,” zei hij. „Hier, pak aan.”


  En hij schonk een groot glas whiskey in.


  „Dat goedje wordt niet vaak voor medicijn gebruikt,” merkte hij daarbij op, „maar nu zal het best zijn dienst doen.”


  En inderdaad, Arendsoog knapte er werkelijk van op. De pijn in zijn zij was nu best te dragen. Hij had het meeste last nog van zijn arm- en schouderspieren. Die wilden nog niet al te best. Maar daar verzette hij zich tegen.


  „Als ik maar eenmaal in het zadel zit, zakt dat wel,” verklaarde hij. „Wel, dok, bedankt voor de hulp. Ik kom wel terug, om met je af te rekenen.”


  „Ik hoop het,” lachte de dokter. „Want ik kan niet van de wind leven, zie je!”


  


  *****


  XVI. De oude hut


  


  Nadat hij de beide mannen nog in de gauwte verteld had, waar ze naar alle waarschijnlijkheid de boodschapper nog vastgebonden zouden kunnen aantreffen, met de opmerking, dat er ergens tussen de ranch en de Aldarberg nog zo'n gevangene aan een boom stond te wachten, maar dat die wel door de anderen zou zijn gevonden, klom hij met enige moeite in het zadel van een vers paard, waar de dokter voor had gezorgd en zette koers naar de Triangle.


  En daar vond hij, dat zijn vrees niet ongegrond was geweest. Het ranchhuis zag er in het schemerachtige licht van de vroege morgen doods en verlaten uit.


  Arendsoog liet zich uit het zadel zakken en liep naar binnen. Hij nam geen enkele voorzorgsmaatregel, want hij wist, dat hij te laat gekomen was, en dat de bewoners verdwenen waren, ontvoerd door de bende. Duizelig van vermoeidheid liet hij zich op de bank vallen en sloot de ogen.


  Hij begreep, dat hij nu voor alles moest rusten. Als hij nu weer ging rijden, zou hij het geen uur meer volhouden. Bovendien, waar moest hij heen gaan? Naar de Aldarberg was niet nodig. Het zou wel een zeer stomme streek van Cockspun zijn geweest, als hij zijn nieuwe gevangenen daarheen had gevoerd, wetende, dat de posse er zeker het eerst een onderzoek zou instellen. En mocht het toch het geval zijn, dan was de zaak bij de sheriff en Shorty in goede handen. Hij besloot te wachten, tot het geheel licht was geworden, om dan naar mogelijke sporen te zoeken.


  Na enkele ogenblikken deed de vermoeidheid zich gelden en viel hij uitgeput in een diepe slaap....


  Tokketok... tokketok... tokketok


  Hij begon te dromen, dat hij een wild paard achtervolgde, een paard, dat hij niet zien kon, maar waarvan hij de snelle hoefslag wel kon horen.


  Tokketok .... tokketok ....


  Eerst langzaam drong het tot hem door, dat dit geen droom was, dat er werkelijk een paard in volle vaart de ranch naderde. Met moeite schudde hij de slaap van zich af en kwam overeind, terwijl zijn hand automatisch naar zijn revolver ging. Plotseling hield het geluid op, vlak voor de deur. Even later klonk een snelle voetstap en in de deuropening verscheen een kleine gedaante ....


  „Betty!” riep Arendsoog, terwijl hij zijn revolver liet zakken.


  „Arendsoog!” klonk het met een snik. „God zij dank, dat je er bent!”


  „Kalm, kind! Vertel me maar eens, wat er gebeurd is. Kom, ga hier zitten, ik zal wat water voor je halen.”


  Toen ze een paar slokken genomen had, vertelde ze, onderbroken door snikken, wat er voorgevallen was.


  „Ik ben ze achterna gegaan,” voegde ze er aan toe, „zo ver als ik durfde. Maar toen ze de Plains overstaken, kon ik niet verder. Dan hadden ze me vast ontdekt. En nu weet ik niet, waar ze heen zijn. Ik kan geen sporen lezen . . . .”


  „Wat versta je onder de Plains?” informeerde Arendsoog.


  „Dat is een woeste vlakte, een eind ten oosten van de Aldarberg. Vader wilde nooit, dat we daar heen gingen, omdat hij bang was, dat we er zouden verdwalen. Er zijn daar maar heel weinig bronnen, en je loopt gevaar, er van dorst om te komen. Tenzij je de weg weet.”


  Arendsoog had zijn besluit al genomen.


  „Best,” zei hij, „daar zullen we rekening mee houden.”


  „Gaan we er heen?” vroeg ze hoopvol.


  „Natuurlijk, beste meid! Jij moet mee, om me de plek te wijzen, waar je ze hebt moeten laten gaan. Maar eerst zullen we wat eten. Anders houden we het niet vol.”


  „O, ik zal wel wat voor je klaar maken,” zei ze bereidwillig.


  „Maar zelf zou ik geen hap door de keel kunnen krijgen.”


  „O jawel! Dat moet je! Ondertussen zadel ik een ander paard voor je. Dat van jou is totaal op.”


  Nadat ze wat gegeten hadden, zorgde Arendsoog voor alle zekerheid, dat er een paar flinke veldflessen met water aan de zadels werden gebonden. Dan gingen ze op weg naar de Plains.


  Ze hielden stil aan de rand van de woeste vlakte, en Betty strekte haar arm uit naar het zuidoosten.


  „Wat komt er na die Plains?” vroeg Arendsoog.


  „Dat weet ik niet zeker, want ik ben er nooit geweest. Voor zover ik heb kunnen nagaan, zijn er daar ook weer bergen, heel erg woest, met veel kloven.”


  „Enfin,” zei Arendsoog, „we zullen wel zien. Laten we nu eerst de grond eens bekijken.”


  Hij liet zich uit het zadel zakken en onderzocht de bodem. Het duurde niet lang, of hij had de sporen al gevonden. Betty slaakte een opgewonden kreet, toen hij ze haar wees, en ze wilde er dadelijk weer vandoor.


  „Kalm aan,” vermaande Arendsoog haar. „De sporen zijn hier heel moeilijk te volgen. Als we te vlug rijden, zijn we ze zo weer kwijt, en dan verliezen we weer tijd, met ze op te zoeken.”


  Half uit het zadel hangend, de ogen op de grond gericht, volgde hij het brede spoor, dat echter op sommige plaatsen geheel verdween, als de stoet over een rotsvlakte was getrokken. Hij moest dan wel gokken, dat ze rechtdoor waren gereden, en tot nog toe was dat gelukkig ook steeds zo geweest. Eindelijk waren ze de vlakte overgestoken, en Arendsoog stelde voor, nu even te rusten.


  „O, laten we toch verder gaan!” riep Betty ongeduldig uit. „Wie weet, wat ze ondertussen met Barbara en Witte Veder doen!”


  „Kalm, kind. De paarden moeten rusten. Anders vallen ze er straks bij neer. Vergeet niet, dat het voor de dieren ook niet meeviel, over deze ongelijke vlakte te lopen. En ze hebben al deze uren nog geen druppel water gehad. Daar gaan we nu eerst in voorzien.”


  Hij nam een veldfles, en goot die leeg in zijn hoed. Daaruit liet hij zijn paard drinken. Dan kwam dat van Betty aan de beurt. De dieren knapten er zichtbaar van op en begonnen de schamele grassprietjes op te zoeken, die hier en daar tussen de rotsen groeiden.


  „Zo,” zei Arendsoog, „nu wij zelf nog.”


  Hij reikte Betty een veldfles en nam er zelf ook een.


  „Denk er om, dat je niet alles neemt,” waarschuwde hij. „We weten niet, wanneer we water vinden zullen.”


  Betty gehoorzaamde, en zette met een zucht even later de veldfles op de grond.


  Na een uur zetten ze de tocht voort. Het was nu veel moeilijker geworden, want het spoor liep langzaam omhoog, de berghelling op, verdween ten slotte, om niet meer terug te keren.


  „De grond is hier te hard,” verklaarde Arendsoog ontmoedigd, na een hele tijd van vruchteloos zoeken.


  „Zeg,” riep Betty, die dapper had meegeholpen, plotseling, „wat is dit, Arendsoog?”


  Ze hield een klein stukje leer omhoog, dat ze zo juist op de grond had gevonden.


  Arendsoog bekeek het aandachtig. Dan helderde zijn gezicht op.


  „Dat is een stukje van de franje van Witte Veders leren pak!” riep hij opgewonden uit. „Ik denk, dat hij dat met zijn tanden heeft losgerukt, en het hier heeft laten vallen voor ons!”


  „Voor ons?” vroeg Betty verbaasd. „Hoe weet hij nou, dat..”


  „Natuurlijk weet hij. Hij weet, dat jij ontsnapt bent. Hij weet ook, dat ik hem nooit in de steek zal laten. Hij verwacht, dat jij hem wel nagegaan zult zijn, zover als je durfde.”


  „Maar we hebben toch nog niet eerder zo'n stukje gevonden? Waarom heeft hij dat dan nu pas weggegooid?”


  „Omdat hij weet, dat ik op de Plains de sporen wel kan lezen. Hij had het daar natuurlijk ook kunnen doen, maar als ze het ontdekten, kreeg hij geen kans meer, juist, als het inderdaad dringend nodig zou zijn.”


  „Je doet nu net, of Witte Veder je dat allemaal verteld heeft. Hoe kun je dat nu zo zeker weten?”


  
    
      
    
  


  „Tja, kind, dat kan ik je niet uitleggen. Dat is meer een kwestie van gevoel. Witte Veder en ik gaan al zo lang met elkaar om, dat we elkaar meestal begrijpen, zonder dat we er over spreken. En dat is in dit geval ook zo. Maar kom, laten we verder gaan. We weten nu in ieder geval, dat we op de goede weg zijn.”


  Ze bleven nu goed uitkijken, en vonden van tijd tot tijd telkens weer zo'n stukje leer. Maar Arendsoog vergat daarbij toch niet, scherp op de omgeving te letten.


  De middag was al een heel eind gevorderd, toen Arendsoog plotseling zijn paard inhield.


  „Wat is er?” vroeg Betty verwonderd.


  „Ik kan het me verbeeld hebben,” antwoordde Arendsoog zacht, „maar ik meende een paard te horen hinniken.... Hoor! Daar is het weer!”


  „Ja! Je hebt gelijk!” riep Betty opgewonden.


  „St! Je weet niet, of er misschien een wachtpost is uitgezet! Blijf jij hier achter met de paarden, dan zal ik een onderzoek gaan instellen. Maar kijk in 's hemelsnaam goed uit je ogen, hoor!”


  Hij sprong uit het zadel en was weldra achter de rotsen verdwenen. Even later kwam hij al weer te voorschijn, nam een aanloop, en ging met een vaartje tegen het rotsblok op. Hij kroop er overheen naar de andere kant en keek naar beneden.


  Een eind verder stond een schamele hut. Daarvoor zag Arendsoog enkele paarden, terwijl mannen in en uit liepen. Juist op dat moment ging een van de mannen naar zijn paard en slingerde zich in het zadel, om er dan in galop vandoor te gaan. Hij was op weg naar de Aldarberg, om ze daar in kennis te stellen van het gevangen nemen van Witte Veder en Barbara, maar dat kon Arendsoog natuurlijk niet weten. En hoewel hij heel nieuwsgierig was, wat die man ging doen, moest hij hem toch laten gaan, omdat hij geen gelegenheid meer had, terug te gaan en hem op te vangen.


  Een tijdlang bespiedde hij de hut, maar niets wees er op, dat zijn Indiaanse vriend en Barbara daar gevangen werden gehouden. Echter kon hij wel op zijn vingers uitrekenen, dat dit het geval moest zijn, omdat, voor zover hij kon nagaan, er nergens anders een schuilplaats van de bende was. Om Betty niet te ongerust te maken, besloot hij terug te gaan, en hij liet zich aan de achterkant van de rots weer naar beneden glijden.


  „En?” vroeg Betty nieuwsgierig.


  „Ik kon ze niet ontdekken, maar ze moeten daar zijn. Er is daar een hut. Veel zaaks is het niet, maar het kan als een schuilplaats dienen. We gaan nu een eindje terug, om een kampeerplaats te zoeken. We moeten de nacht afwachten. Eerder kunnen we niets beginnen.”


  Ze vonden een plekje, waar nog wat gras groeide, en aten daar wat droge beschuiten, die Betty inderhaast had ingepakt, weggespoeld met wat water. Dan ging Betty een dutje doen, terwijl Arendsoog de wacht bleef houden. Toen de duisternis was gevallen, wilde Arendsoog weer alleen op weg gaan.


  „Daar komt niets van in,” verklaarde Betty vastberaden. „Ik blijf onder geen enkele voorwaarde hier alleen achter.”


  „Maar, Betty, je loopt daar groot gevaar, en je zult mij maar hinderen. Bekijk het nu ook eens van die kant!” probeerde Arendsoog haar over te halen.


  „Je kunt praten wat je wilt, maar ik doe het niet,” zei ze koppig. „Ten eerste durf ik eenvoudig hier niet alleen te blijven, en ten tweede kan ik je misschien toen nog van dienst zijn.”


  Arendsoog zwichtte.


  „Laten we dan maar gaan,” besliste hij.


  Na zich overtuigd te hebben, dat de paarden goed vastgebonden waren aan in de grond gedreven stokken, togen ze op weg.


  „Blijf steeds vlak achter me,” beval Arendsoog, „en doe precies, wat ik doe. Zet je voeten heel voorzichtig neer, zodat er geen steentje weg kan rollen of geen takje knapt.”


  Ze kwamen weldra weer bij het rotsblok, waar Arendsoog die middag bovenop gelegen had.


  „Ik durf er nu niet op te klauteren,” zei hij zacht. „In het donker zou ik een lelijke val kunnen maken. Maar we kunnen er evengoed nu omheen sluipen. Niemand zal ons van daar kunnen zien.”


  Op handen en knieën ging het nu verder. Dat was niet naar de zin van Betty, want het tempo werd nu zowat gelijk aan dat van een slak. Maar ze durfde er niets van te zeggen, wel wetend, dat Arendsoog het heus niet voor mets zou doen. Ze zagen, dat voor de hut een groot vuur brandde. De mannen lagen er omheen en spraken luidruchtig met elkaar. Blijkbaar voelden ze zich hier volkomen veilig. Arendsoog telde er in het geheel acht. Meer zouden er wel niet zijn, want hij verwachtte niet, dat ze een wacht hadden uitgezet. „Blijf nu hier plat tegen de rots aan liggen,” zei hij tegen Betty.


  „Ik moet alleen verder, want dit wordt een hoogst gevaarlijk en moeilijk werkje.”


  „Wat ga je doen?” vroeg ze.


  „Ik ga een bezoek brengen in de hut, als ik het klaar kan spelen.”


  „Maar dat zullen ze vast zien!”


  „Niet, als ik aan de achterkant kom.”


  „En als daar nu geen ingang is?”


  „Dan maken we er een. Het hele geval ziet er zo bouwvallig uit, dat een gat meer of minder niet te merken is. Let jij goed op die kerels. Doe niets, voordat ik je roep. Maar kom dan dadelijk, en met je revolver in de hand. Dat je met wapens om kunt gaan, is me bekend,” voegde hij er ondeugend aan toe.


  Het kostte hem betrekkelijk weinig moeite, om ongezien de achterkant van de hut te bereiken. De mannen voelden zich blijkbaar zo op hun gemak, dat ze er niet aan dachten, om te letten op mogelijke verspieders. Ze lachten en zongen en hielden elkaar voor de gek, en keken zelfs niet naar de gevangenen om.


  Tot zijn teleurstelling kon hij geen raam of deur ontdekken. Maar daarom bleef hij niet bij de pakken neerzitten. Geruisloos gleed hij langs de zijkant van de hut, die het meest in de schaduw lag. En daar was gelukkig wel een gat in de muur, dat vermoedelijk een raam moest voorstellen. Hij hurkte beneden dat raam neer en liet toen heel zacht het gekras van een uil horen. Dan luisterde hij met ingehouden adem, of men bij het vuur soms argwaan gekregen had. Maar het gepraat ging vrolijk door. Maar dan hoorde hij plotseling in de hut de kalme stem van Witte Veder :


  „Jonge, blanke squaw niet schrikken, als man binnen komen. Mijn blanke broeder Arendsoog in de nabijheid zijn.”


  Er klonk een ingehouden gilletje van Barbara, dadelijk onderdrukt door een „St!” van Witte Veder. Arendsoog bedacht zich niet langer. Nu hij zeker wist, dat de beide gevangenen daar alleen waren, want anders had Witte Veder niet durven spreken over hem, moest hij zo gauw mogelijk naar binnen. Hij trok zich aan het raamkozijn op en gleed over de rand. Met een zacht plofje kwam hij dan op de grond terecht.


  Het was daar zo donker, dat hij geen hand voor ogen kon zien.


  „Waar lig je, Witte Veder?” fluisterde hij.


  „Schuin van raam naar deur eerst meisje, dan mij,” was het antwoord.


  Arendsoog tastte in het rond en voelde dan eensklaps het haar van Barbara.


  „Ga op je zij liggen,” zei hij zacht.


  Hij trok zijn mes .... een paar sneden, en de touwen waren los. Dan was Witte Veder aan de beurt. Deze rekte zich uit, en hielp Barbara opstaan.


  „Jij mij geven een revolver?” vroeg hij aan Arendsoog.


  „Hier, pak aan,” zei deze.


  „Hoe wou je nu hier weg komen?” wilde Barbara weten, die nog niet geloven kon, dat ze op zo'n wijze was verlost.


  „Heel gemakkelijk,” lachte Arendsoog zacht. „We gaan allemaal tegelijk.”


  „Allemaal tegelijk? En die kerels dan? Ze zijn met hun achten!”


  „Dat weet ik. Maar die gaan ook mee.”


  „Wat?! Willen jullie met je tweeën die acht boeven te lijf gaan?”


  „Waarom niet? Het zijn stuk voor stuk grote lafaards en ze zullen van verbouwereerdheid in het eerst niet weten, wat ze doen moeten. Bovendien ben jij er toch ook nog, en Betty wacht hier niet ver vandaan.”


  „Maar wat moet ik beginnen? Ik heb niet eens een revolver.”


  „O, die zal ik je gauw genoeg bezorgen. Die kerels hebben er genoeg. Blijf voorlopig maar achter ons, en doe niets, voor ik het je zeg. Kom, Witte Veder, we zullen die heren eens een koude douche gaan geven.”


  Voorzichtig duwde hij de deur op een kier en keek naar buiten. Ze hadden daar nog steeds niets gemerkt, van wat er hun boven het hoofd hing.


  Dan schopte Arendsoog de deur helemaal open en stapte met de revolver in de aanslag naar buiten.


  „Goedenavond, heren!” riep hij. „Probeer maar eens een paar sterren te grijpen. Vooruit! Omhoog met die handen!”


  Het leken wel stenen beelden, die daar in alle mogelijke houdingen om het vuur zaten en lagen. Ze keken met grote, verbaasde ogen naar Arendsoog en Witte Veder, die daar heel kalm naast elkaar stonden en de hele troep onder schot hadden. De eerste die zich herstelde, was Cockspun. Met een onderdrukte vloek greep hij naar zijn revolver.


  Pang!!


  De kogel sloeg vlak voor hem in de grond.


  „Dat was met opzet zo man!” verklaarde Arendsoog.


  „De volgende is heel wat hoger gericht. Houd er rekening mee, dat ik doodzenuwachtig ben van blijdschap, dat ik mijn vriend weer heb kunnen bevrijden. Mijn vinger beeft gewoon om de trekker. Er hoeft heus niets bijzonders meer te gebeuren, of het schot gaat af.”


  „Jij ... jij. . .” hakkelde Cockspun woedend.


  „Spaar me je scheldwoorden, man. Daar kun je hoogstens je zaak erger door maken.”


  „Je begrijpt toch zeker wel, dat je je hoofd in een wespennest gestoken hebt!” brulde Cockspun.


  „Best mogelijk,” lachte Arendsoog gemoedelijk. „Maar, zie je, ik weet, hoe je met zulke wespen moet omgaan, om te voorkomen, dat ze steken. Betty!” riep hij dan.


  „Hallo!” klonk het uit het donker.


  „Kom hierheen, maar zorg, dat je achter die kerels blijft.”


  Even later verscheen Betty in de lichtkring van het vuur.


  „Zo heb je ze te pakken?” vroeg ze kalm. „En wat gaat er nu gebeuren?”


  „Dat zal ik je heel gauw laten zien. Om te beginnen moeten de heren allen opstaan. En vlug een beetje! Omhoog, heren!”


  Ze konden niets anders doen dan eenvoudig gehoorzamen, nu er drie revolvers op hen gericht waren, waarvan er twee met dodelijke zekerheid hun kogels zouden spuwen. Daarvan waren ze overtuigd, omdat ze allen wel enigszins de reputatie van Arendsoog en Witte Veder kenden. Toen ze stonden, vervolgde Arendsoog:


  „Loop nu achter ze langs, Betty, en jij ook, Barbara, en neem hun de revolvers en messen af. Maar kijk goed uit. Het zou niet onmogelijk zijn, als die geniepelingen nog een pistool in een schouderholster hadden.”


  Terwijl de meisjes zich van hun taak kweten, leunde hij tegen de wand van de hut. Hij was doodmoe. De paar uur slaap op de bank in het ranchhuis waren lang niet voldoende om het tekort aan rust van de afgelopen dagen in te halen. Bovendien begon de wond in zijn zij lelijk te steken. Hij begreep, dat het verband nodig vernieuwd zou moeten worden. Maar ook dat moest wachten. Eerst moest er voor deze bandieten gezorgd worden.


  „Nou, ik geloof wel, dat we alles hebben,” verklaarde Barbara na een ogenblik.


  „Mooi,” zei Arendsoog. „En nu gaan de heren een voor een hun paarden zadelen. Witte Veder, wil jij daar toezicht op houden? Ik blijf hier de rest wel bewaken. Betty, jij gaat halverwege de corral staan en zorgt er voor, dat ze na het zadelen van hun paard weer netjes hierheen komen.”


  „All right, generaal!” riep Betty.


  Een voor een moesten de mannen nu naar de corral lopen, daar hun paard opvangen en het zadel opleggen. Vervolgens werden ze door Witte Veder weer naar het vuur terug gestuurd. Toen alle paarden op een rijtje vastgebonden stonden, zadelde Witte Veder snel zijn eigen paard en Lightfeet, en kwam dan ook terug, de beide dieren aan de teugel meevoerend.


  „Nu zullen we de kerels de handen binden,” verklaarde Arendsoog. „Maar dat werkje zullen Witte Veder en ik opknappen. Barbara en Betty, jullie houden ze intussen onder schot.”


  Lasso's waren er genoeg, en het binden vorderde niet veel tijd.


  „En nu, Witte Veder,” zei Arendsoog, „had ik graag, dat je even naar een wond keek, die ik opgelopen heb.”


  Er verscheen een bezorgde trek op het gezicht van de Indiaan.


  „Wat? Mijn blanke broeder gewond zijn?” vroeg hij.


  „Het is van niet veel betekenis.” haastte Arendsoog zich hem gerust te stellen. „Een schampschot. Kreeg ik in Bevercreek. Ik zal je er alles van vertellen, als we onderweg zijn. Maar nu moet je even het verband nakijken. De wond steekt gemeen.”


  „Maar dan mijn blanke broeder veel beter eerst wat gaan rusten. Mij veronderstellen, dat van rusten niet veel gekomen zijn. Paar uur er nog wel bij kunnen.”


  „Onmogelijk! We hebben geen tijd te verliezen. Daar aan de Aldarberg zal wel een behoorlijk gevecht aan de gang zijn. De posse is vast tussen twee vuren geraakt. Hoe eer we hulp bieden, hoe beter het is.”


  „Jij meekomen naar hut?” nodigde Witte Veder uit. „Daar lamp zijn.”


  Met vaardige hand had hij al gauw het verband losgemaakt. Zijn ogen stonden heel bedenkelijk, toen hij de wond bekeek.


  „Mij menen, dokter wel zeggen, jij rusten een paar dagen?” vroeg hij.


  „Inderdaad,” bekende Arendsoog, „maar daar had ik geen tijd voor.”


  „Nu jij gevolgen zien, Arendsoog. Wond ontstoken.”


  „Drommels! Dat is niet zo mooi! Kun je er niet wat opdoen? Jij weet immers genoeg af van geneeskundige kruiden? Het zou niet de eerste keer zijn, dat je me afdoende hielp.” ** Zie: „Arendsoog".


  „Helaas niet weten, of kruiden hier groeien. Mij bang zijn van niet. Maar zullen kijken, zodra licht zijn. Intussen wond een beetje reinigen en dan verder maar afwachten. Kunnen niet anders voor blanke broeder doen.”


  „Daar zullen we ons dan maar in schikken,” zei Arendsoog opgeruimd.


  „Maar nu jij eerst wat gaan rusten?” drong Witte Veder aan. Maar Arendsoog schudde vastbesloten het hoofd.


  „Ik kan in het zadel ook een dutje doen. Nu jij er bij bent, hoef ik niet bang te zijn, dat ons onverwachts iets kan overkomen. Later zal ik mijn schade wel weer inhalen. Laten we gaan, boy.”


  Een voor een werden de bandieten in het zadel geholpen. Dan maakte Arendsoog de hoofdstellen van de dieren door middel van lasso's aan elkaar vast. Even later was de stoet op weg naar de Aldarberg.


  


  *****


  XVII. Het gevecht bij de Aldarberg


  


  „Wat nu jouw plannen zijn?” vroeg Witte Veder, toen Arendsoog hem in het kort verteld had, wat hij in Bevercreek te weten was gekomen, en wat daar het gevolg van was geweest.


  „Wel,” antwoordde Arendsoog, „ik veronderstelde al, dat Cooper, die tussen haakjes nu zeker kleur heeft moeten bekennen, met wat er van zijn troep nog over is, achter de posse aan is gegaan, en zijn kans heeft afgewacht, om die mannen in de rug aan te vallen, als ze druk bezig zijn, de bewakers van de zilvermijn in hun macht te krijgen. Nu zijn de sheriff en Shorty ook geen kleine jongens. Je kunt ze heus wel om een boodschap sturen.”


  „Maar zij toch geen boodschappen hoeven te doen?” meende Witte Veder verbaasd. Arendsoog begon te lachen.


  „Ik vergeet steeds, dat zulke uitdrukkingen in jouw Indiaanse oren nog steeds vreemd klinken,” zei hij. „Ik bedoel daarmee, dat ze best zelfstandig kunnen optreden, en het er dan ook nog goed van af brengen. Maar toch zullen ze in een moeilijk parket komen, als wij ze niet helpen. Bovendien weten ze niet eens, dat Cooper onze man is. Ik heb het er met Shorty wel over gehad, maar hij heeft mij alleen nog gezien, toen hij me van die lasso af hielp. En toen had ik geen, tijd, om hem in te lichten. Toen ik weer bijkwam, waren ze er vandoor.”


  „Jij dus bang zijn, Cooper nog steeds wolf in schaapsvacht willen spelen?” veronderstelde Witte Veder.


  „Die mogelijkheid is zelfs heel groot.”


  „Maar jij hebben wel goed nagedacht? Kunnen Cooper niet vóór sheriff zijn weggegaan? Hij toch vluchten, toen sheriff jou komen helpen?”


  „Die mogelijkheid heb ik ook overwogen. Maar Cooper is slim genoeg, om eerst de kat uit de boom te kijken. Wat had hij er aan, om regelrecht naar de Aldarberg te rijden? Bestond de kans niet, dat er iemand de sheriff kwam vertellen van de gevangenneming van jou en Barbara? In dat geval was de posse natuurlijk eerst achter jullie aan gegaan. En als Cooper naar de Aldarberg was gereden, zou hij daar niets hebben kunnen uitvoeren. Nee, als je goed redeneert, zul je tot de slotsom moeten komen, dat hij gewacht heeft, tot hij de posse zag voorbij rijden.”


  Arendsoog wist dit nog niet, maar hij had het inderdaad bij het rechte eind. Cooper, die zich al gauw van de eerste schrik had hersteld, hield even buiten de stad zijn mannen in en verborg hen tussen de struiken. Met getrokken revolver bleven ze daar wachten, tot ze de posse hoorden aankomen. Een van de mannen stelde voor, de politietroep onverhoeds te overvallen, maar daar wilde Cooper niets van weten.


  „Ik vermoed, dat ze ver in de meerderheid zijn,” zei hij, „en dan zouden we misschien toch het loodje leggen, Nee. beter te wachten, tot we ze tussen twee vuren kunnen krijgen, Dat gebeurt altijd, want als ze achter Cockspun aan gaan, wat ik haast niet kan geloven, dan hebben we tijd genoeg, om die te waarschuwen. De mannen bij de Aldarberg zijn vanzelf waakzaam genoeg. Die laten zich zeker niet overvallen.”


  Hij wachtte lang genoeg, om er zeker van te zijn, dat de posse hem niet meer horen kon, en trok er dan achteraan. Een van de mannen, een ervaren spoorzoeker, zond hij vooruit, om te ontdekken, welke richting de sheriff zou inslaan. En deze man kwam na enige tijd terug rijden met de boodschap, dat naar alle waarschijnlijkheid de posse op weg was naar de Aldarberg.


  Cooper wreef zich vergenoegd in de handen.


  „Dat kan niet mooier!” lachte hij. „Nou krijgen we ze zeker te pakken. Vooral, als het me lukt, ze nog een poosje voor de gek te houden.”


  „Voor de gek te houden?” vroeg de verspieder verwonderd.


  „Ja, voor de gek te houden. Ik wed tien tegen een, dat ze nog niet weten, wat ze aan mij hebben. Ze denken vast nog, dat ik een van de beste burgers van de stad ben. Let maar eens op, hoe fijn ik dat voor elkaar krijg.”


  „Je moet het zelf weten, Cooper,” merkte de man op, „maar ik deed dat liever niet. Het risico is veel te groot.”


  „Och, je moet af en toe wel eens een risico nemen,” lachte Cooper onbezorgd. „Dacht je, dat ik bereikt zou hebben, wat ik nu ben, als ik dat niet meermalen gedaan had?”


  Daar Cooper nu zeker was van de weg welke de posse zou nemen, haastte hij zich niet. Wel zond hij van tijd tot tijd de verspieder weer vooruit, om na te gaan, of de sheriff soms ging rusten. In dat geval zou hij natuurlijk ook moeten stoppen, omdat hij anders de tegenstanders in de armen zou lopen.


  De ochtendschemer was al aangebroken, toen hij eindelijk in de buurt van de Aldarberg kwam. Een verwijderd schieten duidde er al op, dat de beide partijen met elkaar slaags waren geraakt.


  „Nou hoop ik maar,” zei Cooper bezorgd, „dat onze mannen het een poosje kunnen uithouden, en dat ze zo verstandig geweest zijn, Anston over te brengen naar de hut, waar die roodhuid en de meisjes nu ook al wel zullen zijn.”


  „Wat zijn nou de plannen?” vroeg een van de mannen.


  „Het kost even tijd, om de posse te omsingelen,” begon Cooper. „Intussen heb je de kans, dat onze mannen daar de moed gaan opgeven tegen de overmacht. Daarom moet er een van jullie door de vijandelijke linies heen zien te breken, om hun te zeggen, dat er hulp in aantocht is. Dat kon jij wel eens doen, Jack.”


  „Maar is dat nou wel nodig?” wierp Jack tegen, die er niet veel zin in had. „Als wij beginnen te schieten, merken ze gauw genoeg, dat ze hulp krijgen.”


  „Nee, stommeling, dat moet nou juist niet,” beet Cooper hem toe. „We beginnen niet te schieten, voor we er zeker van zijn, dat we ze in onze macht hebben. Laat dat maar aan mij over. En schiet nou op. Er is meer te doen.”


  De man verdween schouderophalend, en Cooper beval zijn helpers, langs de berghellingen dekking te zoeken.


  „En let nu goed op,” waarschuwde hij ze. „Als ik jullie een teken geef, kom je naar beneden. Maar je schiet niet. Als het me lukt, de sheriff om de tuin te leiden, dan zullen ze jullie vlak bij laten komen. Als ze dan zien, met wie ze te doen hebben, is het te laat. Misschien hoeft er zelfs geen schot gelost te worden. Begrepen?”


  Zelf bleef hij wachten, en toen hij kon aannemen, dat al zijn mannen veilig waren, reed hij openlijk naar voren. Voor zich uit zag hij hier en daar een man in dekking liggen achter een rotsblok. Ze schoten zonder ophouden, en het vuur werd beantwoord door de bewakers van de zilvermijn, die zich aan de rand van de kloof verschanst hadden.


  „Hallo, sheriff!!” schreeuwde Cooper. „Is de sheriff daar ergens?”


  „Ja, hier!” klonk het antwoord van achter een rotsblok.


  „Cooper hier!” riep deze weer. „Ik kom je versterking brengen!”


  Shorty die vlak naast de sheriff lag, stootte deze aan.


  „Zou dat wel zuivere koffie zijn?” vroeg hij. „Stanhope vertrouwt die vent niet.”


  „Och, kom!” lachte de sheriff. „Waar die Stanhope dat vandaan haalt, is me een raadsel. Ik ken Cooper langer dan vandaag. Betere kerel bestaat er niet in Bevercreek. Daar durf ik mijn kop onder verwedden.”


  „Maar Stanhope kwam toch juist in gevaar bij het huis van Cooper!” wierp Shorty tegen.


  „Dat is waar, maar ik ben er zeker van, dat Cooper daar wel een redelijke verklaring van kan geven. Laten we hem maar eens ondervragen. Dan zul je zien, dat ik gelijk heb.”


  „Je moet het zelf weten,” waarschuwde Shorty. „Ik zal zo vrij zijn, mijn ogen goed open te houden.”


  „Hallo, Cooper!” riep de sheriff.


  „Ja, sheriff?” kwam het antwoord.


  „Kom eens hierheen! Ja, jij alleen. Maar kijk uit, dat je niet door een verdwaalde kogel getroffen wordt. Die kerels daar schieten als bezetenen!”


  Even later liet Cooper zich naast de sheriff achter het rotsblok vallen.


  „Cooper,” begon de sheriff, „ik stel het erg op prijs, dat je nog met versterking bent gekomen. Ik meende eerst, dat mijn posse groot genoeg zou zijn, maar gezien de kracht van hun vuur, geloof ik, dat er daar meer zijn, dan wij verwachtten. Maar het was toch niet nodig geweest, dat een van de meest achtenswaardige burgers van de stad zelf mee ging.”


  „Och,” zei Cooper, alsof hij erg bescheiden was, „ik ben maar een gewoon burger, hoor, en ik meen, dat ik evengoed mijn plicht moet doen als ieder ander.”


  „Maar vertel me eens,” ging de sheriff verder, „hoe kwam het toch, dat die Stanhope daar in jouw huis was. En waarom ging jij er vandoor, toen wij kwamen?”


  Cooper begon te lachen.


  „Tja,” zei hij, „dat lijkt allemaal erg verdacht, niet. Maar in werkelijkheid heeft het zich een beetje anders toegedragen. Laat ik je in de eerste plaats vertellen, dat ik helemaal niet wist, wie er in mijn huis luistervink speelde.”


  Ik kan dat allemaal veilig zeggen, dacht hij, want ik weet nu zeker, dat zij Stanhope niet meer hebben gesproken. Misschien is die wel dood. Dat zou nog veel beter zijn.


  „Hij was het in ieder geval,” kwam de sheriff. „Weet jij, waarom hij dat deed?”


  „Dat wou ik je juist vertellen. Tenminste, voor zover ik heb kunnen nagaan. Ik zat met Cockspun te praten . . . .”


  „Die schooier!” onderbrak Shorty hem verontwaardigd.


  „Ik wil best aannemen, dat hij een schooier is,” ging Cooper kalm verder, „maar dat was mij toen nog niet bekend. Ik dacht niet anders, dan dat hij een goede voorman voor Anston was geweest. Hij kwam zich beklagen, dat hij op de ranch overvallen was door een Indiaan, die hem en zijn mannen hun wapens hadden afgenomen. Omdat hij wist, dat ik Anstons beste vriend ben, kwam hij mij om raad vragen.”


  „Hm! Klinkt erg onwaarschijnlijk!” bromde Shorty.


  „Zeg, hoor eens,” stoof Cooper op, „je wilt mij toch niet voor leugenaar uitmaken? Dat neem ik niet, versta je!”


  „Bedaar!” kalmeerde de sheriff. „En hou jij je mond, Shorty!”


  „Goed, ik zal niks meer zeggen,” zei Shorty nijdig. „Als jij je als een ezel wilt gedragen, moet je het zelf maar weten.”


  „Potverdikkie!” riep de sheriff, op zijn beurt nijdig. „Wil jij me voor een ezel uitschelden? Moet ik me door mijn ondergeschikte laten beledigen? Reken er maar op, dat ik naar een andere deputy zal omzien. Je bent ontslagen.”


  Shorty trok de ster van zijn shirt, en wierp die de sheriff voor de voeten.


  „Alsjeblieft,” zei hij, „dop jij je eigen peultjes maar verder. Maar je hoeft op mijn schouder niet te komen uithuilen, als naderhand blijkt, hoe heerlijk je er bent ingelopen, vader.”


  „Als ik ooit zou moeten huilen, dan zou dat zeker niet tegen die smerige shirt van jou zijn,” riep de sheriff woedend. „Waar ga je heen?” toen Shorty opstond.


  „Naar huis,” antwoordde deze.


  „Daar komt niks van in. Je blijft hier. Al ben je dan geen deputy meer, dan blijf je nog lid van de posse.”


  „Een posse, die onder leiding staat van een gek, is geen goede posse,” meende Shorty.


  „Als jij het hart hebt, om weg te gaan, laat ik je neerschieten!” waarschuwde de sheriff.


  „O, goed,” zwichtte Shorty, „ik zal wel blijven. Dan kan ik meteen horen, wat voor onzin Cooper je nog meer op de mouw zal spelden.”


  „Zolang die kerel in de buurt is, zeg ik geen woord meer,” deed Cooper verontwaardigd. „Ik begrijp niet, Ralph, dat jij duldt, hoe een eerzaam burger door zo'n aap verdacht wordt gemaakt.”


  „Dat zal ik ook niet,” haastte de sheriff zich hem gerust te stellen. „Shorty, ga een eind verder liggen.”


  „Wie denk je wel, dat ik ben?” vroeg Shorty. „Een soort slaaf van je? Of een marionet, die je kunt laten doen, wat je wilt? Vlieg maar in de lucht. Ik blijf, waar ik ben.”


  „Ik zal je desnoods met de revolver dwingen!”


  „Dat laat je wel uit je lijf. Je weet heel goed, dat ik veel vlugger schiet, dan jij.”


  „Ik help je wel een handje, sheriff!” hitste Cooper hem op.


  „Ik heb jullie beiden al lang onder schot,” verklaarde Shorty kalm, terwijl hij even zijn revolver ophief. „Bij de eerste de beste beweging, die mij niet aanstaat, schiet ik. Hebben we elkaar nu goed begrepen? Ja? Dan gaan we verder, Cooper.”


  „Zeg, hoor eens,” kwam de sheriff, stotterend van verontwaardiging. „Wie deelt hier nu eigenlijk de lakens uit?”


  „Zolang jij je als een drie dubbel overgehaalde ezel aanstelt, zal ik dat doen, of het je aanstaat of niet.”


  „Ik zeg geen woord meer, waar jij bij bent,” zei Cooper.


  „O nee? Dan kan ik dus veilig aannemen, dat je je bij mij niet op je gemak voelt, en dat je geweten dus niet zo zuiver is, als je wilt doen voorkomen. En nou voor het laatst: je vertelt verder, of ik laat je door een paar mannen gevangen nemen. En als die zogenaamde versterking zich laat zien, kan ze van onze kant op een warme ontvangst rekenen.”


  „Zeg, nou is het uit, jij . .. .” brieste de sheriff.


  „Hou jij je mond, Ralph! Je hebt al genoeg onzin uitgekraamd. Wel, Cooper, wat zal het zijn?”


  „Als je maar weet, dat ik me naderhand er over beklagen zal, dat een voormalige politiebeambte me met een revolver heeft gedreigd!” waarschuwde Cooper.


  „Je beklaagt maar. Als je nou je mond maar open doet. En vlug een beetje!”


  „Wat wou je dan nog weten? Ik geloof toch, dat ik alles verteld heb. Dat er een luistervink in mijn huis rondzwierf, hoorde ik pas later. Ik zou niet weten, wat ik nog meer te verklaren had.”


  „O nee? Nou, vertel me dan maar eerst eens, wat die Cockspun eigenlijk kwam doen?”


  „Dat zei ik toch al. Hij kwam me om raad vragen!”


  „Och kom! Wist hij dan zelf niet, wat hij doen moest? Ik heb hem er altijd voor aangezien, dat hij best zijn eigen zaakjes kon opknappen.”


  „Hij vertelde me een paar dingen, die de zaken van de ranch betreffen. Daar kan ik niet over spreken. Ik loop met de zaken van een ander niet te koop. Dat heb ik nog nooit gedaan. Dat laat mijn beroep niet toe. Dat weet jij ook wel.”


  „Hm! Dat is waar,” moest Shorty toegeven. „Maar waarom ging je er dan vandoor?”


  „Ik ben er helemaal niet vandoor gegaan,” glimlachte Cooper,


  „O nee?”


  „Nee.”


  „Wel, nou breekt me de klomp!” zuchtte Shorty. „Hoe wou je het dan noemen?”


  „Ze namen me gevangen.”


  „Is het toch?” spotte Shorty. „En wie waren dat nou weer, die dat deden? Cockspun?”


  „Natuurlijk niet! Daar zat ik mee te praten. Toen kwam me een van zijn cowboys vertellen, dat er in de gang een kerel stond te luisteren. We gingen er dadelijk op af, maar eer we de kamer uit waren, begonnen ze te schieten, en wij werden gedwongen, terug te gaan.”


  „En kon je niet zien, wie het waren?”


  „Daar kreeg ik geen kans toe. De kerel, die ons dwong, de kamer weer in te gaan, was gemaskerd. Verder heb ik genoeg lawaai gehoord, maar niets meer gezien. Na een poosje hoorde ik roepen, dat ze er vandoor gingen, en toen namen ze ons mee. Onderweg zag ik kans om te ontsnappen.”


  „En Cockspun?”


  „Ik weet niet, waar die gebleven is. Ik ben naar de stad terug gekeerd en toen ik hoorde, dat de posse al uitgetrokken was, heb ik dadelijk een tweede troep georganiseerd, omdat ik vreesde, dat jullie het zwaar te verantwoorden zouden krijgen. Je had er natuurlijk niet op gerekend, dat de bende hier versterkt zou worden met de mannen, die in mijn huis aan het vechten waren geweest.”


  „Maar wat zochten die mannen dan in jouw huis?” wilde Shorty weten.


  „Als je het mij vertelt, weet ik het ook. Ik vermoed, dat ze Stanhope zijn gevolgd. Waarom die juist mijn huis uitzocht, begrijp ik nog steeds niet.”


  „Ben je voldaan, Shorty?” vroeg de sheriff ongeduldig.


  „Nog niet helemaal, maar ik zou niet weten, hoe ik moest bewijzen, dat het geen zuivere koffie is,” antwoordde Shorty eerlijk.


  „Kan ik dan mijn mannen dichterbij laten komen?” vroeg Cooper.


  „Een ogenblik,” zei Shorty, „dan ga ik met je mee. Ik zeg je in je gezicht, dat ik je nog niet vertrouw, en je zult bij mij geen kans krijgen, om achterbaksheden uit te halen.”


  Hij riep dan de man, die dichtbij in hinderlaag lag toe, goed uit te kijken naar de zogenaamde versterking, en die waarschuwing aan de anderen door te geven.


  „Zo,” zei hij grimmig, „nou gaan we. Waar zijn je mannen?”


  „O,” antwoordde Cooper, „niet ver hier vandaan. Maar omdat ik niet wist, hoe we hier zouden ontvangen worden, heb ik ze verdekt laten opstellen. Of steekt daar volgens jou ook weer iets verdachts in?”


  Shorty verwaardigde zich niet, de man hierop te antwoorden. Zwijgend liep hij met Cooper mee, ondertussen goed uit zijn ogen kijkend.


  Toen ze achter een groot rotsblok aan het gezicht van de anderen onttrokken waren, riep Cooper opeens : „O, Shorty! Kijk nou eens!”


  De arme Shorty liep er in!!


  Hij draaide zijn hoofd om en keek in de door Cooper aangewezen richting. Hij zag. . . .natuurlijk niets. Maar toen hij zich dadelijk daarop bliksemsnel weer omwendde, was het al te laat. De revolver van Cooper was onheilspellend zeker op hem gericht!


  „Jij dacht zeker, dat je maar zeggen en doen kon, wat je wou. hè?” beet Cooper hem toe. „Steek je handen op, of ik maak een zeef van je!”


  „Hm!” zei Shorty kalm, terwijl hij gevolg gaf aan het bevel, „ik had dus toch gelijk, niet?”


  „Dat had je. En je hebt me er lang genoeg mee opgehouden, snertkerel! Daar zal ik je trouwens wel voor krijgen.”


  „Wat denk jij hiermee te bereiken?” vroeg Shorty. „Je kunt ons nu wel in de pan hakken, maar dacht je nu heus, dat zoiets ongestraft bleef? In ieder geval worden jullie vogelvrij. Je hele opzet is mislukt. Dat staat als een paal boven water.”


  „Ja, en dat hebben we te danken aan de bemoeizucht van die Stanhope. Nou, ik hoop, dat ze hem goed geraakt hebben, toen hij daar aan die lasso hing. Ik meen trouwens nog gehoord te hebben, dat hij het hoekje is omgegaan.”


  „Ik geloof, dat de wens de vader van de gedachte is hier,” lachte Shorty grimmig. „Die Stanhope is taai, vriend, en ik kan je wel verzekeren, dat, al was hij dan wat gekreukeld, er nog behoorlijk wat leven in hem was overgebleven, toen ik hem van die lasso had afgehaald.”


  „Zo, heb jij dat gedaan? Nou, daar zullen we je dan een extra beloning voor geven, als we onze handen vrij hebben gekregen. Daar kun je op rekenen, mannetje.”


  Shorty bleef plotseling staan, zodat Cooper argwanend de trekker spande. Hij tikte Cooper op de borst.


  „Hou je handen thuis, of... .” begon deze.


  „Wil ik jou eens wat vertellen, Cooper?” zei Shorty, zonder op de dreigende revolver te letten. „Jij krijgt je handen nooit meer vrij. Altijd zul je uit moeten kijken, of er niet iemand komt, om jou te pakken te nemen. Je kunt je in geen enkele stad van betekenis meer laten zien. Met je vooraanstaande positie is het afgelopen. En waarom? Omdat je niet tevreden was, met wat je had. Die vervloekte geldzucht heeft je parten gespeeld, man.”


  „Schei nou maar uit met je gepreek. Wat ik doe, moet ik zelf weten. En loop door. We hebben al tijd genoeg verspild!”


  Toen was het de beurt van Shorty ....


  Plotseling keek hij over de schouder van Cooper naar iets, wat hem blijkbaar hevig deed schrikken. Zijn ogen sperden zich wijd open. Dan glimlachte hij geheimzinnig, als verwachtte hij iets, dat voor Cooper niet zo aangenaam was. Cooper keek Shorty sluw aan, met een gezicht van je-neemt-mij-niet. Maar ten slotte vertrouwde hij het toch niet helemaal en draaide vliegensvlug even het hoofd om.....


  Meer had Shorty, de geroutineerde vechter, niet nodig. Met het hoofd vooruit stortte hij zich op Cooper, die een stoot tegen zijn maag kreeg, welke hem alle adem benam. Het schot, dat hij loste, deerde Shorty niet. Dadelijk daarop kreeg hij zulk een ongenadige opstopper tegen zijn kin, dat zijn hoofd, door de maagstoot naar voren gekomen, nu met een vaart weer achterover sloeg.


  Dat was te veel voor hem. Zijn knieën weigerden dienst, en hij zakte in elkaar.


  Enkele van Coopers mannen hadden echter gezien, wat er gebeurde, en plotseling vlogen Shorty de kogels om de oren. Hij dook, en rende weg, snel dekking zoekend. Er was maar een nietig rotsblok in zijn nabijheid, zodat hij zich zo klein mogelijk moest maken. Hij probeerde het vuur te beantwoorden, maar hij werd zo ongenadig bestookt, dat hij hiertoe geen kans kreeg.


  „Heila, sheriff!” schreeuwde hij boven het tumult uit. „Hoor je me?”


  „Ja, wat is er?” klonk de stem van de sheriff.


  „Zie je wel, dat het geen zuivere koffie is? Ze hadden me bijna te pakken. Ik lig hier in dekking, maar ik kan het niet lang volhouden. Kun je niet komen helpen?”


  „Waar is Cooper?” vroeg de sheriff verbaasd. „Voorlopig in het land der dromen. Ik werd door hem in bedwang gehouden, maar ik zag kans, hem buiten westen te slaan. Maar nou hebben die andere schurken me onder vuur. Let in 's hemelsnaam goed op. We worden dadelijk van twee kanten aangevallen.”


  Een tijd lang was het stil. De sheriff moest dit eerst verwerken. Shorty had dus toch gelijk gehad. Hij moest dit vol schaamte erkennen. Maar al gauw had hij zich hersteld.


  „Hou je goed, Shorty!” riep hij. „We komen je helpen!”


  „Gauw dan! Ik houd het hier niet veel langer meer vol... Oh!....”


  „Shorty!! Shorty!!” schreeuwde de sheriff ongerust. „Wat is er gebeurd? Hebben ze je te pakken gekregen? Antwoord dan, Shorty!!”


  Maar de arme Shorty gaf geen antwoord. Door een kogel getroffen, lag hij bewusteloos tegen het rotsblok...


  Toen toonde de sheriff, dat hij moed had. Snel sprong hij op en rende naar de plek, waar hij Shorty vermoedde. Onmiddellijk begonnen ze op hem te schieten. Maar nu kreeg hij hulp van zijn eigen mannen. Sommigen hadden gemerkt, wat er gaande was en ze namen nu de andere aanvallers onder vuur. Zodoende kreeg de sheriff gelegenheid om Shorty op zijn schouders te nemen. Wankelend liep hij met de gewonde naar zijn eigen veilige dekking terug.


  „Kijken jullie goed uit, en zoekt dekking naar twee kanten!” riep hij zijn mannen toe.


  Maar die waarschuwing was overbodig. Ze hadden nu allemaal in de gaten, in welke gevaarlijke toestand ze geraakt waren. Ze probeerden zo goed en zo kwaad als het ging, om de nieuwe aanval af te slaan.


  De bewakers van de zilvermijn hadden nu echter ook bemerkt, wat er gebeurd was. Opgewonden van blijdschap kwamen ze over de rand heen, met de bedoeling, storm te lopen op de mannen van de posse. Maar dat bekwam hun slecht. Door enkele goed gerichte schoten werden er al dadelijk twee buiten gevecht gesteld. De anderen aarzelden, wierpen zich op de grond en begonnen snel naar hun verschansing terug te kruipen.


  Ondertussen had de sheriff het shirt van Shorty losgesneden.


  De hulpsheriff had een wond in de borst, vlak onder de schouder, en hij bloedde hevig. De sheriff legde een noodverband, om dit bloeden tegen te gaan. Hij ging daarbij nu niet al te zachtzinnig te werk, en door de pijn kwam Shorty weer bij.


  „Hebben ze me te pakken gekregen?” vroeg hij zwak.


  „Ja, maar ik geloof niet, dat de wond levensgevaarlijk is, Hou je maar heel kalm, jongen. Jij hebt gelijk gehad, hoor, en ik ben inderdaad een ezel. Die schooier! Ik hoop, dat hij zijn gerechte straf niet ontgaan zal!”


  Shorty glimlachte even, vertrok dan weer zijn gezicht van de pijn.


  „Hoe staan we er voor?” vroeg hij dan. „Kunnen we het houden?”


  „Tot nog toe wel, maar ik weet niet, hoe lang dat duren zal. Ze doen nu nog een beetje ongeorganiseerd hun aanvallen, maar dat kan natuurlijk gauw veranderen. We zitten lelijk in het nauw. God geve, dat er gauw hulp komt.”


  „Van wie verwacht je die dan?” vroeg Shorty verwonderd. „Och, ze zullen in de stad toch wel ongerust worden, als wij zo lang wegblijven. Stanhope zal zijn verstand toch wel gebruiken.”


  „Het is de vraag, of hij daartoe in staat is. Hij kan wel veel ernstiger gewond zijn, dan wij aanvankelijk dachten.”


  „Nou ja, we zullen wel zien, Shorty. Maar nu moet jij je mond dicht houden. Probeer maar wat te slapen. Wacht, ik zal mijn jas onder je leggen. Zo, dat is beter, niet?”


  Toen kon de sheriff zich weer met zijn mannen bemoeien. Ze waren stuk voor stuk goede vechters, maar ze hadden het nu toch werkelijk benauwd.


  „Wat moeten we beginnen, sheriff?” klaagde er een. „We kunnen dit op de duur onmogelijk houden. Vooral de kerels, die er het laatste bij zijn gekomen, kunnen het ons lastig maken. Ze zitten hoger dan wij. Daar helpt geen dekking tegen.”


  „Moed houden, jongens!” probeerde de sheriff hen op te monteren. „Er zal best wel een keer komen. Als we ons. over moeten geven, is ons leven geen cent meer waard Hoe staan we er voor met treffers? Zijn er gewonden?”


  „Bill Sprang heeft een schot in zijn arm, maar dat is niet erg. Hij vecht nog dapper mee. Beau Drug kreeg er een door zijn voet. Ik ben bang, dat er iets gebroken is. Hij is voorlopig buiten gevecht gesteld. En dan zijn er nog een paar schampschoten, maar niet de moeite waard, om op te noemen.”


  De sheriff zuchtte van verlichting.


  „Gelukkig dus geen doden,” zei hij. „Laten we hopen, dat dat zo blijft. Intussen zullen we toch naar een betere schuilplaats moeten omzien.”


  Hij richtte zich een weinig op en keek om zich heen.


  „Ja,” vervolgde hij dan, „dat zou kunnen. Er liggen daar een eind verderop enkele rotsblokken als het ware in een kring. Als we daar tussen kunnen komen, hebben we een pracht van een vesting. Misschien kunnen we zelfs van daar uit een aanval ondernemen naar de een of de andere kant.”


  „Maar hoe wou je er komen?” vroeg er een. „We moeten een vrij vlak stuk oversteken. Man, we zijn met kogels doorboord, eer we halverwege zitten.”


  „Ja, het is moeilijk, dat moet ik toegeven,” zei de sheriff. „Maar toch zal er niet veel anders op zitten. Hier kunnen we niet blijven. Ais ze het in hun hersens halen, om van twee kanten tegelijk een aanval te doen, is het met ons gedaan. Dat houden we nooit. Laat eens kijken : we zijn op het ogenblik nog met veertien man, de twee gewonden, Shorty en Beau, dus niet mee gerekend. Als nu zeven man proberen over te steken, en de anderen onderhouden een moorddadig vuur, dan kunnen ze niet veel uitrichten.”


  „Ik help het je wensen, sheriff,” zuchtte de man.


  „Het is onze enige kans. Als de eerste zeven over zijn, met de gewonden, want die moeten al dadelijk worden meegenomen, dan kunnen de anderen komen, terwijl zij dan op hun beurt weer gesteund worden door de mannen uit de nieuwe schuilplaats. Geef dat nu even door, en laten de zeven man, die het dichtste bij de nieuwe plek zitten, op een teken van mij het eerste gaan.”


  De man mopperde nog wat tegen, maar deed toch, wat hem gezegd werd, omdat hij ook wel inzag, dat ze zo toch niet konden blijven zitten.


  Toen de sheriff kon verwachten, dat iedereen gewaarschuwd was, gaf hij het sein door, en begon tegelijk als een razende zijn munitie te verspillen. De mannen dichtbij hem volgden zijn voorbeeld. Aan de vijandelijke kant werd het even stil, als waren ze verrast over deze plotselinge beschieting. Maar dan kregen ze in de gaten, wat de sheriff van plan was, en onder luid geschreeuw begonnen ze te vuren. Voor zover de sheriff na kon gaan, werd er slechts één man getroffen. Hij wankelde even, maar liep dan weer door. Twee van de sterkste kerels hadden Shorty en Beau op hun schouders genomen. Zij kwamen er wonder boven wonder goed doorheen.


  Weldra hadden ze zich allemaal tussen de rotsen laten vallen en was er geen man meer te zien.


  „Opgepast!” riep de sheriff. „Nu zijn wij dadelijk aan de beurt. Let op, of ze beginnen te schieten. Daar heb je het al. Lopen, mannen!”


  Maar nu lukte het niet! De vijand wist wat er komen ging. Zo gauw de mannen van de sheriff zich lieten zien, vlogen hun de kogels om de oren. Haastig trokken ze zich terug, probeerden het even later weer, doch met hetzelfde resultaat.


  „Dat is niet zo mooi!” bromde de sheriff. „Zo komen we er niet door. We zullen moeten wachten, tot het donker is. Het beroerdste is, dat onze krachten nu verdeeld zijn.”


  In de nieuwe schuilplaats hadden ze blijkbaar ook ingezien, dat het onbegonnen werk was. Ze verminderden het vuren, schoten nu alleen, wanneer ze dachten, iets te kunnen raken. Zo sleepte de dag zich voort naar de avond. Sommigen hadden wat proviand bij zich, dat broederlijk gedeeld werd. Water hadden ze allemaal wel. Daar was dus voorlopig geen gebrek aan.


  


  *****


  XVIII. Een verwarde toestand


  


  Het was de sheriff zo langzamerhand duidelijk geworden, dat ze ten slotte geheel ingesloten waren. Hij begon er een beetje moedeloos onder te worden, maar wilde dat voor geen geld van de wereld aan zijn mannen laten merken.


  De zon stond nu al vrij laag aan de hemel. Het zou niet lang meer duren, of het was donker genoeg, om de overtocht te wagen. Maar hij begreep ook wel, dat deze duisternis nog andere gevaren mee zou brengen. De vijand kon ongezien dichterbij komen, en, daar hij nu sterk in de meerderheid was, in een verrassend gevecht van man tegen man gemakkelijk de overwinning behalen. Het was dus zaak, zo gauw mogelijk van twee strijdkrachten er weer één te maken, opdat ze gezamenlijk aan dit nieuwe gevaar het hoofd konden bieden.


  Niet zo heel ver daar vandaan reed een groep ruiters, waarvan er acht gebonden waren.


  „We naderen,” zei Arendsoog. „Het zal mij benieuwen, hoe ze het er af gebracht hebben.”


  „Mij zo af en toe schieten horen,” antwoordde Witte Veder.


  „Dat verbeeld je je dan toch zeker maar,” kwam Betty. „Ik hoor niets.”


  „Toch mij horen,” hield Witte Veder vol.


  „En dan kun je er zeker van zijn, dat het zo is,” hielp Arendsoog hem. „Witte Veder heeft veel scherpere oren dan ik.” Na enige tijd moest Betty bekennen, dat Witte Veder gelijk had. Allen hoorden nu duidelijk het onregelmatig geweervuur.


  „Halt!” riep Arendsoog, en allen hielden hun paarden in. „Me dunkt, deze plek is wel geschikt, om de gevangenen voorlopig achter te laten. Betty en Barbara, ik draag jullie op, ze te bewaken.”


  „Ik zou veel liever met jullie meegaan!” klaagde Betty.


  „Ten eerste is dat veel te gevaarlijk,” wees Arendsoog af, „en in de tweede plaats heb ik toch bewakers nodig. Je wilt Barbara hier toch niet alleen achter laten? En Witte Veder en ik kunnen daar niet gemist worden.” Dat zag Betty ook wel in, en ze legde er zich bij neer. „Je hoeft geen enkele consideratie te gebruiken,” raadde Arendsoog aan. „Bij de minste verdachte beweging schiet je.”


  „Nou, daar kun je op rekenen!” zei Betty grimmig. „Ik zou haast willen, dat ze het probeerden. Ze hebben nog het een en ander van me te goed, die schooiers!” Arendsoog en Witte Veder reden nog een eind door, maar stegen dan af en lieten hun paarden achter. Van rots tot rots slopen ze naderbij, en namen bij het nu spaarzame licht de toestand eens op.


  Ze konden er in het eerst niet goed uit wijs worden. Ze merkten vier afzonderlijke groepen op, en zouden niet met zekerheid kunnen zeggen, welke nu de mannen van de sheriff waren, en wie de bandieten. Maar dan, opeens, zag Arendsoog een bekend gezicht. Een van de mannen had zich opgericht en speurde naar de overkant.


  „Daar hebben we onze vrind Cooper!” zei Arendsoog. „En nu geloof ik, dat het me al veel duidelijker wordt. Bij hem zijn natuurlijk de mannen, die hij uit Bevercreek heeft meegebracht. En aan de kant van de kloof zitten vast de bewakers van de zilvermijn. De sheriff heeft zijn troep dus blijkbaar in tweeën gesplitst. Maar waarom hij dit gedaan heeft, is me een raadsel. Hij is toch al ver in de minderheid.”


  „Mij denken, hij genoodzaakt zijn geweest, dit te doen,” meende Witte Veder.


  „Genoodzaakt? Waarom? Dat zie ik niet in. Ik geloof eerder, dat hij de een of andere stomme streek heeft uitgehaald. In ieder geval heeft hij zich niet door Cooper laten verrassen. Anders was dit gevecht al lang afgelopen geweest.”


  „Wat wij nu gaan doen?”


  „Daar moet ik eens even over denken. We kunnen er ons doorheen proberen te slaan en ons bij de sheriff voegen.


  Maar daar schieten we bitter weinig mee op.”


  „Geen mogelijkheid zijn, vijanden in rug aanvallen?” opperde de Indiaan.


  „Cooper niet, dat zou veel te veel tijd vergen. Je ziet zelf wel aan de bergpartijen daar, welk een omweg we dan zouden moeten maken. Maar de bewakers van de mijn.... Drommels! Ik heb het! Kom mee, Witte Veder!”


  Het werd een geweldige klauterpartij, waarbij Arendsoog vanwege de wond in zijn zij nog wel eens moest rusten. Maar ten laatste waren ze op de plek aangeland, waar hij zich met zijn lasso had laten zakken tot vlak bij de ingang van de grot.


  Haastig legde Arendsoog zijn vriend uit, wat hij van plan was. Deze knikte begrijpend, en begon al dadelijk zijn lasso uit te rollen. Niet lang daarna stonden ze beiden op de smalle richel en werkten zich naar de ingang van de grot toe.


  „We gaan eerst naar binnen,” verklaarde Arendsoog.


  „Anston halen?” veronderstelde Witte Veder.


  „Ook al. Maar bovendien wil ik er zeker van zijn, dat we niet in de rug kunnen worden aangevallen, doordat er mogelijk bewakers zijn. Ik hoop maar, dat Anston niet te veel verzwakt is, om mee te kunnen vechten.”


  De grot bleek verlaten, op Anston na. Deze lag nog op dezelfde plaats waar Arendsoog hem de eerste keer had aangetroffen. Hij was sprakeloos van vreugde, toen ze zijn boeien losmaakten. Maar helaas bleek hij zo verzwakt te zijn, dat Arendsoog het al dadelijk uit zijn hoofd zette, hem mee te laten doen.


  „Het beste lijkt me, dat je hier in de grot blijft, Anston,” zei hij. „Hier loop je nog het minste gevaar.”


  „Goed,” stemde Anston toe, die wel inzag, dat hij zijn bevrijders nu meer tot last, dan tot nut zou zijn. „Maar heb je een wapen voor me? Als er een komt, wens ik hem toch wel een waardige ontvangst te bereiden.”


  „Mij extra revolver van Cockspun meegenomen,” hielp Witte Veder. „Mr. Anston die willen hebben?”


  „Als ik maar een schietwapen heb, ben ik al lang tevreden. Is hij geladen?”


  „Yes. Maar geen extra patronen. Zeer zuinig zijn met schieten.”


  „Als ik jou was, schoot ik alleen, als het helemaal niet anders kan,” raadde Arendsoog aan. „Als ze je niet ontdekken, dan des te beter. Kom, Witte Veder, wij gaan verder.”


  Samen liepen ze het pad af, dat de kloof in voerde. Het was nu zo goed als donker geworden, zodat ze voor ontdekking geen vrees meer hoefden te koesteren. Trouwens, de mannen daar aan de rand van de helling hadden alleen maar oog voor hun tegenstanders achter de rotsen, en keken blijkbaar met belangstelling naar iets, dat verderop gebeurde.


  „Ik geloof, dat we netjes op tijd komen,” meende Arendsoog. „Ik heb zo'n vermoeden, dat de heren wat in hun schild voeren. Ze zullen dadelijk wel een gezamenlijke aanval gaan ondernemen.”


  „Als wij niet hier waren,” voegde Witte Veder er aan toe.


  „Juist, want wat er ook gebeurt, die kerels daar boven moeten worden uitgeschakeld, Witte Veder. Wat dunkt je, zouden we ze aan kunnen?”


  „Hoeveel jij denken, dat daar zijn?”


  „Wel, ik vermoed, dat het er hoogstens tien zijn.”


  „Nog al veel zijn. Maar kunnen proberen bij verrassing.”


  „Laten we maar eens gaan kijken. Misschien kunnen we ze stuk voor stuk te pakken nemen.”


  Ze slopen naar de helling. Ze maakten niet het minste leven, toen ze de mannen naderden.


  „Ik zie daar twee schimmen,” fluisterde Arendsoog. „Als we die eerst eens namen?”


  „Right! Jij de rechtse?”


  „Ja, tegelijk er op af. Klaar?”


  „Yes.”


  De mannen hadden niets in de gaten. Ze keken met aandacht recht voor zich uit.


  „Ik geloof, dat ze nou wel gauw zullen komen,” zei de een.


  „Ik wou, dat ze maar opschoten,” mompelde de ander. „Het heeft mij al lang genoeg geduurd.”


  „Bleekgezicht dan nu niet langer meer hoeven te wachten,” klonk er eensklaps een zachte stem achter hem. De man draaide zich verschrikt om, maar dat was het laatste, wat hij zich herinnerde. Hij voelde een formidabele klap op zijn hoofd, en zonk dan in een diepe slaap .... Arendsoog had zijn man ook al te pakken.


  „Binden of laten liggen?” vroeg Witte Veder.


  „Het zekere voor het onzekere,” besliste Arendsoog. „Laten we ze maar binden met hun eigen gordels of lasso's, als ze die tenminste bij zich hebben.”


  De een bleek de lasso om zijn middel gewonden te hebben, en die was lang genoeg, om voor twee te kunnen dienen. Toen slopen de beide stille aanvallers verder.


  „Daar liggen er drie bij elkaar,” fluisterde Arendsoog. „Dat is niet zo gemakkelijk.”


  „In bedwang houden,” stelde Witte Veder voor.


  „Ja, dat kan. Maar we lopen de kans, dat er onnodig geluid wordt gemaakt.... O, drommels! Vooruit! Er op los!”


  Er gebeurde namelijk iets, dat zijn plannen plotseling veranderde. Een hevig geweervuur bewees, dat men tot de aanval was overgegaan. De mannen daar op de rand begonnen luid te schreeuwen, en kwamen overeind, om eveneens storm te lopen.


  „Vlug, Witte Veder!” riep Arendsoog, die nu alle voorzichtigheid liet varen. „Dit moeten we verhinderen!”


  Maar Witte Veder had geen aansporing nodig. Hij rende al naar het drietal toe, waarvan er twee juist over de rand wilden klimmen.


  „Staan blijven daar!” schreeuwde Arendsoog. Maar zijn stem kwam niet boven het tumult uit. Hij liep door, en met Witte Veder zat hij nu opeens temidden van de strijd. Links en rechts deelden ze klappen uit met hun revolver.


  Twee mannen beten al dadelijk in het zand. De derde zag kans, zijn revolver af te schieten, maar werd toen door een welgemikt schot van Witte Veder voorlopig buiten gevecht gesteld.


  „Daar anderen gaan!” riep Witte Veder over zijn schouder.


  „Snijd ze de pas af!” kwam het antwoord van Arendsoog. Hij moest even blijven staan. De pijn in zijn zij kwam eensklaps met alle hevigheid weer op, en verlamde zijn bewegingen. Maar hij zette de tanden op elkaar en liep door, al was het dan niet zo vlug als Witte Veder.


  Luid schreeuwend en schietend liep deze op de bandieten toe. Dezen wisten niet, met hoeveel aanvallers ze nu weer te doen kregen. Ze bleven aarzelend staan, wierpen zich dan op de grond, om de trefkans zo gering mogelijk te maken. Dat was genoeg voor Arendsoog en Witte Veder. Ze renden met een boog om de mannen heen en namen ze onder schot.


  „Handen omhoog!” schreeuwde Arendsoog. „Anders gaan jullie er allemaal aan!”


  En ze waren zo verbaasd door deze onverwachte overval, dat ze als één man gehoorzaamden.


  „Lafaards!” mompelde Witte Veder minachtend, terwijl hij brutaalweg op ze toeliep. In een oogwenk waren ze alle zes ontwapend.


  „Jij verder gaan?” stelde Witte Veder voor. „Mij hier blijven om mannen te bewaken?”


  „Jammer genoeg moeten we dat wel doen,” gaf Arendsoog toe. „Probeer ze zo gauw mogelijk te binden.”


  Die raad was overbodig. Witte Veder noodzaakte een van de mannen, onder dwang van de revolver, om de anderen machteloos te maken. Daarna bond Witte Veder hem zelf. Hij wist natuurlijk wel, dat het best mogelijk was, dat de boeien niet zo stevig waren aangelegd, maar voorlopig waren de kerels toch buiten gevecht gesteld. Daarop holde hij achter Arendsoog aan.


  Deze had inmiddels de groep achter de rotsen bereikt.


  „Hou vast!” schreeuwde hij. „Hier zijn Arendsoog en Witte Veder! Van deze kant heb je geen aanval meer te wachten!”


  „Hoera!!” brulden de belegerden.


  Het gaf hun zoveel moed, dat ze zelfs een uitval waagden. De sheriff, die vermoedde, wat er gebeurd was, en de naam Arendsoog verstaan had, volgde het voorbeeld van de andere groep en kwam uit zijn schuilplaats te voorschijn.


  De mannen van Cooper waren door deze manoeuvre volkomen verrast. Ze weifelden en toen sloegen ze op de vlucht, ondanks het wanhopige geschreeuw van Cooper, die dus blijkbaar weer aan de strijd kon deelnemen. Ze trokken terug tot achter hun verschansingen, en kwamen er eindelijk toe, weer een behoorlijk geweervuur af te geven.


  „Terug!” commandeerde Arendsoog, die onbewust de leiding op zich had genomen.


  En het eigenaardige was, dat iedereen hem gehoorzaamde, zelfs de sheriff. Deze kwam op hem toelopen.


  „Verduveld! Stanhope! Wat ben ik blij, je te zien! We kregen het hier erg benauwd! Je had op geen beter ogenblik kunnen verschijnen!”


  „Ja, het is goed, hoor!” wees Arendsoog lachend af. „Maar wil je er om denken, dat we er nog niet zijn? Daar zit nog een behoorlijke troep van die bandieten. Die moeten tot iedere prijs onschadelijk worden gemaakt.”


  „Dat ben ik helemaal met je eens. Maar zie jij er kans toe?”


  „Op het ogenblik nog niet. Ik zal eerst de situatie eens moeten overzien. Het moet mogelijk zijn, om ze vandaar te verdrijven. Als ze maar eenmaal van hun dekking weg zijn, hebben ze niet veel meer in te brengen. Hoe staan we er hier voor? Hoeveel man heb je nog tot je beschikking, sheriff?”


  „Voor zover ik heb kunnen nagaan, zijn er geen nieuwe gewonden bij gekomen. Dus heb ik nog steeds veertien man.”'


  „Wie zijn er gewond? Waar is Shorty?” vroeg Arendsoog plotseling ongerust.


  „Jammer genoeg is juist hij gewond.”


  „Erg?” wilde Arendsoog weten.


  Hij was bezorgd over de sympathieke deputy.


  „Schot in de schouder. Het zal wel loslopen, maar hij kan op het ogenblik niet meer meedoen.”


  „Ik ga dadelijk naar hem toe. Waar is hij?”


  De sheriff ging Arendsoog voor, en vertelde in het kort, wat er gebeurd was. Weldra knielde Arendsoog bij Shorty neer.


  Hij pakte zijn hand en kneep er eens flink in.


  „Hallo, oude jongen!” zei hij. „Hebben ze je erg te pakken gehad?”


  „Hallo, Arendsoog!” antwoordde Shorty met een pijnlijke glimlach. „Nou, ik geloof, dat het nogal meevalt. Het beroerde is, dat ik nou niks doen kan.”


  „Ik vind, dat je al genoeg gedaan hebt, te oordelen, naar wat de sheriff me vertelde. Jij bent een kerel naar mijn hart, Shorty! En reken er maar op, dat wij ons best zullen doen, dit zaakje tot een goed einde te brengen.”


  Daarop riep hij Witte Veder.


  „We moeten de boel daar eens verkennen,” zei hij. „Ten koste van alles moet verhinderd worden, dat Cooper weer een nieuw plan ten uitvoer brengt. Die vent is slim. We mogen hem in geen geval onderschatten. En koppig is hij ook. Hij zal niet eerder ophouden, voor hij helemaal verslagen is.”


  Toen ze na een half uur weer bij de sheriff terug waren, zei Arendsoog:


  „Ik zie maar één kans, om er meteen een eind aan te maken. En die kans is nog niet eens zo heel erg groot.”


  „We kunnen onmogelijk langer wachten,” meende de sheriff. „We krijgen hier gebrek aan proviand, maar, wat veel erger is, aan water. De gewonden hebben al meer dan hun portie gehad, en de veldflessen zijn zo goed als leeg. We moeten er dus een eind aan maken. Zeg dus maar, wat we doen moeten.”


  „De kerels moeten totaal omsingeld worden, maar zo, dat ze dat pas op het laatste ogenblik merken. Verdeel je troep in tweeën, sheriff. Laat er zeven rechts om de bandieten heen trekken, en de anderen links om. Witte Veder en ik blijven hier. Ga jij mee naar links. Los een schot, als je contact hebt gekregen met de mannen, die rechts om trekken. Dan vallen we aan.”


  „Ja, maar hoor eens,” sprak de sheriff tegen, „op die manier krijgen jullie het het zwaarst te verantwoorden. Je bent maar met je tweeën, terwijl die kerels bovendien aan deze kant het beste verschanst zitten. Laat mij....”


  „Nee, sheriff,” besliste Arendsoog, „ga nu maar. Witte Veder en ik hebben al meer met dat bijltje gehakt. Wij zijn zo op elkaar ingesteld, dat we precies weten, wat we moeten doen, om elkaar te helpen, zonder dat van tevoren telkens af te spreken.”


  „Nou, als je het dan per se wilt....” Witte Veder had instemmend geknikt bij het voorstel van zijn vriend, en samen wachtten ze nu geduldig, tot de omsingeling een feit was.


  „Vooruit!” zei Arendsoog, toen eindelijk daar in de verte de vuurstraal van een revolver zichtbaar werd, en even later de knal van het schot tot hen doordrong. Ze sprongen uit hun dekking te voorschijn en renden in gebukte houding op hun doel af. Arendsoog vloog de hoed van het hoofd, toen een kogel die doorboorde. Maar overigens trof geen enkel schot doel. Toen ze echter halverwege waren, moesten ze opnieuw dekking zoeken, daar het vuren nu zo hevig werd, dat er geen doorkomen meer aan was. En hoewel ze beiden dapper waren, dachten ze er niet aan, hun leven roekeloos in de waagschaal te stellen.


  „Even wachten, tot hun aandacht wordt afgeleid door de aanval van de andere kant,” hijgde Arendsoog.


  „Jij weer gewond zijn?” vroeg Witte Veder bezorgd.


  „Nee, dat niet, maar ik geloof, dat die wond in mijn zij weer is opengegaan. Mijn benen willen niet goed meer.”


  „Dan jij hier blijven liggen. Mij alleen verder gaan.”


  „Ik denk er niet aan. Ik laat je nu op het laatste moment niet in de steek. Het zal zo wel weer overgaan.”


  Na een paar minuten had hij zich inderdaad weer wat hersteld, en samen gingen ze verder, nu heel wat voorzichtiger, omdat ze vlak bij de vijand waren. Het schieten aan de andere kant was in volle gang, maar dat Cooper een aanval van deze zijde bleef verwachten, bleek wel, toen ze zich even buiten hun dekking waagden.


  
    
      
    
  


  „Ik hoopte, dat hij de kluts kwijt zou raken,” zei Arendsoog teleurgesteld. „Dat had het voor ons heel wat gemakkelijker gemaakt. Enfin, we moeten er op af, Witte Veder. Het hangt me de keel uit.”


  Maar dat was al niet meer nodig. Blijkbaar door de aanvallers van de andere kant opgejaagd, verlieten de bandieten hun verschansing en kwamen in de richting van Arendsoog rennen. Dadelijk nam deze ze, geholpen door Witte Veder, onder vuur, en twee mannen sloegen voorover, om dan een eind verder achter een paar rotsen weg te kruipen.


  „Terug!” hoorde Arendsoog Cooper schreeuwen. En dat had de man nu niet moeten doen. De bandieten raakten de kluts kwijt. Sommigen bleven staan, anderen liepen door, een paar lieten zich op de grond vallen. De verwarring was algemeen. Hier maakte Arendsoog dadelijk gebruik van.


  „Geeft je over!” riep hij met donderende stem. „Je bent omsingeld! Je hebt geen schijn van kans meer. Als je je leven wilt sparen, gooit dan je wapens weg!”


  Sommigen probeerden er nog vandoor te gaan, maar ze werden opgevangen door de andere aanvallers. Misschien ontsnapte er een enkele, dat was in de algemene verwarring niet goed na te gaan, maar de meesten vielen in handen van de sheriff.


  Weldra waren de bandieten tot één troep opeengedrongen, van alle kanten nu omringd door grimmige mannen, die zeker van hun wapens gebruik zouden maken, als er ook maar één tegenstand bood. Maar alle vechtlust was uit de kerels verdwenen, en spoedig waren ze ontwapend.


  „Waar is Cooper?” vroeg Arendsoog.


  Maar Cooper was nergens te bekennen. Toen hij zag, dat het mis liep, had hij zich terug getrokken en was er vandoor gegaan. Arendsoog aarzelde even, of hij hem zou achtervolgen, maar haalde dan de schouders op.


  „Laat hem gaan,” zei hij. „Die krijgen we nog wel te pakken. In ieder geval is zijn spel hier toch afgelopen. De zilvermijn krijgt hij niet, dat staat vast.”


  „Ja, wat is dat toch met die zilvermijn?” wilde de sheriff weten. „Ik heb daar het een en ander van opgevangen, maar ik snap nog niet goed . . ..”


  „Later zal ik je alles uitleggen, sheriff,” beloofde Arendsoog. „Nu moeten we eerst zorgen, dat deze kerels komen op de plaats, waar ze horen. Laten we ze allemaal naar de kloof brengen. Daar is water ook.”


  


  *****


  XIX. Alles O.K.!


  


  Witte Veder werd er op uitgestuurd, om de meisjes met de andere gevangenen op te halen. Barbara en Betty zaten rustig op een rotsblok te wachten. Een van de mannen van Cockspun had een ruw verband om zijn arm.


  „Wat gebeurd zijn?” vroeg Witte Veder, wijzend op de gewonde.


  „O,” antwoordde Betty onverschillig, „hij was zo stom, om te proberen, ervandoor te gaan. Ik heb hem nog gewaarschuwd, maar de sufferd dacht zeker, dat ik toch niet schieten zou. Nou weet hij, dat ik het wel van plan was.”


  Witte Veders ogen schitterden olijk.


  „Mij niet graag met kleine, blanke squaw willen vechten,” zei hij.


  „Maar ik denk er niet aan, met jou te gaan vechten, Witte Veder,” lachte Betty. „Jij bent een schat!”


  „Een tussenweg bestaat er blijkbaar voor Betty niet,” glimlachte Barbara. „Je bent of een schat, of een schooier.”


  „Tussen haakjes, Witte Veder,” kwam Betty, die daar gauw over heen wilde praten, „ik geloof, dat alles goed is afgelopen, niet? Anders zou je niet hier zijn. Maar vertel eens, wat er precies gebeurd is!”


  „Dat zeer veel zijn. Nu eerst naar anderen gaan. Onderweg uitleggen. Alle mannen weer opstijgen moeten.”


  Ze lagen om het kampvuur in de kloof. De gevangenen een eind verder, stevig bewaakt.


  „Hoe ben je eigenlijk zo gauw op het spoor gekomen van die zilvermijn?” vroeg de sheriff.


  „Ik had al dadelijk in de gaten, dat er hier bij de Aldarberg iets bijzonders moest wezen,” verklaarde Arendsoog. „Dat was op de dag van mijn aankomst in Bevercreek. Toen hadden de cowboys van de Triangle het al over op wacht staan bij de Aldarberg, waar een extraatje mee te verdienen viel. En toen ik van Barbara hoorde, dat men alles op alles zette, om haar over te halen, de ranch te verkopen, vermoedde ik, dat deze grond veel waardevoller was, dan gewoon grasland. Nou, toen ben ik maar eens een onderzoek gaan instellen.”


  „Maar hoe kwam je er bij, om Cooper te verdenken? Ik zou hem mijn laatste cent hebben toevertrouwd.”


  „Dat kwam door die brief van de Bevercreek Landontginningsmaatschappij. Cooper ontkende wel, dat hij die geschreven had, en hij beweerde, dat de een of ander een ongepaste grap had uitgehaald, maar ik vertrouwde het toch niet. Bovendien was hij het geweest, die Anston bepraat had, Barbara volledige volmacht te geven over de Triangle, als hij afwezig mocht zijn. Je weet, dat ik in zijn huis geweest ben, en toen hoorde ik genoeg om volkomen zekerheid te krijgen.”


  „Nou zie je, sheriff,” kwam Shorty, die ondanks zijn verwonding niet in een tent had willen blijven, „dat hadden wij toch nooit samen klaargespeeld.”


  Anston had even zitten praten met Barbara.


  „Je hebt nog wat anders klaargespeeld, Stanhope,” zei hij. „Iemand, die er in slaagt, mijn oudste dochter de baas te worden, moet wel een wondermens zijn. Ik weet waarachtig niet, hoe ik je moet bedanken, dat je alles tot een goed eind hebt gebracht.”


  „Probeer dat ook maar niet, Anston,” lachte Arendsoog, „want daar is het me helemaal niet om te doen.”


  „Wat ga je doen met die zilvermijn?” vroeg de sheriff aan Anston.


  „Ik zal er een paar deskundigen bij halen, en als het werkelijk de moeite waard is, dan laat ik hem ontginnen. Ik vind, Stanhope, dat jij en Witte Veder wel een deel. . . . . . . .”


  Maar Arendsoog stak snel zijn hand op.


  „Stop!” zei hij. „Daar wil ik geen woord over horen. Laat mij de voldoening, dat ik jullie heb kunnen helpen. En dat de vrede in Bevercreek is weergekeerd. En nu kunnen jullie nog voor mijn part de rest van de nacht en de hele volgende dag blijven doorpraten, maar ik ga een beetje slaap inhalen.”


  „Maar dan ik eerst even naar wond kijken,” kwam Witte Veder.


  „Goed, ofschoon ik geloof, dat het bloeden weer is opgehouden. Het kwam natuurlijk van de te grote inspanning.”


  Hij stond op, groette allen met een wuiven van de hand, en liep naar een tent. Betty keek hem met vochtige ogen na.


  „Arendsoog,” zei ze zacht, „ik vind je een .... een ...


  „Schat!” vulde Witte Veder aan.


  Arendsoog draaide zich verwonderd om.


  „Wat mankeert jou?!” vroeg hij. „Heb je soms een klap op je kop gehad?”


  


  


  EINDE


  


  *****
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